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  مقدمة مترجم
  

تـــرين  پروفـــسور هـــاوارد زيـــن يكـــي از شـــناخته شـــده
ــت  ــا اس ــنفكران آمريك ــاب. روش ــادي در   از وي كت ــاي زي ه
لـوم سياسـي، عـدالت    پرسـتي، ع  بارة جنـگ، مبـارزه بـا نـژاد     

ــصوصاً  ــاعي و خ ــيده  اجتم ــاپ رس ــه چ ــاريخ ب ــم وي .  ت قل
ــه عمــق    ــا گيرائــي خواننــده را ب صــريح و روشــن اســت و ب

  .  شود ون ميمسائل رهنم
ــيش از   ــروز ب ــا وجــود اينكــه ام ــاوارد 80ب  ســال از عمــر ه

گـذرد، گذشـت زمـان بـر مـشغلة فكـري و روشـن                 زين مـي  
و . بيني او در تحليـل مـسائل مهـم جهـاني سـايه نيافكنـده              

ــي وي را از      ــوم سياس ــدريس عل ــي ت ــلي او يعن ــة اص حرف
ــوده    ــات دور ننم ــز و ادبي ــان طن ــا   . جه ــران ب ــاحب نظ ص

دار هـــاوارد زيـــن در   طنزآلـــود و نـــيشهـــاي نمايـــشنامه
  .هاي اجتماعي آشنائي كامل دارند زمينه

ــردم،    ــارزات م ــاريخ مب ــشتر از ت ــارش بي ــن در آث ــاوارد زي ه
ــاريخ، جنــگ  ــسفة ت ــي حاكميــت فل ــدي طلب ــا و پلي ــاي  ه ه
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و هـر چنـد خـود او در جنـگ دوم            . گويـد   جنگ سـخن مـي    
ــاني  ــب جه ــة بم ــرة خدم ــن در زم ــروي  افك ــاي ني ــوائي  ه ه
، امــروز نظريــة جنــگ را در هــر صــورت ممكــن ا بــودآمريكــ

بــراي زيــن، جنــگ دوم آخــرين جنگــي .  دانــد محكــوم مــي
. توان تـا حـدودي از آن بـا سـربلندي يـاد كـرد                است كه مي  

ــايع آن    ــشاهدة فج ــگ و م ــين جن ــركت در هم ــع ش در واق
ــه يــك   ــود كــه پــس از پايــان جنــگ دوم وي را تبــديل ب ب

  . تمام عيار كرد»  1ستيز جنگ«
ــا ــروكلين در يـــك  هـ ــة فقيرنـــشين بـ وارد زيـــن در محلـ

ــشود     ــان گ ــه جه ــشم ب ــارگري چ ــانوادة ك ــواني . خ در ج
در هنگـام شـروع جنـگ دوم بـه خـدمت            . كارگر اسكله بـود   

ــا اســتفاده از   ســربازي اعــزام شــد و پــس از پايــان جنــگ ب
داد  ارايــه مــي» ســربازان كهنــه«هــائي كــه دولــت بــه  كمــك

 يافـت و در رشـتة تـاريخ         امكان ورود بـه دانـشگاه كلمبيـا را        
  . موفق به اخذ دانشنامة دكترا از اين دانشگاه شد

ــپلمن     ــالج س ــدريس در ك ــا ت ــشگاهي را ب ــت دان  در 2فعالي
ــرد   ــروع ك ــا ش ــت آتلانت ــال   . ايال ــل س ــول چه ــي در ط ول

تدريس تـاريخ هميـشه در زمـرة اسـتاداني قـرار داشـت كـه                
هـا و نظـرات اجتمـاعي پيـشرو و            در تدريس تـاريخ،  نهـضت      

 از بحـث رسـمي و دولتـي مـورد نظـر قـرار                بيش اديكال را ر
در واقـــع در طـــي دوران تـــدريس در كـــالج . دادنـــد مـــي

ــام    ــه نـ ــر او بـ ــين اثـ ــپلمن اولـ ــاهنگي "سـ ــة همـ كميتـ

                                                 
1  Pacifiste 
2  (Spelman) 
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 بـه چـاپ رسـيد كـه در آن از            " 3آميـز دانـشجويان     مسالمت
تجربيــات شخــصي خــود در مبــارزات دانــشجوئي ســخن بــه 

اوارد زيــن بــه بررســي و در ايــن كتــاب هــ. آورده بــود ميــان 
هـاي دانـشجوئي پرداختـه بـود و بـه حمايـت               ارزيابي تحرك 
ــركت رأي ــين پوســت در انتخ  از ش ــدگان رنگ ــه دهن ــات ب اب

قــدرت حركــت دانــشجوئي "كــرد كــه، صــراحت عنــوان مــي
هــاي آن بــر عليــة  گيــري  از صــراحت مواضــع و جبهــهصــرفاً

ــده  ــتي و اي ــژاد پرس ــد    ن ــسير تأيي ــد و در م ــوژي آپارتاي ئول
ــين  ــركت رنگـ ــال شـ ــشه   فعـ ــات، ريـ ــتان در انتخابـ پوسـ

 ايــالات جنــوبيِ آمريكــا هنــوز بــراي دريافــت  ." 4گيــرد مــي
ــل     ــه دلي ــتند و ب ــري نداش ــادگي فك ــشرو او آم ــات پي نظري

 از كــالج 1960انتــشار همــين كتــاب هــاوارد زيــن در ســال 
  !    سپلمن اخراج شد

ــ5بــوم اي بــا رابــرت بيــرن در مــصاحبه ا   وي از ايــن واقعــه ب
دانـستند    چـون مـي   "گويـد،     كنـد و مـي      لبخند تلخي ياد مي   
ــي   ــن ب ــراج م ــوق مــرا       اخ ــال حق ــك س ــت، ي ــل اس دلي

 يـك چنـين مبلغـي بـه        ! هـزار دلار   7: پرداخـت كردنـد     پيش

                                                 
3  Student Non-Violent Coordinating Committee)(  
هـاي    اهميت عمل هاوارد زين در اين دوره را بـا بررسـي تـاريخ ايالـت     4

 در ايـن دوره،  در اوج مبـارزات ضـدنژاد          . توان دريافت   جنوبي  آمريكا مي   
هاي حاكم آمريكا در ايالات جنوبي سعي بر آن داشتند            پرستي،  سياست  

پوسـتان و ديگـر        شـركت سـياه     كه با تزريق سم هولناك يأس و نااميدي،       
ارزش   هاي رنگين پوسـت و تحـت سـتم در انتخابـات را امـري بـي                  اقليت

عملي كه بر اساس تبليغات  آنان تأثيري بر رونـد جريانـات             . معرفي كنند 
 .توانست داشته باشد كشور نميسياسي 

5  Robert Birnbaum)(  
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 پـس از ايـن تجربـه، هـاوارد زيـن بـا              "!عمر خود نديده بودم   
ــا   ــوبي آمريكــا را ره ــالات جن ــرده و رهــسپار  دلزدگــي، اي ك

ــطلاح   ــه اص ــز ب ــنفكري«مرك ــي  » روش ــد، يعن ــالات متح اي
مـدتي در  هـاروارد بـه اسـتادياري          . شـود   شهر بوسـتون مـي    

ــي ــراي     م ــتون از وي ب ــشگاه بوس ــد دان ــدي بع ــردازد؛ چن پ
ــه عمــل    ــوم سياســي دعــوت ب تــصدي كرســي اســتادي عل

  . آورد مي
در ايـن   .   لقـب داشـت    "آمريكـا   آتـن "در آن روزها بوسـتون      

فعــال سياســي در  6شــهر هــاوارد زيــن بــا اســتيوارت هــاگز 
 "گويــد،  زيــن مــي. شــود  امــور حقــوق اجتمــاعي آشــنا مــي

بــراي كــسي كــه در آتلانتــا و نيويــورك بــزرگ شــده بــود،  
 وي بـا توجـه      "7.انتهـائي از نـور و اميـد بـود           بوستون رود بي  
 بـــا شـــگفتي 8شـــهر بوســـتون» انقلابـــي«بـــه تاريخچـــة 

ــي ــد، م ــي "  افزاي ــب م ــن تعج ــردم    م ــه م ــه چگون ــنم ك ك
در چنــين شــهري زنــدگي كننــد و از تاريخچــة تواننــد  مــي

     " 9اطلاع باشند؟ آن تا اين حد بي
هــاوارد زيــن معتقــد اســت كــه  در كــشور آمريكــا هميــشه 

دليـل  "گويـد،     وجـود داشـته و مـي      » طبقـاتي   جنگ«مسئلة  
طبقـاتي ايـن اسـت كـه          هـا در جنـگ      نـشيني دمكـرات     عقب

                                                 
6  Stuart Hughes)(  
  همان مأخذ 7
 شهر بوستون در تاريخ مبارزات اجتماعي و سياسـي آمريكـا از مقـامي     8

خواهانـة آمريكـا در       تحركات سياسـي و آزادي    .  بسيار بالا برخوردار است   
هر بوسـتون   طول دويست سال گذشته تقريبأ همه ريشه در تحـولات ش ـ          

 . اند داشته
  همان مأخذ 9
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ــر دو  ــرات[ه ــان  دمك ــا و جمهوريخواه ــة  ] ه ــك جبه در ي
  ايـن جملـه بـه صـراحت عـدم اعتقـاد              " 10.حد قرار دارند  وا

ــشان    ــالات متحــد را ن ــر اي ــه نظــام حــاكم ب ــن ب ــاوارد زي ه
از نظــر او در چــارچوب دســتگاه حكومــت آمريكــا . دهــد مـي 
اي بــراي مــشكلات عديــده و  بايــد بــه دنبــال راه چــاره نمــي

گويــد در ايــن جامعــه  وي مــي.  جامعــه گــشت ايــنپيچيــدة
 و "ملــي دفــاع"، "ملــي امنيــت"هميــشه بــر مطــالبي چــون 

شــود، تحــت ايــن عنــوان كــه هــر   تكيــه مــي"ملــي منــافع"
در .  تلقـي گـردد متعلـق بـه همـة مـردم اسـت              "ملي"آنچه  

صورتي كـه ايـن يـك دروغ شـاخدار بـيش نيـست  و كلمـة           
منــــافع " در  واقــــع پوشــــشي  اســــت  بــــر "ملــــي"

  .  " 11حاكم طبقة
ــتون،   ــشگاه بوس ــدريس در دان ــس از ت ــال پ ــهرت  چندس  ش

ــرايت    ــا س ــارج از آمريك ــه خ ــشگاهي ب ــق دان ــن در تحقي زي
ــي ــد م ــوني  . كن ــشگاه بول ــاريس و دان ــوربن پ ــشگاه س  12دان

هــاي اجتمــاعي  ايتاليــا از وي بــراي تــدريس تــاريخ جنــبش
در ايـن دوره هـاوارد      . آورنـد   در آمريكا دعـوت بـه عمـل مـي         

  .  شود ها در اروپا به تدريس مشغول مي اهزين م
ــاب   ــشگاهي او كتــ ــات دانــ ــاهكار تحقيقــ ــاريخ «شــ تــ

ــه چــاپ رســيد و 1970اســت كــه در ســال » 13سياســت  ب
فــصلي نــوين را در فلــسفة تــاريخ و ارتبــاط تنگاتنــگ آن بــا 

هــاي  هــاي عــالي دانــشگاه در تمــامي دوره. گــشود سياســت 
                                                 

  همان مأخذ 10
  همان مأخذ 11
12  (Bologna)  
13  (History of Poliltics)  
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ــه  ــا در زمين ــوم  آمريك ــاي عل ــصا  ه ــي، اقت ــاريخ سياس د و ت
  .  شود مطالعة اين كتاب توصيه مي

ــان، در افكــار عمــوميولــي   شــهرت هــاوارد زيــن   آمريكائي
ــتثنائي   ــردم «مـــديون  نگـــارش كتـــاب اسـ ــة مـ تاريخچـ

ايــن كتــاب كــه پــس از بــيش از دو دهــه .  اســت »14آمريكــا
ــبش  ــدريس جن ــال    ت ــي، در س ــاي مردم ــشار 1980ه  انت

اصـر آمريكـا، بـراي      يافت با ارايـة نگرشـي نـوين از تـاريخ مع           
 علــم تــاريخ را در ايــن كــشور از چنبــرة مورخــان  اولــين بــار

قهرمانـــان ايـــن كتـــاب ديگـــر  . كـــشيد دولتـــي بيـــرون 
، روســاي جمهــور و  منــصبان مــداران و صــاحب  سياســت

 كـه   ،  انـد   ي مردمـي  هـا   هـاي آمريكـا نيـستند، جنـبش         ژنرال
در راه رســيدن بــه آزادي و تحقــق حقــوق اجتمــاعي شــكل 

ــه ــ گرفت ــشگاه . دان ــدارس و دان ــام م ــاب در تم ــن كت هــاي  اي
  . است هشدآمريكا مرجعي شناخته 

ــاب ــر، كتــ ــسم " حاضــ ــگ و تروريــ ــة "جنــ  مجموعــ
سوسياليـسم    الملـل    عـضو بـين    15هـاي آنتـوني آرنـاو       مصاحبه

هـا، همزمـان بـا ارايـة          يـن مـصاحبه   در ا . با هاوارد زين اسـت    
اي كوتـاه      هـاوارد زيـن تاريخچـه       ،"سـتيزي   جنـگ " برنهادة

ســـتيزانة مـــردم  امپرياليـــستي و جنـــگ از مبـــارزات ضـــد
ــگ    ــاي جن ــات بنياده ــر تحرك ــا در براب ــن   آمريك ــب اي طل

  .  دهد كشور را نيز ارايه مي
ــه     ــستان ب ــاران افغان ــگ و بمب ــة جن ــاب در بحبوح ــن كت اي

جنــگ [در نتيجــه از تحــولات بعــدي منطقــه . چــاپ رســيد

                                                 
14  (People History of the United States) 
15  (Anthony Arnove)  



٧     مقدمة مترجم                                               جنگ و تروريسم

آورد،  هـر چنـد كـه خواننـدة            سخني بـه ميـان نمـي      ] عراق
  . هشيار در اين مجمل حديث مفصل را خواهد ديد

ــستي در    ــد امپرياليـ ــارزات ضـ ــة مبـ ــيح تاريخچـ در توضـ
ــروه   ــراد، گ ــن از اف ــاوارد زي ــا،  ه ــن آمريك ــا و انجم ــائي  ه ه

ــراي خواننــدة فارســي زبــان شــايد   ســخن مــي گويــد كــه ب
ــند ــنا باش ــة    . ناآش ــا اراي ــه ب ــوده ك ــر آن ب ــرجم ب ــعي مت س

هـاي ايـن      بـارزات و فعاليـت    ها، تاريخچـة زنـدگي، م       پانويس
هــا را در دســترس خواننــده    هــا و انجمــن  افــراد، گــروه 

ــذارد ــشان دادن     . بگ ــر ن ــراي بهت ــاه، ب ــه گهگ ــد ك ــر چن ه
ضع  هـاوارد زيـن و شناسـاندن وي بـه خواننـده، دسـت                امو

ــل  ــة تحلي ــه اراي ــائي از  ب ــاته ــصينظري ــود شخ ــز  خ  او ني
ــن توضــيحات راه ا .   برداشــته ــة اي ــد آنكــه در اراي ــراط امي ف

  .نپيموده باشد
    

  2005آبان ماه 
  سعيد ساري اصلاني



 
 
 
 
 
 
 

  فصل نخست 
  

   سپتامبر11
  

ــشتناك       ــلات ده ــر حم ــه در براب ــساني ك ــه ك ــما ب  11ش
ــي    ــشتيباني م ــامي پ ــل نظ ــپتامبر از راه ح ــه   س ــد، چ كنن

  دهيد؟ جوابي مي
  

فريـــاد . مـــا بايـــد درد و اضـــطراب مـــردم را درك كنـــيم
تــوان بــه همــين صــورت درك  مجــازات و انتقــام را هــم مــي

احـساسي و   واكـنش   ن  ولي نبايـد اجـازه دهـيم كـه اي ـ         . كرد
بايـد بـر      آني بر عملكرد ما حـاكم شـود، عملكـردي كـه مـي             

پاية يـك ارزيـابي عميـق راهگـشاي پيـشگيري از خـشونت              
  . ها ـ باشد ها و از طرف دولت بيشتر ـ از طرف تروريست
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 ميليــارد دلار بــراي 300اي بــيش از  تمديــد بودجــة ســالانه
. ذاشـت ارتش، هـيچ تـأثيري بـر خطـر تروريـسم نخواهـد گ             

اگــر خواهــان امنيــت واقعــي هــستيم، بايــد موضــع خــود را 
گــر  در جهــان تغييــر دهــيم ـ يــك قــدرت نظــامي مداخلــه  

ــود     ــد خ ــد و بن ــشورها را در قي ــر ك ــصاد ديگ ــيم و اقت نباش
 در سـال    1»مجمـع ملـي دفـاع     «بـر اسـاس گـزارش       . نگيريم
هـــاي تـــاريخي نمايـــانگر ارتبـــاط مـــستقيم  داده«، 1997
المللـي بـا بـالا گـرفتن          ر صـحنة بـين    هـاي آمريكـا د      دخالت

حــضور «. »2حمــلات تروريــستي عليــة ايــالات متحــد اســت
اي اســت بــراي دخالــت  ماســك فريبنــده» فعــال در صــحنه

هــاي عظــيم   پايگــاه مــاپــردة نظــامي، در سراســر دنيــا، بــي
نظــامي داريــم و در حــال حاضــر دولــت آمريكــا بــه ســرعت 

ي هاســـت، و ايـــن امـــر بـــه صـــورت  در حـــال توســـعة آن
  3.ناپذير منجر به درگيري خواهد شد اجتناب

                                                 
١  Defence Science Board 
 الـوي را فرامـوش   "، (James P. Pinkerton)پينكرتون . جيمز پي  2

 فوريـة  2، )نيويـورك (، نيـوزدي  "افكند كنيد ـ آمريكا بمب عظيم فرومي 
1999 ،A36.  

، (James Dao)  و جيمـز دائـو  (Eric Schmitt)اريـك اشـميت    3
ايالات متحد در حال ساختمان پايگـاه نظـامي خـود در منطقـة افغـان              "

 آمادگي براي يك اقامت "؛   A1،  2002 ژانوية   9، نيويورك تايمز،    "است
ــايمز، "طــولاني ــورك ت ــة 9، نيوي ــا ليــست ؛A10، 2002 ژانوي ــا   الن وناي

(Elena Listvennaya) ،" ــالات متحــد پ ــد در واحــد اي ــاه جدي ايگ
، 2002 ژانويـة    10، بوسـتون گلـوب،      "گذارد  قرقيزستان را به نمايش مي    

A1 . 
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ــا       ــه م ــسم ب ــا تروري ــارزه ب ــوان راه مب ــه عن ــوش ب ــه ب آنچ
كند همـان اسـت كـه ديگـر روسـاي جمهـور ـ         پيشنهاد مي

ريگــان، كلينــتن، از هــر دو حــزب ـ قــبلاً پيــشنهاد كــرده    
وحــشتي . ادامــة ســلطه بــر مجموعــة منــاطق جهــان: بودنــد

تروريــستي تجربــه كــرديم،  ســپتامبر از حمــلات 11كــه در 
ــياي       ــا ـ آس ــاط دني ــر نق ــردم در ديگ ــه م ــان اســت ك هم

هـاي    ــ در نتيجـة بمبـاران        شـرقي، عـراق، يوگـسلاوي       جنوب
مــا، در نتيجــة تروريــسم افــرادي كــه مــا حمايــت و مــسلح  

 بـر   بايـد    مـي  شـناخت ايـن مـسائل     . انـد   كرديم، تجربه كـرده   
 منفـي   هـاي نظـامي تـأثير       حـل   هر گونه تمايل بـه ادامـة راه       

  . گذارد
  

» بايــد دسـت بـه كـاري بــزنيم   «در برابـر ايـن احـساس كـه     
  چه جوابي داريد؟

  
ولـي ايـن امـر نبايـد        . مـن مـوافقم   . بايد دست بـه كـاري زد      

بايــد دســت بــه كــاري زد ـ در نتيجــه،        «بــه صــورت  
آيـا اگـر حتمـاً بايـد كـاري انجـام داد ايـن               . در آيد » بمباران

  تنها راه ممكن است؟ 
  

خواهيــد كــاري را بــه  رويــد، بــراي آنكــه مــي بــه جنــگ مــي
كنيــد  از خــشونت اســتفاده مــي. فوريــت بــه انجــام برســانيد

هـا    خواهيـد درگيـري     نمـي . خواهيد صـبر كنيـد      چرا كه نمي  
و از تيزبينــي مــاغي نيــروي دخواهيــد از نمــي. را حــل كنيــد
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ــره   ــود به ــخ ــي. دگيري ــت  نم ــد از قابلي ــه   خواهي ــائي ك ه
  . استفاده كنيدمنحصراً به بشر اعطا شده، 

. كننـد    بقـراط را تكـرار مـي       نامـه   دانشجويان پزشكي سـوگند   
كــنم  فكــر مــي. »آزار مرســان«اولــين اصــل آن ايــن اســت، 

ولـي بـا بمبـاران افغانـستان مـا          . نصيحتي خردمندانـه اسـت    
برخــي افــراد اظهــار   . رســانيم آزار و اذيــت فــراوان مــي  

ه گويـد ك ـ    پنتـاگون مـي   . دارنـد كـه تلفـات زيـاد نيـست           مي
واقعيـت ايـن اسـت      .  شـوند   تـن كـشته مـي      دانـد چنـد     نمي

ــدارد  در حقيقــت اعتمــادي . كــه تلفــات برايــشان اهميــت ن
ــت نمــي ــه دول ــوان داشــت ب ــه در  . ت ــدودي ك گزارشــات مع

ــائل    ــارت وسـ ــافي نظـ ــان از صـ ــات غيرنظاميـ ــورد تلفـ مـ
انــد قــسمت نــاچيزي از آمــار واقعــي  جمعــي گذشــته ارتبــاط

، از طريـــق مطالعـــة 1پروفـــسور مـــارك هرولـــد. هـــستند
ت را بـــيش از نـــشريات داخلـــي و خـــارجي تعـــداد تلفـــا

      2. تن برآورد كرده3700
  

                                                 
1  Marc Herold ،هرولــد . پروفــسور مــارك دبليــو(Mark W. 

Herold)،     ــور ــديريت وايتمـ ــالي مـ ــة عـ ــصاد در مدرسـ ــتاد اقتـ  اسـ
Whittemore) (      وي تحقيـق   . در دانشگاه نيوهمپشاير در آمريكا اسـت

هاي آمريكا در افغانستان  اي در مورد تعداد قربانيان بمباران   هبسيار گسترد 
 )مترجم. (به عمل آورده

  
هـاي  ايـالات    اي در مورد قربانيان بمباران پرونده"، هرولد. مارك دبليو  2

در ( ،  2001 دسـامبر    ".يك حـسابرسي قابـل درك     : متحد در افغانستان  
  : سامانة 

(pubpages.unh.edu/ mwherold/afghanistan.doc). 
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ــه فكــر جماعــت عظيمــي باشــيم، شــايد    ــد ب ــين باي همچن
هــا بــه  بــيش از يــك ميليــون تــن، كــه از شــهرها و شــهرك

ــرده  ــرار ك ــاران ف ــل بمب ــد دلي ــاه  . ان ــاردين در م ــة گ روزنام
ــة  ــي 2002ژانوي ــزارش م ــه   گ ــد ك ــرات  دده ــراف ه  ر اط

 هـزار پناهنـدة     350گـاه   اقامت«،  »مـسلخ «اردوگاهي بـه نـام      
ــان از     ــن از آنـ ــصد تـ ــر روزه يكـ ــده، هـ ــاني شـ آوارة افغـ

ــي  ــنگي و ب ــي   گرس ــان م ــرپناهي ج ــپارند س ــن » .س در اي
ــاه  ــه«اردوگ ــساني  فاجع ــد اي ان ــوپيهمانن ــرف » اتي در ش
   1.وقوع است

  
ــدة      ــوش وع ــه ب ــد ك ــروع ش ــاني ش ــدگان زم ــوم پناهن هج

تــوان  هــاي آمريكائيــان مــي روي برخــي وعــده. اران دادبمبــ
ــرد ــورد،  يكــي از آن . حــساب ك ــن م در نتيجــه، . هاســت اي

بينيـد كـه بـا هـر آنچـه از             هـائي را مـي      شما تصاوير خـانواده   
تواننــد بــر پــشت خــود و يــا گــاري  شــان كــه مــي مايملــك

مـا افغانـستان را   . حمـل كننـد، قـصد عبـور از مـرز را دارنـد      
مردمــي كــه مجبــور بــه زنــدگي در . ختيمبــه وحــشت انــدا

ــرس و      ــا ت ــستند ب ــستان ه ــهرهاي افغان ــر ش ــل و ديگ كاب
هيچگــاه زيــر . كننــد هــا زنــدگي مــي وحــشت از ايــن بمــب
توانيـد تـصور كنيـد زمـاني        ايـد؟  مـي      بمباران زنـدگي كـرده    

كنيـد  و      افتـاده زنـدگي مـي       كه در يك كـشور بـسيار عقـب        

                                                 
 پناهنـدگان در سـرماي   "، (Doug Mckinaly)كينـالي   داگ مـك   1

 . 14، 2002 ژانويه 3، )لندن(، گاردين "اند مسلخ رها شده
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شـان ايـن    خـراش  پيكـر بـا نعـرة گـوش     هاي غـول    اين ماشين 
ــي    ــاد م ــاك را ايج ــارات هولن ــساسي     انفج ــه اح ــد، چ كنن

  توانيد داشته باشيد؟  مي
  

درست نيست كـه بـا بـه وحـشت انـداختن مـردم بخـواهيم                
و بــه عــلاوه ايــن كــار كمكــي . جــوابي بــه تروريــسم بــدهيم

آري، ايــن بــه وحــشت   «شــايد بگوئيــد  . نخواهــد كــرد 
 چــرا كــه بــه انــداختن مــردم اســت، ولــي ارزش انجــام دارد،

تــوان  ولــي درك اينكــه نمــي. »تروريــسم پايــان خواهــد داد
تروريــسم را بــا فــروريختن بمــب بــر ســر مــردم افغانــستان  

مـــا  » «پايـــان داد چقـــدر شـــعور متعـــارف لازم دارد؟    
ــم ــاه  ه ــسياري از اردوگ ــون ب ــده را   اكن ــي القاع ــاي آموزش ه

ــابود كــرده ــا كــردن يــك   شــوخي مــي» .ايــم ن ــر پ كننــد؟ ب
ــاه آمو ــه    اردوگ ــا چ ــت لازم دارد؟ ب ــاعت وق ــد س ــي چن زش

ــه محــل ديگــر نقــل مكــان   ســهولتي مــي ــوان از محلــي ب ت
  كرد؟ 

ــرار    جــورج بــوش گفتــه اســت كــه ايــالات متحــد هــدف ق
هـاي مـا      هـا بـا دمكراسـي و آزادي         گرفته، چرا كه تروريـست    

ــا واقعــاً ايــن را مــي. مخالفنــد تــوان دليــل وجــودي ايــن  آي
  ست؟  همه تحركات بر عليه آمريكا دان

  
ــي  ــر م ــه اگ ــه    البت ــومي را از جنــگ ب ــت عم ــد حماي خواهي

هــا  دســت آوريــد،  ايــن راه مفيــد اســت ـ ابــراز اينكــه، آن   
 مـا را دوســت   هــا آزادي دمكراسـي مـا را دوســت ندارنـد، آن   

در حـــال حاضـــر، در خاورميانـــه . ندارنـــد، آســـان اســـت
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ــت ــتار آزادي و    ملـ ــه خواسـ ــستند كـ ــسياري هـ ــاي بـ هـ
ــي ــشترند دمكراس ــت ا.  بي ــارات مل ــن   ز اظه ــاملاً روش ــا ك ه

كننـد بـه خـاطر مـسائل          است كه اگر به آمريكـا حملـه مـي         
داخلــي و مقــدار آزادي مــا نيــست، بلكــه بــه خــاطر كــاري  

چيــزي كــه باعــث . دهــيم اســت كــه در خــارج صــورت مــي
شـود نيروهـائي اسـت كـه در عربـستان             ها مـي    عصبانيت آن 

ــرده  ــز ك ــعودي متمرك ــصادي  س ــت عظــيم اقت ــم، حماي  و  اي
دهـــيم، ادامـــة  اي اســـت كـــه بـــه اســـرائيل مـــي نظـــامي
ها بر عليـة عـراق اسـت كـه باعـث تخريـب مملكـت            مجازات

 را كـــه هچـــآنهـــا بـــه صـــراحت  آن. و آزار مـــردم شـــده
  . اند شان كرده، مشخص كرده ناراحت

  
ــي   ــر م ــر ب ــاره س ــاره و دوب ــسائل دوب ــن م ــرت  اي ــد، راب آورن

ة نگـــاري اســـت كـــه از طـــرف روزنامـــ فيـــسك روزنامـــه
ــدنت« ــن  » اينديپن ــامه ب ــا اس ــار ب ــدن دوب ــصاحبه  لن لادن م

ــرده ــصاحبه . ك ــن م ــي بــن    از اي ــي وقت ــا، حت ــه  ه لادن ب
ــي   ســمبل ــذهبي و اســلام متوســل م ــاي م ــاملاً  ه ــود؛ ك ش

ــن    ــه ب ــت ك ــن اس ــامي    روش ــاي نظ ــضور نيروه لادن از ح
ــا در     ــت آمريكـ ــعودي و سياسـ ــستان سـ ــا در عربـ آمريكـ

   1.اسرائيل و عراق خشمگين است
  

                                                 
پـدر خوانـده   : لادن  اسـامه بـن  "  ،)   (Robert Fiskرابـرت فيـسك    1

 . 7، 2001 سپتامبر 15 ، اينديپندنت، "ترور؟
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ــن كــر مــيمــن ف ــورد ب لادن ايــن آزمــون ســاده  كــنم در م
ــا     ــا اســت ي ــي م ــن دمكراســي و آزادي داخل ــا اي ــت، آي اس

لادن  بــن: مــان؟ آزمــون ســاده ايــن اســت سياســت خــارجي
ــل از  ــالات    1990قب ــه اي ــل از آنك ــي، قب ــوده؟ يعن ــا ب  كج

ــا     ــا ب ــد، ي ــز كن ــرو متمرك ــعودي ني ــستان س متحــد در عرب
ي خـود بـر عليـة       هـا   عراق به جنگ مشغول شـود، و تحـريم        

گـرا    مـا امـروز همانقـدر دمكـرات و آزادي         . عراق را آغاز كنـد    
و ايــن امــر باعــث .  بــوديم1990هــستيم كــه قبــل از ســال

ــن ــود خــشم ب ــشده ب ــراي كنتــرل   . لادن ن او ـ در جنگــي ب
نقطـة چـرخش   . حاكميـت در افغانـستان ـ طرفـدار مـا بـود      

هــيچ ربطــي بــه دمكراســي و آزادي . لادن واضــح اســت بــن
ــدا ــو. ردن ــت  طمرب ــارجي آمريكاس ــت خ ــه سياس ــن .  ب و اي

  . شود  آغاز مي91 و 1990نقطة چرخش از سال 
  

ــافعي دارد و در      ــين من ــراق چن ــد در ع ــالات متح ــرا اي چ
  خاورميانه چنين حضوري؟ 

  
ــر نمــي  ــن  خــوب، فك ــا اي ــا ت ــه آمريك ــنم درك اينك   حــدك

ــد    ــشكل باش ــت، م ــه اس ــران خاورميان ــه  . نگ ــك كلم ــا ي ب
در دوران جنـگ    . نفـت : ئوال پاسـخ داد   تـوان بـه ايـن س ـ        مي

ــه قــدرت   دوم، دولــت ايــالات متحــد تــصميم گرفــت كــه ب
ــود     ــديل ش ــه تب ــت خاورميان ــابع نف ــرل من ــلي در كنت . اص

ــدرت  ــسه، پــيش از جنــگ، ق ــستان و فران هــاي تعيــين  انگل
ــد  ــه بودن ــدة منطق ــك  . كنن ــوزدهم ي ــرن ن ــه در ق خاورميان

هـاي   ولـي پـس از جنـگ، ملـت    . منطقة اسـتعمار شـده بـود    
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فرانــسه و انگلــستان، بــه شــدت تــضعيف : اســتعمارگر قــديم
شده بودند و آمريكا بـه عنـوان قـدرت اصـلي در جهـان سـر                 

روزولــت . در ميانــة جنــگ دوم جهــاني، فــرانكلين د. بــرآورد
ــا ا ــب ــات كــرد و   نب ــستان ســعودي ملاق ســعود، پادشــاه عرب

ــركت   ــش ش ــاي نق ــراي ايف ــاتي ب ــائي در   ترتيب ــاي آمريك ه
   1.ي ايجاد شدعربستان سعود

                                                 
1  (FranklinD.Roosevelt) ،رئيس جمهور وقت آمريكـا  ،تروزول 

، بـر عرشـة نـاو آمريكـائي         1945در بازگشت از كنفرانس يالتـا در سـال          
در اين ملاقات . كرد  شيخ عربستان ملاقات ،سعود كوينسي در سوئز، با ابن    

 كـه در آن دوره در منطقـه بـه          "آرامكـو "پاية حقوقي و سياسي شـركت       
بـرداري از نفـت        بهـره  و از آن تـاريخ    . شـد   فعاليت مشغول بود، مستحكم     

عربستان و برخي منابع ديگر مناطق نفتي در خليج فارس را اين كمپاني             
از نظر تاريخ منطقه و خصوصأ تـاريخ معاصـر ايـران ايـن     . به دست گرفت 

چرچيل در خاطراتش از اين ديدار كـه        . ملاقات اهميت بسيار زيادي دارد    
كـه شـكارگاه سـنتي      اي بـود      ها در منطقـه     نشانة گسترش نفوذ آمريكائي   

ولي اهميت اين   . رفت، ابراز نارضايتي كرده     امپراتوري بريتانيا به شمار مي    
عرب را حـداقل      تثبيت قيمت براي شيخ    ملاقات در اين امر بود كه آمريكا      

برابــر مبلغــي قــرار داد كــه بريتانيــا بابــت نفــت بــه حكومــت ايــران  ســه
 دراز آمريكـا از مـسئلة    در واقع از اين تاريخ به بعـد سـالهاي         . پرداخت  مي

نفت در منطقة خلـيج فـارس بـه عنـوان اهرمـي بـراي اعمـال فـشار بـر             
ولـي در ايـران     . انگلستان و ديگر كشورهاي متحـد خـود اسـتفاده كـرده           

 زمينـة نارضـايتي      تثبيت قيمت نفت در اين حد بالا به نفع شـيخ عـرب،            
تان ايجـاد   و وابسته به انگلـس    » !ناسيوناليست«شديدي در ميان درباريان     

برداري و توليد نفت از طرف بريتانيا  نمود، كه در دورة تجديد قرارداد بهره     
در قالب بحران حكومت مصدق، جريان ملي كردن نفت ايـران و كودتـاي      

 )مترجم. (رسيده ،  در تاريخ كشور به ثبت 1953سال 
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ــه انجــام    ريــشة هــر عملــي كــه ايــالات متحــد در خاورميان
ــد حاصــله از نفــت اســت     ــه نفــت ـ و درآم ــوط ب . داده مرب

ــالات متحــد در لحظــات حقيقــت   ــت اي ــضاي دول ــوئي،  اع گ
كننــد كــه دلواپــسي اصــلي آنــان همــين مــسئله  تأئيــد مــي

و در دقـــايق حقيقـــت گـــوئي بيـــشتر،    . بـــوده اســـت 
ــل ــولاً   تحلي ــه معم ــي ك ــت   گران ــا حماي ــت آمريك  از سياس

مـن بـه يـاد دارم       . كننـد، همـين مطلـب را قبـول دارنـد            مي
كه قبـل از جنـگ خلـيج فـارس سـرمقاله نـويس نيويـورك                

  :   چنين نوشته بود1تايمز،  توماس فريدمان
ايـــالات متحـــد بـــراي حفـــظ دمكراســـي بـــه صـــحراي «

سـلطنت سـعودي يـك      . سعودي نيـرو اعـزام نداشـته اسـت        
اســت كــه حتــي بــه زنــان اجــازة راننــدگي  نظــام فئــودالي 
مـسلماً سياسـت آمريكـا ايـن نيـست          . دهـد   كردن هـم نمـي    

مــسئله پــول . تــر كنــد كــه جهــان را بــراي فئوداليــسم امــن
هــاي سرســپردة آمريكــا و مجــازات  اســت، حمايــت از دولــت

كنـد    خاطيان و اينكه چه كـسي قيمـت نفـت را تعيـين مـي              
در جهـان صــنعتي  تـرين كـالا    تـرين و مهــم  نفـت اساسـي  ... 

ــراي    ــأمين شــده و قيمــت منطقــي آن ب ــان ت اســت، و جري
رشد اقتـصادي ـ نـه فقـط در ايـالات متحـد، كـه در جهـان         

                                                 
، يكـي از سـرمقاله   (Thomas L. Friedman)فريـدمان  . توماس ال 1

يويورك تايمز است كه بيشتر در بارة امور خـارجي اظهـار نظـر              نويسان ن 
، در اوج جنگ در لبنان در دفتر تايمز در    1981فريدمن در سال    . كند  مي

تخصص فريدمن خاورميانه و منطقه مديترانه      !  بيروت مشغول به كار شد    
 )مترجم. (است وي برندة جايزة معروف پوليتزر است
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غرب، ژاپن و در كـل جهـان بـه طـور كلـي ـ اساسـي تلقـي         
   1».شود مي
  

گيــرد كــه از   را در پــيش مــيي سياســت متحــدپــس ايــالات
ــا اســرائيل و كــشورهاي    ــسيار نزديــك ب ــط ب يــك ســو رواب

هــا را   و از ســوي ديگــر آن،كننــدة نفــت داشــته باشــد توليــد
بــه جــان يكــديگر بيانــدازد تــا بتوانــد بــه قــدرت حــاكم در  

  . خاورميانه تبديل شود
  

   سپتامبر درس گرفت؟11توان از  مي
  

ــة شــوم كــه در   ــد در مــورد ايــن حادث ــه 11باي  ســپتامبر ب
بـه همـدردي بـسيار بـا قربانيـان          . وقوع پيوست فكـر كنـيم     

بـراي آنكـه چيـزي بيـاموزيم، بايـد          .  وام آنان نياز داريـم    و اق 
يكــي از چيزهــائي . بــه مــاوراي غــصه، خــشم و تــرس رفــت

توان آموخت ايـن اسـت كـه شـروع كنـيم بـه ديـدن                  كه مي 
. شـوند   آنچه مردم، در هـر گوشـة دنيـا متحمـل شـده و مـي               

ــح   ــه واضـ ــر چـ ــده  آن را هـ ــر و زنـ ــام    تـ ــا تمـ ــر و بـ تـ
ــيم، همــانطور هــاي عــاطفيِ ممكــن العمــل عكــس  درك كن

ــرج   ــصاوير ب ــه ت ــون      ك ــحنة تلويزي ــر ص ــو را ب ــاي دوقل ه
  . نگريستيم مي

   

                                                 
منـافع حيـاتي و   : سـت آمريكـا در خلـيج    سيا"فريـدمان،  . توماس ال  1

 .1:1،  1990 اوت 12، نيويورك تايمز، "مبهم
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ــدهيم،       ــشتري ب ــت بي ــسم جامعي ــف تروري ــه تعري ــد ب باي
وگرنه يـك تروريـسم را محكـوم خـواهيم كـرد و ديگـري را                

احتيـاج داريـم شـرايطي در جهـان ايجـاد كنـيم كـه               . قبول
دو، در سـطح    هـا، هـر       هـا و تروريـسم دولـت        تروريسم گـروه  

ــوند    ــرو ش ــردم روب ــت م ــا مخالف ــان ب ــك  . جه ــسم ي تروري
ــين  ــدة ب ــت  پدي ــي اس ــان   . الملل ــا قرباني ــا تنه ــاع آمريك اتب

ــستند ــسم ني ــه. تروري ــاران و سياســتمداراني  شــما روزنام نگ
ــارة  را مــي و حركــت آزاد » 1شــدن جهــاني«بينيــد كــه در ب

ــي  ــخن م ــا س ــد بازاره ــين . گوين ــاري ب ــي از همي ــي  ول الملل
گوينـد كـه مـا بايـد مـردم            نمـي . زنند  م حرفي نمي  ميان مرد 

همــة كــشورها را خــواهران  و بــرادران خــود بــدانيم ـ كــه    
  . بايد كودكانِ سراسر جهان را فرزندان خود بدانيم

  
تلاش بـراي تبيـين و درك تروريـسم نبايـد وسـيلة توجيـه               

ــود  ــسم ش ــيح    . تروري ــراي توض ــي ب ــيچ تلاش ــر ه ــي اگ ول
بايـد بـه عمـق بـرويم        . وخـت نكنيم، هيچ چيـز نخـواهيم آم      

هـاي ايـن عمـل        تـوان بـه آنچـه در ريـشه          و ببينيم آيـا مـي     
هولناك نهفته دست يافـت؟ چـرا كـه بـه غيـر از تمايـل بـه                  

هـا وجـود      آدمكشي غيرمنطقي  چيـز ديگـري هـم در ريـشه           
ــزة  .  دارد ــي، انگي ــك   11بل ــساس فناتي ــك اح ــپتامبر ي  س

دســت جنايتكارانــه بــوده، ولــي كــساني كــه بــه ايــن حملــه 
شـوند و هـر كـه         اند، مانند افرادي كـه دچـار جنـون مـي            زده

                                                 
1  Globalization 
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كــشند، ديوانگــان عــادي  بيننــد، مــي شــان مــي را در اطــراف
  . اي نيست تروريسم چنين پديده. نيستند

  
چيـزي كـه    . در زير اين فنـاتيزم چيـز ديگـري نهفتـه اسـت            

هــا وجــود دارد و ممكــن  در عمــق اعتقــادات ايــن تروريــست
ــان   ــر جه ــت در سراس ــون اس ــادات ميلي ــق اعتق ــا  در عم ه

 ولـي از سياسـت      ،   كـه تروريـست نيـستند      ،انسان ديگر نيـز   
مردمـاني  . انـد، وجـود داشـته باشـد         ايالات متحد خـشمگين   

كه آنقـدر فناتيـك نيـستند تـا بـه دليـل خـشم از سياسـت                  
ــائي ــراي     آمريك ــا ب ــر م ــي اگ ــشند، ول ــان را بك ــد آن ــا برون ه

، قادرنـد كـه     عصبانيت آنان دست بـه عمـل بيـشتري بـزنيم          
بايـد گفـت كـه در جهـان در            .اين كار را به انجـام برسـانند       

هــائي كــه از تبعــات سياســت خــارجي مــا رنــج  ميــان ملــت
ــالقوه كــشيده ــد، منبــع ب ايــن .  از تروريــسم وجــود دارداي ان

     .  مسئله براي ما از اهميت بسياري برخوردار است
  

نــيم هايمــان فكــر كنــيم و ســئوال ك بايــد در بــارة سياســت
ــه و       ــد در خاورميان ــالات متح ــرة اي ــر چه ــراي تغيي ــه ب ك

ــاطق ديگــر جهــان چــه مــي  ــسيار من ــد انجــام دهــيم ب . باي
. طلـب نيـست     چهرة ايـالات متحـد تـصوير يـك ملـت صـلح            

ــرده    ــز ك ــرو متمرك ــان ني ــاط جه ــام نق ــا در تم ــم م ــا . اي م
ــاه ــم    پايگ ــان داري ــر جه ــامي در سراس ــدة نظ ــاي عم در . ه

تـوان    بايـد ديـد چگونـه مـي       . جهان شناورهاي نظامي داريـم    
تصوير ايالات متحـد را بازسـازي كـرد، نـه صـرفاً بـه خـاطر                 
ــصويري متفــاوت، مــسئلة روابــط عمــومي در ميــان   ــة ت ارائ
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نيست ـ كـه فقـط چهـره را عـوض كنـيم و واقعيـت همـان         
مــان را تغييــر  بايــد واقعيــت سياســت.  نــه.  باشــد كــه بــوده

  . دهيم
  

 صـورت    كارهـائي   سـريعاً  تـوانيم   براي شروع ايـن رونـد، مـي       
نيروهــا را از عربــستان ســعودي تخليــه كنــيم، چــرا  . دهــيم

ــت ــراي مل ــراي اُســامه   كــه ب ــه تنهــا ب ــه، و ن هــاي خاورميان
. اي ايــن امــر تــأثر برانگيــز شــده لادن، بــه صــورت ويــژه بــن

ــالات متحــد در حــوالي    ــردم منطقــه از حــضور نظــامي اي م
 ـ        مجـازات  .مكه و مدينه منزجرنـد     ه ايـن حـد     هـائي كـه تـا ب

 و بــا  1.رنــج و عــذاب در عــراق ايجــاد كــرده، متوقــف كنــيم
 ايـالات   .اسرائيل به صـورتي روشـن و محكـم برخـورد كنـيم            

متحد بايد از قـدرتي كـه در اختيـار دارد بهـره گيـرد تـا در                  
قـدرتي كـه    . هـا تغييراتـي حاصـل شـود         برخورد با فلسطيني  

 ــ ــا بــه حــال فقــط در راه تــسليح اســرائيل بــه كــار گرفت ه ت
ــشورهاي       ــسليح ك ــراي ت ــين ب ــه همچن ــه ب ــده ـ و البت ش

  . كنيم  ما همه را مسلح مي عرب؛
  

بايــد در شــيوة تفكرمــان انقلابــي واقعــي صــورت پــذيرد، و  
ــدرت     ــه ابرق ــيم ك ــاج آن نبين ــد را محت ــالات متح ــر اي ديگ

ســوئد از تروريــسم نگــران نيــست، دانمــارك، هلنــد، . باشــد

                                                 
» هاي اقتصادي مجازات«اين كتاب زماني به دست چاپ سپرده شد كه  1

. شـد  علية رژيم صدام حسين در عراق هنوز از طـرف آمريكـا اعمـال مـي          
  )مترجم(
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ــدنو ــود   . زلان ــا وج ــسياري در دني ــاطق ب ــه از  من ــد ك  دارن
در همــه جــا هــا   آننيروهــاي. هــا نگــران نيــستند تروريــست

ــد؛       ــي ندارن ــناورهاي جنگ ــا ش ــه ج ــستند؛ هم ــستقر ني م
جـــوئي  دهنـــد؛ مداخلـــه هـــاي ديگـــر را آزار نمـــي ملـــت
ــد  آن. كننــد نمــي . هــا ســابقة تخريــب فراگيــر نظــامي ندارن

  . تر باشيم بيائيد ملتي متواضع
  

 بـاب هـر گونـه امكانـات         اگر تصميم بـه ايـن عمـل بگيـريم،         
 ميليـارد دلاري كـه در       350بـا   . جديد گـشوده خواهـد شـد      

ســال بــراي حفــظ خــود بــه عنــوان ابرقــدرت نظــامي خــرج 
ــا   مــي كنــيم، چــه كارهــا بــراي كمــك بــه مــردم، مبــارزه ب

تــوان  بيمــاري ايــدز، تغذيــة عمــومي، واكــسينه كــردن مــي 
ــام داد ــودن آزاد   . انج ــدرت نب ــه ابرق ــاري ك ــروت سرش ــا ث ب

تــوانيم در راه خــدمات رايگــان بهداشــتي،  اهــد كــرد مــيخو
هـا در     هاي ارزان قيمت بـراي مـردم، و كمـك بـه ملـت               خانه

  . مناطق ديگر هزينه كنيم
  

ــراً  ــاني «اخي در گزارشــي محاســبه » ســازمان بهداشــت جه
ــة   ــه در ازاي هزين ــرده ك ــال در  101ك ــارد دلار در س  ميلي

سـال زنـدگي    اي پزشـكي، در       زمينة تحقيـق و مـداواي پايـه       
  از مــرگتــوان در كــشورهاي فقيرتــر  ميليــون تــن را مــي8
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ــة خــدمات   . 1نجــات داد ــغ در زمين ــن مبل ــردن اي ــه ك هزين
. تــر باشــيم بهداشـتي بــه مــا كمــك خواهــد كــرد كــه ايمــن 

  . بمباران ما را ايمن نخواهد كرد
  

 ســپتامبر، پنتــاگون تقاضــاي افــزايش عظــيم 11در فــرداي 
ــور    ــه م ــرد ك ــامي را ك ــة نظ ــد، و   بودج ــع ش ــول واق د قب

       ــات ــشتر مالي ــر چــه بي ــل ه ــراي تقلي ــوش ب ــاي ب تقاض
تـأثير ايـن    . ها و ثروتمندان مـورد تأئيـد قـرار گرفـت            شركت

      هاي اجتماعي چه خواهد بود؟  تصميمات بر هزينه
  

 هـر گونـه انتقـادي كـه حـزب       دراين قابل توجـه اسـت كـه     
ــلاحية     ــر اص ــل آورد، و ه ــه عم ــوش ب ــت ب ــرات از دول دمك

د، كـه هميـشه     كـر  اضـافه ي كه بر قانون ماليـات دولـت         جزئ
هم جزئي بـوده، هـيچ برنامـة روشـن و قابـل تـوجهي بـراي                 

ــرد   ــاي م ــرآوردن نيازه ــرات ب ــوي دمك ــين   م از س ــا در ب ه
ــوده ــة   .نب ــر برنام ــه«و ه ــا» 2اي كمين ــه روزگ ــود ك ري وج

 . داشته، امروز ناپديد شده
 

حقـوق  منـد بـه       كنـد علاقـه     اين دولتي اسـت كـه ادعـا مـي         
ــشري اســت  ــشر و نيازهــاي ب ــاوراي  .  ب ــا در م ــه تنه ــي ن ول

                                                 
 (Diagnostics)درديـابي   "، (Daneil Altman)مـان   دانيل الت  1

، نيويـورك تـايمز،     ".شـود   بهداشت جهاني بر منافع اقتصادي متمركز مي      
 . W1، 2001 دسامبر 21

  
2  Minimum 
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ــوجهي    ــور ت ــن ام ــه اي ــه در داخــل كــشور هــم ب ــا، ك مرزه
ــدارد ــيش      .  ن ــه پ ــت ك ــان اس ــن هم ــاريخي، اي ــر ت از نظ
بــه يــاد دارم كــه در طــول جنــگ ويتنــام، آرتــور .  آيــد مــي
،  نمايــشنامه نــويس از طــرف پرزيــدنت جانــسون بــه 1ميلــر

ــو  ــاز زد، در . دكــاخ ســفيد دعــوت شــده ب و از رفــتن ســر ب
زمـاني كـه    «: عوض تلگرافـي بـه ايـن مـضمون ارسـال كـرد            

 نــه تنهــا هنرهــا 2».ميرنــد غرنــد، هنرهــا مــي هــا مــي تفنــگ
نـه فقـط مـردم كـشورهاي        . ميرنـد   ميرند، مردم هـم مـي       مي

ــت   ــين مملك ــردم هم ــه م ــر، بلك ــر  . ديگ ــرگ و مي ــار م آم
ــشرف    ــشورهاي پي ــان ك ــد، در مي ــالات متح ــال در اي تة اطف

ــالاترين  ــي از ب ــنعتي، يك ــه   ص ــر ب ــال حاض ــت، و در ح هاس
  . آيد كه بيشتر نيز بشود نظر مي

  
روال هميشگي كه قبـل از جنـگ نيـز وجـود داشـت، يعنـي              

ــاي ده    ــه نيازه ــرم، در حاليك ــروت در رأس ه ــز ث ــا  تمرك ه
شـود، در نتيجـة       ميليون نفـر در درون كـشور بـرآورده نمـي          

                                                 
1  (Arthur Miller) . آرتور ميلر نمايشنامه نويس معروف آمريكائي در

 كه نادرستي و نبود احساس      " تمام پسران من   " با نمايشنامة    1947سال  
ولـي  . بـرد، شـهرت يافـت       اعي را شديدأ به زير سئوال مي      مسئوليت اجتم 

 بـراي او جـايزة      1949 در سـال     "مرگ يك فروشنده  "نمايشنامة معروف   
هـاي    ميلر در طول زندگي هميشه نقاد سياست      . پوليتزر را به ارمغان آورد    

تاريخ ادبيات معاصـر آمريكـا از ميلـر بـه عنـوان             . دولت آمريكا باقي ماند   
  )مترجم. (كند نويس آمريكائي ياد مي شنامهترين نماي برجسته

 آتور ميلر به عنوان مخالفت با ويتنام،  دعـوت جانـسون را رد   "رويتر ،  2
  .2، 1965 سپتامبر، 28، )المللي نسخة بين( ،  نيويورك تايمز ".كند مي
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ــت   ــد گرف ــدت خواه ــگ ش ــر  . جن ــال حاض ــر  در ح ــه نظ ب
ــف  ــصاددان، ادوارد ول ــت در رأس   1اقت ــد جمعي ــك درص ، ي

ــاعي ــرم اجتمـ ــرل  38 ،هـ ــشور را كنتـ ــروت كـ  درصـــد ثـ
اگـر بـا دقـت بيـشتري خـود را بـر           «گويـد،      مي ولف. كند  مي

، فقـــط در ســـال »موجـــوديِ نقـــدينگي متمركـــز كنـــيم
ــار در دســترس اســت،   1998 ــن آم ــه اي ــالي ك ــرين س ، آخ

ــت،   « ــد جمعي ــك درص ــد از كــلِ 47ي  ثــروت را در  درص
 ســال گذشــته، 70عنــي بــالاترين حــد طــي ي» .اختيـار دارد 

و افـزايش   » 2اقتـصادي   روي  پـس «هـا، تـوأم بـا         تقليل ماليات 
هــاي نظــامي، نــابرابري را حتــي بــيش از ايــن پــيش  هزينــه

     3.خواهد راند
ــويفت  ــين س ــت، ج ــدار ماساچوس ــاهش 4فرمان ــاي ك ، تقاض

اي ارزان قيمــت هــ  ميليــون دلار بودجــه در برنامــة خانــه20
اي   ميليـــون دلار در بودجـــة خـــدمات پايـــه30و كـــاهش 

ــه    ــه ب ــرده ك ــكي را ك ــسن   500پزش ــالغ و م ــرد ب ــزار ف  ه
   5. استداده پوشش مي

                                                 
1  Edward Wolff 
2  Recession 
ثروت در آمريكا و افزايش نابرابري : اي سنگين  مسئله"ولف، . ادوارد آر  3

نيويـورك  : نيويـورك . (، چاپ جديد  "توان انجام داد    آنچه در اين مورد مي    
  .8، )2002پرس، 

4  Jane Swift 
 قطــع مخــارجِ "، (Derrick Z. Jackson)جكــسون  . دريــك زد  5
   .A15، 2002 ژانويه 23 ، بوستون گلوب، "دندان باب
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اخيراً جنـگ دوم جهـاني، خـصوصاً مقايـسه بـا واقعـة پـرل                
  . هاربر، بارها از نو مطرح شده است

  
زنــيم كــه مــردم را  اي مــي وقتــي دســت بــه خلــق مقايــسه

 آنكــه بــا دقــت بــه تفكــر بپردازنــد آنــاً در كنــار شــما بــدون
گوئيـد،   مـي . ايـم  دهـد، از تـاريخ سوءاسـتفاده كـرده      قرار مـي  

از آنجـا كـه     . هـاربر اسـت      سپتامبر همچون واقعـة پـرل      11«
ــا پــرل بايــد بــه  هــاربر وارد جنــگ شــديم، حــال هــم مــي  ب

ــرويم  ــگ ب ــوب » .جن ــسيار خ ــك   ب ــاً ي ــن واقع ــا اي ــا آي ، ام
آيــا در خــارج يــك ملــت شــناخته شــده هــاربر اســت؟  پــرل

وجود دارد كـه بـه مـا حملـه كـرده باشـد، و اينكـه، اگـر در                    
ــا را    ــه م ــه ب ــاً حمل ــرد، نتيجت ــرار گي ــه ق جــواب مــورد حمل
متوقــف خواهــد كــرد؟ آيــا ملتــي در خــارج وجــود دارد كــه 

 كــه قــدرتش را در اروپــا گــسترش ي، هيتلــر آلمــانهماننــد
ــي ــد؟    م ــسترده كن ــود را گ ــدرت خ ــرايط در  داد، ق ــن ش اي

بـه فـرد     شـرايط، ويـژه و منحـصر      . حال حاضر وجـود نـدارد     
اســت، و در همــان ويژگــي خــودش بايــد مــورد بحــث قــرار 

  . گيرد
  

جنــگ افغانــستان اولــين مــوردي نبــوده كــه در آن ايــالات  
نتـايج در گذشـته     . متحد بـه تروريـسم جـوابي نظـامي داده         

  چه بوده؟ 
  

ــفارتخانه  ــه در س ــاني ك ــاي  زم ــا و  ه ــد در كني ــالات متح اي
 منفجـر شـد، كلينـتن، رئـيس جمهـور ليبـرال،              بمب تانزانيا
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ــسيل     ــستان گ ــودان و افغان ــاران س ــراي بمب ــا را ب هواپيماه
ــي     ــه م ــرا ك ــت ـ چ ــرد   داش ــاران ك ــائي را بمب ــست ج !  باي

كلينــتن گفــت كــه تأسيــساتي را در ســودان كــه گــاز       
  ولـي ايـن    . كردنـد، بمبـاران كـرده اسـت         اعصاب توليـد مـي    
ــد يــك دروغ شــرم ــه . آور از آب در آم ــن محــل كارخان اي  اي

بود كـه بـراي نيمـي از جمعيـت كـشور سـودان دارو توليـد                 
ــي ــرد م ــن    نمــي. 1ك ــاران اي ــر در نتيجــة بمب ــد نف ــم چن دان

  .كارخانه به قتل رسيدند
  

ــاران ســودان، ســندي برگــر، يكــي از مــشاوران    هنگــام بمب
 داشــت كلينــتن، بــر صــفحة تلويزيــون ظــاهر شــد و اظهــار

. كــرده هــاي شــيميائي توليــد مــي كــه ايــن كارخانــه ســلاح
اس، در برنامـــة .بـــي .اخيـــراً در ايـــستگاه تلويزيـــوني پـــي

ــن« ــت لاي ــه »فران ــدود برنام ــه برخــي   ، يكــي از مع ــائي ك ه
گـذارد،    اوقات زواياي متفـاوتي از مـسائل را بـه نمـايش مـي             

» لايـن   فرانـت «. اي صـورت گرفـت      با سـندي برگـر مـصاحبه      
ــرد ــك   مطــرح ك ــه ي ــود ك ــه ب ــت گفت ــام دول ــه در آن اي  ك

هـــاي شـــيميائي را بمبـــاران كـــرده، در  كارخانـــة ســـلاح
ــوده   ــة داروســازي ب ــك كارخان ــه عمــلاً ي ــر . صــورتي ك برگ

ــد كــه اظهــار   فكــر مــي«اظهــار داشــت،  كــنم افــرادي بودن
كـرده    توليـد مـي   ] شـيميائي [كردند، اين اردوگـاه سـلاح         مي

                                                 
 انتـشارات    ،" سـپتامبر 11"، (Noam Chomsky)نوآم چومـسكي    1

  ،)2001 اوپن مـديا بـووك،       \سون ستوريز پرس  : نيويورك(گرگ روجيرو   
  .48ـ49



   سپتامبر11                    تروريسم و جنگ                               
  
  
 

 

٢٨

٢٨ 

كوتــاه از يــك فــيلم  » فرانــت لايــن « ســپس  .»1اســت
ــايش      ــه نم ــاتي ب ــرانس مطبوع ــمي در كنف ــخنگوي رس س

ايــن . كــرد گذاشــت كــه دقيقــاً همــين حــرف را تكــرار مــي 
      .  سخنگو شخص ساندي برگر بود

   
ايــن بمبــاران در افغانــستان و ســودان مــسلماً هــيچ تــأثيري 

 ســـپتامبر اتفـــاق افتـــاد 11بـــر اعمـــال تروريـــستي كـــه 
  . ن شدنگذاشت، به جز اينكه شايد محرك آ

  
ــه ــام   در مقالـ ــه نـ ــه «اي بـ ــه و ناعادلانـ ــگ عادلانـ  2»جنـ

. »چيــزي بــه نــام جنــگ عادلانــه وجــود نــدارد«ايــد  نوشــته
ايـد؟ از راه تفكـر بـه آن           گيـري رسـيده     چگونه به اين نتيجـه    

  ايد؟  دست پيدا نكرده
  

نــه، از طريــق تجربــة شخــصي خــود در جنــگ دوم جهــاني 
، بلكــه پــس از نــه در حــين تجربــه. بـه ايــن نتيجــه رســيدم 

ــا مــشاهدة آنچــه در چارچوبــة نظريــة جنــگ عادلانــه   آن، ب
ــه    مــي ــه يــك جنــگ عادلان ــا حــداكثر ممكــن ب توانــست ت

ــد  ــك باش ــت    . نزدي ــاي حاكمي ــق، دورنم ــورتي مطل ــه ص ب
ــشت   ــان وح ــر جه ــسم ب ــود فاشي ــام  . آور ب ــگ تم ــن جن اي

                                                 
ــاموئل آر  1 ــر . س ــصاحبه، (Samuel R. Berger)برگ ــكار "، م  ش
  .2001 سپتامبر 13. اس.بي.لاين پي ، فرانت"لادن بن
 هـاوارد زيـن در   "، در " جنگ عادلانه و جنگ ناعادلانه"هاوارد زين،   2

  .178، )2001نيويورك، سون ستوريز پرس، (، "نگباب ج
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هـا،    عناصر يك جنگ عادلانـه و حمايـت خـود جـوش تـوده             
ــا چــپ، را ــه همــراه داشــتاز جنــاح راســت ت ــه همــة .   ب ن

، كـه برخـي     1جناح چـپ، نـه حـزب كـارگران سوسياليـست          
ــده     ــداني ش ــگ زن ــا جن ــت ب ــاطر مخالف ــه خ ــضايش ب از اع
ــي مــسلماً اكثريــت چــپ، جنــاح چــپ حــزب      ــد ـ ول بودن

  .  كرد كمونيست و چپ ليبرال از جنگ حمايت مي
  

توانــد يــك  كــردم كــه ايــن جنــگ نمــي  اگــر احــساس مــي
ــه شــم ــه ب ــا جنــگ  جنــگ عادلان ار آيــد، مــسئلة ضــديت ب

مـن بـه ايـن نتيجـه رسـيدم كـه در             . شـد   خيلي جـدي مـي    
ايـم كـه ديگـر شـايد امكـان            اي رسـيده    تاريخ بشر بـه نقطـه     

ــه وجــود نداشــته    ــراي يــك جنــگ عادلان ــورا كــشيدن ب ه
 بــه افــزار مــدرن  فنــاوري خردكننــدة جنــگباشــد، چــرا كــه

دم را  عـام تعـداد كثيـري از مـر          صورتي غيرقابل احتـراز قتـل     
ايجي را كـه    نت ـ ابـزار جنـگ تمـامي        . به دنبـال خواهـد آورد     

چنـد كـه در آن لحظـه مهـم          توانيد به دست آوريـد، هـر          مي
ســاقط كــردن يــك   . ود خواهــد كــرد باجلــوه كنــد، نـ ـ 

ــه    ــر نتيج ــاجم، ه ــك ته ــوگيري از ي ــاتور، جل ــه  ديكت اي ك
ــي ــاك    م ــا هولن ــد ب ــصور كني ــد ت ــسير  تواني ــا از م يِ ابزاره

  . منحرف شده
  

در جنـگ، شـيطاني بـودن       : بايـد اينـرا در نظـر بگيـريم        پس  
ابزار مسلم اسـت، ولـي نيـل بـه هـدف هـر قـدر كـه مهـم،                    

                                                 
1  Socialist Workers Party 
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ايـن بـدان معناسـت كـه جنـگ          . مانـد   هميشه نامشخص مي  
ــره  ــشه زنجي ــوادث همي ــيش اي از ح ــل پ ــي  غيرقاب ــه بين  ب

ــال دارد ــاني   . دنبـ ــگ دوم جهـ ــال، در جنـ ــور مثـ ــه طـ بـ
ــي  ــ  نم ــه فاشي ــيد ك ــئن باش ــستيد مطم ــست توان سم را شك
احتمـالاً ممكـن بـود اطمينـان داشـته باشـيد كـه              . دهيد  مي

دهيـــد؛ ولـــي   هيتلـــر و موســـوليني را شكـــست مـــي   
ــي ــر       نم ــة عناص ــار هم ــه ك ــيد ك ــئن باش ــستيد مطم توان

فاشيــسم، نظــاميگري، نژادپرســتي، امپرياليــسم و خــشونت  
 ميليــون 50در عمــل پــس از تحمــل . كنيــد را يكــسره مــي

ــه  ــ.  دســت نيامــدتلفــات، چنــين نتــايجي ب ب، و ايــن مطال
 مــسلح بــه چنــين فنــاوري تفكــر در بــارة دورنمــاي انــسانِ

دهشتناك جنگـي مـرا متقاعـد كـرد كـه ديگـر جنگـي كـه                 
ــاد، نمــي  ــام نه ــه ن ــوان آن را عادلان ــد وجــود داشــته   بت توان

روي هـر   بـه ايـن نتيجـه رسـيدم كـه مـشكلات پـيش            . باشد
رار داشـته   چه باشد، هر گونه اسـتبدادي كـه در برابـر مـا ق ـ             

 هـر گونـه      شـويم،  بـرو شرايط جهاني كـه بـا آن رو       باشد، هر   
تهــاجمي كــه صــورت پــذيرد، در مقابلــه بــا آن بايــد بــه راه 

  . ها متوسل شد حلي غير از كشتار جمعي انسان
مـسئله  . گيـريم  مسلماً اينجـا مـا در برابـر مـشكلي قـرار مـي        

شــما «شــود،  هميــشه در رابطــه بــا جنــگ دوم مطــرح مــي 
جواب ساده نيـست، ولـي بايـد بـا بـه زبـان              » ديد؟كر  چه مي 

ــه،  ــي    «آوردن اينك ــشتار جمع ــه ك ــه ب ــي را ك ــن راه حل م
سـعي در يـافتن راه حـل    . منتهي شـود قبـول نخـواهم كـرد       

راه ديگــر وانهــادگي . ، شــروع شــود»ديگــري خــواهم داشــت
ــست    ــول زور ني ــر قب ــست؛ راه ديگ ــت  . ني ــر مقاوم راه ديگ
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اي زيرزمينـي اسـت،     ه ـ  راه ديگـر حركـت    . بدون جنگ اسـت   
ــصاب ــار زور نــرفتن     اعت ــصابات عمــومي، زيرب در . هــا، اعت

ــارك،      ــر در دانم ــل هيتل ــي در مقاب ــگ دوم، حت دوران جن
نروژ، در خود آلمان، بـه صـورتي موفـق از طـرف زنـاني كـه                 

شــان را بــه تبعيــد فرســتاده بودنــد،       يهــودي همــسران
ــت  مخالفــت ــائي صــورت گرف ــن شــيوه. ه هــاي مقاومــت  اي

بـــراي موفقيـــت ندارنـــد، چـــرا كـــه نيروهـــاي تـــضميني 
 ابـزاري هـستند     ،هـا   ولـي ايـن   . سركوب هميـشه قدرتمندنـد    

متناسب بـا هـدف، خـصوصاً اينكـه از طـرف مـردم بـه كـار                  
ــي  ــه م ــت     گرفت ــن اهمي ــت، و اي ــرف دول ــه از ط ــوند،  ن ش
ــسياري دارد ــه   . ب ــاني ك ــشتر از زم ــي، بي ــت مردم ــا مقاوم ب

ــه   ــد، ضــمانت رســيدن ب ــسئول آن باش ــت م ــداف را دول  اه
  . داريد

  
جنگــي را كــه فرضــاً بــراي نجــات مــردم كوســوو از دســت  

ــويچ « ــلوبدان ميلوس ــد  » س ــر بگيري ــت، در نظ ــورت گرف . ص
تــوان عنــصر اخلاقــي را در آن بازشــناخت،  اينبــار نيــز، مــي

ــد؟    ــاتو چــه كردن ــالات متحــد و ن ــي در طــول جنــگ، اي ول
ــي بيــشتر، پناهنــدگان بيــشتر، كــشته   بيــشتر از هــاي خراب

. در واقـع سياسـتمداران قبـول دارنـد        . ق حاصـل آن بـود     ساب
ــي ــد،  م ــشته    «گوين ــاه ك ــردم بيگن ــي، م ــوب، بل ــسيار خ ب
ايـن همـان چيـزي اسـت كـه      » .د شد، ولي چـه بـاك   نخواه
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تيمـوتي مـك    «چيـزي اسـت كـه       . گوينـد   هـا مـي     تروريست
  .   1گويد مي» وي
  

                                                 
1  (Timothy McVeigh) . سـرباز جنـگ اول    وي كهنـه  تيموتي مك

هايش در ارتش آمريكا  مدال شجاعت         خليج فارس است كه براي رشادت     
 در مخالفت با اظهارات دولت مبنـي بـر          1998ولي در سال    . دريافت كرد 

هاي شيميائي را نبايد انبار كند بـه دليـل آنكـه     م حسين سلاحاينكه صدا 
 بـه مجلـة     "دوروئـي "اي بـه نـام        ها اسـتفاده كـرده، در مقالـه         قبلأ از آن  

 از چهل سال پـيش  ": نويسد  مي(Media By Press)» پرس مدياباي«
كنـد    هاي شيميايي را انبار مي      گيري از جنگ، سلاح      به بهانة پيش    آمريكا،

اي   وي در مكاتبـات گـسترده  ".ها استفاده كـرده   به كرات از آن و قبلأ نيز  
 نويسندة صاحب نام آمريكائي (Gore Vidal)كه از زندان با گور ويدال 

 به قلم ويدال منتشر شد،  بمب گـذاري         "مرگ آزادي "داشت و در كتاب     
هاي مراكز اجتماعي در  در ساختمان دولت مركز در اوكلاهما را با بمباران  

وي . دانـد    صربستان و عراق، بـه دسـت آمريكـا، يكـسان مـي              وي،يوگسلا
پـوش بـه مقابلـه بـا          دولت آمريكا همچون دولت چـين بـا زره        "گويد،    مي

وي مبني بر اينكه نه تنها اين         درپي مك   اقرارهاي پي .  "رود  شهروندان مي 
عمل را انجام داده بلكه بـه تنهـائي آنـرا سـازماندهي نيـز كـرده، از نظـر                   

ارشناسان و خصوصاً گور ويدال به اين معنا است كـه وي آلـت              بسياري ك 
در حقيقت بمبـي كـه      . دست محافلي بزرگ و خصوصاً دولتي قرار گرفته       

كند كه در خـارج از سـاختمان كـار گذاشـته يكـي از       وي اعتراف مي    مك
نـام  . انـد   چندين بمبي است كه در آن روز در اين ساختمان منفجر شـده            

بعد از اين حادثه دولت كلينتن بـه     .  اه علني نشد  گذاران ديگر هيچگ    بمب
داد كه با استفاده از بحـران اجتمـاعي ايجـاد شـده، قـوانيني                 خود اجازه   

طراحي كند كه به پليس، تحت عنوان جلوگيري از اقـدامات تروريـستي،              
مند   خوانندة علاقه . امكان هرگونه عملي خارج از چارچوب قوانين را بدهد        

  )مترجم. (مورد به كتاب ويدال مراجعه كندتواند در اين  مي



   سپتامبر11                    تروريسم و جنگ                               
  
  
 

 

٣٣

٣٣ 

گـذاري    هـائي كـه در بمـب        وي در مـورد بچـه       از تيموتي مك  
خــسارات «پاســخ داد . شته شــدند، ســئوال شــداكلاهمــا كــ

كنـد كـه    او از همـان عبـاراتي اسـتفاده مـي     . 1بودند» جنبي
وي خــود  ايــالات متحــد در جنــگ خلــيج فــارس، كــه مــك

ولـــي . نيـــز در آن حـــضور داشـــت، بـــه كـــار بـــرده بـــود
از نظـر   . ميرنـد   مردمـي هـستند كـه مـي       » خسارات جنبـي  «

ــست ــشته      تروري ــا مردمــي كــه در نيويــورك ك شــدند ه
بودنـــد، و كـــساني كـــه در بمبـــاران » خـــسارات جنبـــي«

» خـسارات جنبـي   «ميرنـد، از نظـر دولـت مـا            افغانستان مي 
  ! هستند

  
جنــگ . در عبــارت جنــگ عادلانــه يــك تنــاقض وجــود دارد

ــود غير ــهدر ذات خ ــا  عادلان ــزرگ دوران م ــالش ب ــت، چ  اس
يافتن راهي بـراي پيكـار بـا پليـدي، ديكتـاتوري و سـركوب               

شـماري از مـردم را بـه كـشتن             آنكـه تعـداد بـي      است، بدون 
  . دهيم

  
  دانيد؟  مي2ستيز آيا خود را جنگ

  

                                                 
گويد، هيچ همدردي براي  وي مي  مك"، (Joe Thomas)جو تامس   1

 A21، 2001 مارس 29، نيويورك تايمز،  ".اطفالي كه كشته شدند ندارد
.  

2  (Pacifiste) 
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ــارت   ــاه از عب ــن هيچگ ــگ«م ــتيزي جن ــشريح  » س ــراي ت ب
ــدم اســتفاده نكــرده ــانگر امــري مطلــق   عقاي ام، چــرا كــه بي

مـن فكـر    . نگـرم   بـا سـوءظن مـي     » مطلـق «است، و مـن بـه       
ــي ــشونت    م ــل خ ــت عم ــن اس ــرايطي ممك ــنم در ش ــار  ك ب

متمركــز و محــدود بــر عليــه يــك پليــدي دهــشتناك       
ــه ــد  توجي ــذير باش ــلح . پ ــي ص ــون   حت ــدي چ ــان متعه طلب

  . گاندي و مارتين لوتر كينگ نيز به آن معتقد بودند
 اكتبــر، 11در . جالــب توجــه اســت» گرائــي صــلح«مــسئلة 

 در »2رايـــوي ملـــي عمـــومي«مخبـــر  1ســـكات ســـيمون
 حتـــي«اســـتريت تفـــسيري تحـــت عنـــوان  روزنامـــة وال

 بــه ، »جويــان نيــز بايــد از ايــن جنــگ حمايــت كننــد صــلح
ــر در آورد  ــتة تحري ــت    .رش ــواكر اس ــك ك ــه ي ــيمون ك  س

گرايـان آمريكـا هـيچ گزينـة          اينـك صـلح   «نويسد،    چنين مي 
ولـي عبـارت   » .معقولي بـه غيـر از حمايـت از جنـگ ندارنـد          

ــود « ــاع از خ ــراكم    » دف ــسكوني پرت ــاطق م ــه من ــاني ك زم
ر مهــاجمين، مــردم را نيــز بــه شــوند و در كنــا بمبــاران مــي
ــي  ــشتن م ــي  ك ــاربردي نم ــد، ك ــد  ده ــته باش ــد داش و . توان

ــوان داد كــه ايــن عمــل   زمــاني كــه هــيچ احتمــالي نمــي  ت
خشونت را در جهـان كـاهش دهـد، ايـن عبـارت ديگـر هـر                 

  . 3دهد گونه كاربردي را از دست مي
                                                 

1  Scott Simon 
2  National Public Radio 
 از ايـن جنـگ حمايـت        ستيزان نيز بايـد     حتي جنگ "،  اسكات سيمون  3

  .A22،  2001 اكتبر 11 استريت، ، روزنامة وال"كنند
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ــركوب     ــر س ــت در براب ــراي مقاوم ــت ب ــك مل ــه ي ــاني ك زم

ل نظــامي و يــا ســلب مالكيــت بــر مــستقيم، همچــون اشــغا
شـود، تروريـسم را چگونـه     اراضي بـه تروريـسم متوسـل مـي      

    تفسير كنيم؟ 
ــي  ــر نم ــن فك ــدفي    م ــي در راه ه ــسم، حت ــه تروري ــنم ك ك

هـا بـر      تقاضـاهاي فلـسطيني   . پـذير باشـد     جويانه توجيـه    حق
ــي     ــر نم ــي فك ــت، ول ــق اس ــستي    ح ــت تروري ــنم حرك ك

 و چـه بـر اسـاس        پذير باشـد، چـه در زمينـة اخلاقـي           توجيه
كـنم كـه قـرار        در درجة نخـست، مـن فكـر نمـي         . گرائي  واقع

دادن بمـب در بازارچـه و يـا كافـه و بـه كـشتن دادن مـردم        
. تــوجيهي داشــته باشــد، حتــي وقتــي هــدف عادلانــه اســت

 از نقطـه نظـر عملـي، تروريـسم بـه صـورتي              در درجة دوم،    
غيرقابل اجتنـاب پاسـخ خـود را، يعنـي بـسيج كـساني كـه                

ــت، در درون    دا ــد داش ــسم را خواهن ــا تروري ــارزه ب ــة مب عي
ــي ــود مـ ــد خـ ــسطين  . پرورانـ ــرائيل و در فلـ ــرا در اسـ اينـ

ــده ــم دي ــر   . اي ــاي كثي ــر نيروه ــاي انفجــاري در براب خودروه
ــال  ــامي، س ــال  نظ ــا و س ــا ه ــن دره ــنه   اي ــين پاش ــر هم  ب

، داشـتم بـه خـاطر     1گفتگوئي كـه بـا اقبـال احمـد        . چرخيده
                                                 

 هندوسـتان بـه   كودك يتيمي كـه در  (Eqbal Ahmad)اقبال احمد  1
چشم به جهان گشود و به دليل مسلمان بودن مجبـور بـه             ) 1933(سال  

او تحصيلات خود را در پاكـستان،       . ترك هند و اقامت در پاكستان گشت      
هاي  ها استاد علوم سياسي در دانشگاه مريكا كامل كرد و سالانگلستان و آ

ترين همراهان فرانتس فـانون،     احمد يكي از سرشناس   . مختلف آمريكا بود  
جبهـة ملـي    " در    فعـال  يوي عضو . رفت  فيلسوف قارة سياه، به شمار مي     
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ــي ــ مـ ــاظران  آورم، او در دوران زنـ ــي از نـ ــود يكـ دگي خـ
ــارزات جهــان ســوم   موشــكاف حركــت هــاي چريكــي در مب

او بـه صـراحت بـر    . هـا  تـرين انـسان   بـين  بود، و يكي از روشن 
ــي    ــر مـ ــار نظـ ــسم اظهـ ــة تروريـ ــرد عليـ ــاب . كـ در كتـ

هـاي او بـا داويـد بارسـاميان در بحثـي اعجـاب آور                 مصاحبه
ــي ــد،  م ــشونت  «گوي ــل خ ــا عم ــشكلات    ب ــردي م ــز ف آمي

مــشكلات اجتمــاعي بــسيج و . كنــيم ا حــل نمــياجتمــاعي ر
     1».طلبد تحرك اجتماعي و سياسي مي

                                                                          
 در فرانـسه بـراي     (Evian)ويان  د و در مذاكرات شهر ا      الجزاير بو  "آزادي

احمــد يكــي از اولــين . ل الجزايــر شخــصاً شــركت كــردكــسب اســتقلا
هاي مستقل فرهنگي بـود كـه بـر عليـة جنـگ ويتنـام موضـع                   شخصيت
نظير بوتـو    سالها بعد به دليل كهولت به پاكستان بازگشت و از بي          . گرفتند

نخست وزير وقت براي ساختمان يك مدرسة عالي تدريس علوم سياسـي          
نظيـر بوتـو بـا اعمـال نفـوذ       مسر بي ياري خواست، ولي زمين اهدائي را ه      

اقبال احمد در سـال     !  تبديل كرد   تصاحب و به يك باشگاه خصوصي گلف      
در قـرن   . آبـاد دارفـاني را وداع گفـت         ، از بيماري سرطان در اسلام     1999

هاي آزاديخـواه جهـان       ترين شخصيت   شك يكي از برجسته     معاصر وي بي  
  )مترجم. (سوم است

،  ويراسـتار،  داويـد بارسـاميان    "طلـب  ري جنگ امپراتو"اقبال احمد،   1
تروريـسم آنـان و   "؛  اقبـال احمـد،   8، )2000 ساوت اند پـرس،   : كمبريج(

 Open media \ســون ســتوريز پــرس: نيويــورك  ( "تروريــسم مــا
Pamphlet series ،200.(  



 
 
 
 
 
 
 
  
 

  فصل دوم
 

  در جستجوي تفاهم
 
  

هــوادارنِ جنــگ در افغانــستان ادعــا دارنــد كــه ايــن عمــل  
آيـد كـه جنـگ جهـان را           به نظـر مـي    .  تر كرده   جهان را امن  

  .تر كرده باشد خطرناك
 

. تـر كـرده     بوش بايد تأييـد كنـد كـه جنـگ جهـان را ايمـن              
صـورت هـيچ منطقـي بـراي قتـل و غـارتي كـه                 در غير ايـن   

.  فغانــستان بــه راه انــداختيم وجــود نخواهــد داشــت     در ا
عـام را جزئـي جلـوه دادنـد و پنهـان              ها و دولت قتـل      روزنامه
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تـر    نگاه داشتند، ولـي هـيچ شـكي نـدارم كـه دنيـا را ايمـن                
  . ايم نكرده

ــامبر 20در  ــورك2001 دس ــه     ،  نيوي ــر را ب ــن ام ــايمز اي ت
شناســد كــه بعــد از ايــن همــه ويرانــي، عمــلأ  رســميت مــي

مي ســران عمــدة طالبــان از بمبــاران آمريكــا جــان بــه  تمــا
انـد و از تلـة نيروهـاي آمريكـائي كـه از جانـب                 سلامت بـرده  

  .  1اند شدند هم، گريخته ها نيز حمايت مي افغان
، ولـي   "گـذاريم   بـر تروريـسم نقطـة پايـان مـي         "گوينـد،     مي

دولــت بــوش خــود ادعــا . اي از آن وجــود نــدارد هــيچ نــشانه
ده مراكــزِ متعــددي در كــشورهاي   كنــد كــه القاعـ ـ  مــي

ــف دارد ــي . مختل ــد م ــن    بع ــال ب ــه دنب ــه ب ــد ك لادن  گوين
ــز شــده  ــر روي او متمرك ــن  هــستند؛ و ب ــي ب ــد؛ ول لادن را  ان

گوينــد رهبــران طالبــان را  ســپس مــي. تواننــد بيابنــد نمــي
پـس،  .  انـد بيابنـد     جويند؛ ولي تـاكنون آنهـا را نتوانـسته          مي

ز جانــب خودشــان حتــي بــر اســاس اهــداف تعيــين شــده ا 
لادن ـ اينـان    هـم ـ يـافتن رهبـران القاعـده و طالبـان و بـن       

  . اند شكست خورده
ــبهم    فكــر مــي ــن اهــداف م ــان كــرد كــه اي ــد اذع كــنم باي
ــستند،  ــة     ه ــز، نتيج ــا ني ــصول آنه ــورت ح ــه در ص ــرا ك چ

از ايــن رو . احتمــالي پايــان گــرفتن تروريــسم نخواهــد بــود 
شان،  در مبـارزه بـا       نظرهـا و اهداف ـ     با در نظـر گـرفتن نقطـه       

ولــي از نظــر كــسي كــه . تروريــسم شكــست خواهنــد خــورد

                                                 
گويـد رهبـران     آمريكائيـان مـي  "(James Risen),     جيمـز ريـزن   ١

  B1.، 2001 دسامبر 20،   نيويورك تايمز، "اند طالبان گريزپاي
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بيـــشتر بـــه نيازهـــاي انـــساني توجـــه دارد تـــا سياســـت 
ــدرت ــاك    ق ــده، هولن ــيش آم ــستان پ ــائي، آنچــه در افغان نم
  . است

  
و در اينجــا بايــد ايــن خطــر آنــي را نيــز گوشــزد كنــيم كــه 
ــود در     ــداف خ ــت دادن اه ــل از دس ــه دلي ــد ب ــالات متح اي

ــراق     اف ــامي در ع ــات نظ ــي عملي ــال بررس ــستان، در ح غان
جماعتي كه عـضو دولـت بـوش هـستند حتـي سـخن              . است

از به راه انـداختن جنـگ در ديگـر كـشورها چـون سـومالي                
كــنم كــه اينــان  تأكيــد مــي. آورنــد و ســوريه بــه زبــان مــي

يــك . كننــد صــحبتي از تركيــه يــا عربــستان ســعودي نمــي
كنـيم و آنهـائي       ان مـي  تمايز مشخص بين آنهـائي كـه بمبـار        

ايـن تمـايز ارتبـاطي بـا        . كنـيم وجـود دارد      كه بمباران نمـي   
هــا اســت،  ايــن مــسئله كــه كــدام كــشور ميزبــان تروريــست

تمايز فقط بر ايـن اسـاس اسـت كـه كـدام كـشور را                .  ندارد
كـشورهائي كـه در     . ايـم   هنوز تحـت انقيـاد خـود در نيـاورده         

ــستان      ــه و عرب ــون تركي ــستند، چ ــا ه ــاد م ــعودي، انقي س
خواهنــد پنــاه  تواننــد بــه هــر تعــداد تروريــست كــه مــي مــي

  . ما نگاهمان به جاي ديگري خواهد بود.  بدهند
  

ــا " گــسترش جنــگ و پيــروزي در 1امتيــاز راهبــرد جنــگ ب
 اين است كـه بـه دولـت نعمـت جنگـي مـداوم و                "تروريسم

ــرداري از ســركوب را عطــا مــي  بهــره ــد ب ــن مــسئله . كن و اي

                                                 
1  Strategy  
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ولــي دنيــا را بــه . هــا دارد  بــراي شــركتگيرانــه منــافعي پــي
اگـر ايـالات    .  تـر خواهـد كـرد       تـر و خطرنـاك      مراتب متزلزل 

ــد     ــسترش ده ــراق گ ــه ع ــستان را ب ــگ در افغان ــد جن متح
ــأثير فاجعــه ــا جهــان عــرب و   ت ــر روابــط آمريكــا ب آميــزي ب

چــرا كــه ايــن چنــين برداشــت .  مــسلمانان خواهــد داشــت
ــي ــيش م ــالات  پ ــه اي ــد ك ــشونت آي ــد خ ــا متح ــه ه يش را ب

ــستان محــدود نمــي  ــد افغان ــر  .  كن ــه كــشورهاي ديگ ــر ب اگ
ــا     ــر اينكــه م ــوش مبنــي ب ــام ادعاهــاي ب ــيم، تم ــه كن حمل
ــد       ــرو خواه ــن ف ــه و ب ــداريم از پاي ــلام ن ــا اس ــالفتي ب مخ

 هماننـد حملـه بـه        حملـه بـه كـشورهاي ديگـر نيـز،         . ريخت
ــال خواهــد    ــه دنب ــساني ب ــستان، فجــايع وحــشتناك ان افغان

 هـــيچ تمـــايزي بـــه تمـــامي مـــردم آن آورد، يعنـــي بـــي
  . كشورها حمله خواهيم كرد

  
هـاي آمريكـا اظهـاراتي كـه دولـت بـوش              كـنم تـوده     فكر مي 

كنــد،  دهــد و ايــن را جنگــي دائمــي معرفــي مــي  ارائــه مــي
ــا "مــردم بايــد بپرســند، . انــد هنــوز درســت درك نكــرده آي

خـواهيم فرزنـدان و نوادگانمـان در شـرايط جنـگ دائـم                مي
د، در شرايطي كـه جهـان هـر چـه بيـشتر بـا مـا            زندگي كنن 

متحــد هــر چــه بيــشتر  بــه ســتيز برخيــزد، و اينكــه ايــالات
  "مسئول كشتار در جهان معرفي شود؟
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ــوده   حركــت ضــد جنــگ  در طــول جنــگ اخيــر ضــعيف ب
شــمار اعتراضــات علنــي بـر عليــه ايــن جنــگ بــسيار  . اسـت 

  . قليل بوده
  

جنـگ    يك مسئله اين است كـه مـا فاقـد يـك حركـت ضـد               
ــه صــورتي كــه در طــول جنــگ   در ســطح ملــي هــستيم، ب

ــا تــا حــدودي در طــول جنــگ خلــيج   ] فــارس[ويتنــام و ي
در حـــال حاضـــر مـــا فقـــط از نـــوعي حركـــت . داشـــتيم

ايـن واقعيـت كـه ايـن       .  جنـگ غيرمتمركـز برخـورداريم       ضد
ــطح     ــزي در س ــيچ تمرك ــت، و ه ــز اس ــر متمرك ــت غي حرك

 صـدها حركـت     ملي ندارد، به ايـن معنـا اسـت كـه صـدها و             
ضــد جنــگ در سراســر كــشور شــكل گرفتنــد ولــي توجــه  

  . ناچيزي را برانگيختند عموميِ
  

يافتـه در   هـايي كـه سـازمان       شمار دقيقـي از تمـامي حركـت       
تــوانم قــضاوتم را بــر ايــن واقعيــت  فقــط مــي. دســت نــدارم

كـنم،    اي از كـشور كـه سـفر مـي           متكي كنم كه به هر نقطـه      
ــاريخ  ــاران افغانـــستان  ســـپتامبر و از 11و از تـ آغـــاز بمبـ

هــاي قابــل تــوجهي از مــردم بــا  ام، گــروه بــسيار ســفر كــرده
  . اين جنگ مخالفند

  
ــسولا   ــام الكترونيكــي از مي ــك پي ــين لحظــات ي  در 1در هم

ــهر    ــن ش ــاهرات ضــدجنگ در اي ــارة تظ ــا در ب ــت مونتان ايال

                                                 
1  Missoula   
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 "آسوشــيتدپرس گــزارش داده اســت كــه  .  دريافــت كــردم
خواســـتار ... يـــسولا حـــدود يكـــصدتن از مـــردم شـــهر م

 مــن ".1سياســتي جــايگزين بــراي حمــلات نظــامي هــستند
ــن نتيجــه ــه اي ــسولا تظــاهرات    مــي ب ــر در مي ــه اگ رســم ك

ضــدجنگ وجــود دارد، نتيجتــأ بايــد حتمــأ احــساسات      
ضـدجنگ در هــر ايالـت در ايــن كــشور، در هـر شــهر و هــر    

  . 2شهرك وجود داشته باشد
  

ملكـــرد هـــا در گـــزارش احــساسات ضـــدجنگ ع  روزنامــه 
ايـن امـر مـسئوليت بيـشتري بـراي          . انـد   وحشتناكي داشـته  

ــه جنــاح چــپ ايجــاد مــي  ــراد متمايــل ب ــد  اف كنــد كــه باي
ــه    ــانگر گفت ــه نماي ــاتي را ك ــردم در    اطلاع ــال م ــا و اعم ه

هــم اينــك . سراســر كــشور اســت، اســتخراج و ارايــه كننــد 
يـــك پيـــام الكترونيكـــي ديگـــر هـــم در بـــارة تظـــاهرات 

.  3ر بـــه دســـت مـــن رســـيدضـــدجنگ در مركـــز راكفلـــ

                                                 
العمل نظـامي   كنند، عكس  تظاهر كنندگان اعلام مي"   آسوشيتدپرس، 1

               . 2001 اكتبر 28، "پاسخ مناسب نيست
 كناية هاوارد زين مربـوط بـه شـهر ميـسولا و خـصوصأ ايالـت مونتانـا         2
ترين مناطق كشور آمريكا است كـه         افتاده  اين ايالت يكي از عقب    . شود  مي

بـه دليـل    .  عملأ از مسير تحولات سياسـي كـشور كـاملأ بـه دور افتـاده              
چك اين ايالت    شهرهاي كو   افتادگي بيش از حد و انزواي جغرافيائي،        عقب

افراطي و خصوصأ طرفداران تندروهاي جنگ طلـب          هاي راست   مأمن گروه 
 )  مترجم. (است

طلب به خريـداران    صلح  گروه"، (Devi Athiappan ) دوي آتياپان  3
، 2001 دسـامبر    17 ،)نيويـورك ( نيـوزدي     ،  "شـود   شب عيد متوسل مـي    

A13 .  
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دانيد كـه مركـز راكفلـر، در ايـام جـشن كريـسمس چـه                  مي
ــاني     ــادي و چراغ ــشن، ش ــة ج ــوائي دارد،  روحي ــال و ه ح

هــا و ديگــر  كنــد، و در شــرايط فعلــي، پــرچم چــه غوغــا مــي
ــمبل ــي س ــاي مل ــه   . ه ــال پخــش اعلامي ــردم در ح ــي م ول

ــي    ــخنراني م ــگ س ــه جن ــر علي ــد و ب ــد بودن ــاهرأ . كردن ظ
انــد و  كــرده  مراســم نيــز همــدردي مــي   شــاهدان ايــن 

ــابرانِ ــت    ع ــد و حماي ــخناني در تأئي ــز س ــگ ني ــالف جن مخ
  .اند گفته

  
ــك  ــرادي چــون ريچــارد فال ــأثير اف ــسياري از  1ت ــا ب ــه ب  ، ك

ــت ــك      دخال ــرده،  و اين ــت ك ــا مخالف ــامي آمريك ــاي نظ ه

                                                 
1   Richard Falk)(الملل  زمينة حقوق بيننامي در  ؛  پروفسور صاحب

لادن  را  مطـرود        او حتي نظرية محاكمة بن    . هاي آمريكا است    در دانشگاه 
گويـد كـه ايـن نـوع برخـورد از وي يـك                داند و در همين مقالـه مـي         مي

 دلايـل كـافي بـراي       "!دان  حقوق"به عقيدة  اين     .  خواهد ساخت  "شهيد"
ينرو بهتر اسـت كـه او       توان به دادگاه ارائه داد از ا        لادن نمي   محكوميت بن 

در مورد تغيير موضع ايـن فـرد در بـارة           !   برسد "قتل"به دست ارتش به     
او در مورد ويتنام سالها پيش      . جنگ حق كاملأ به جانب هاوارد زين است       

  سـخنان    ".ام   از دوران طفوليت از هيچ جنگي حمايت نكـرده         ":گفته بود 
يل بـه شـكل گيـري        امروز جورج بوش در بارة منطقه و تما        "دمكراتيك"

 در منطقه تا حدي بازگوئي نظريات محافلي است "دمكراتيك"هاي  دولت
در مورد جنـگ اخيـر      .  رود   آنان به شمار مي     گوي  كه فالك در واقع سخن    

د "اي بلنـد در نـشرية    در عراق نيز او بـاز تغييـر موضـع داده و در مقالـه     
د مـستقيمأ اقـدام     از اينكه آمريكا به جاي تقويت سازمان ملل خو         "نيشن

  )     مترجم. (كند به جنگ كرده، شديدأ انتقاد مي
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ــستان را   ــگ در افغانـ ــه  "جنـ ــي عادلانـ ــيف "جنگـ  توصـ
  كند، چه بوده است؟ مي
 

كـه شـك و ترديـد ريچـارد فالـك در مـورد              مطمئن هـستم    
گـويم شـك و ترديـد چـرا كـه در مـورد جنـگ         جنگ ـ مي 

ــداد         ــال تع ــامل ح ــت ـ ش ــع داده اس ــر موض ــا تغيي باره
مــسلمأ شــامل . شــود كثيــري از افــراد در جنــاح چــپ مــي 

 ـ كــه مقــالات او را در  1نويــسان مجلــة دنيــشن حــال مقالــه
  . شود مورد جنگ به چاپ رسانيد ـ نيز مي

  
نظــامي  كــنم كــساني كــه در مــورد پاتــك محــدود فكــر مــي
انـد كـه      داننـد و يـا فرامـوش كـرده          گويند يـا نمـي      سخن مي 

تمايــل .  حركــت نظــامي فاقــد مرزهــاي درونــي اســت     
طبيعــي يــك حركــت نظــامي پيــشرفت تــا حــد امكــان، بــا 
ــة مخــرب او    ــه در زرادخان ــزاري اســت ك ــر اب ــتفاده از ه اس

 پـس از پايـان جنـگ    همـان طـور كـه   . وجـود داشـته باشـد   
ــه اســتثناء جنــگ   ــديم، عمليــات نظــامي، ب دوم جهــاني دي

اي كــه برخــي اوقــات دولــت حتــي آنــرا  اي ـ مــسئله  هـسته 
در .  داد ـ گـسترش يافتـه اسـت     مورد بررسي نيـز قـرار مـي   

  . اي استفاده كرديم جنگ جهاني دوم ما از سلاح هسته
  

. كــنم كــه عامــل ارعــاب نيــز وجــود داشــته باشــد فكــر مــي
دوست نداريم فكر كنـيم كـه چـپ تهديدپـذير اسـت، ولـي               

ــي   ــا م ــة م ــال هم ــامل ح ــسئله ش ــن م ــود اي ــا . ش ــي ب وقت
                                                 

1  (The Nation)  
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ــرار    ــت قـ ــورد حمايـ ــوني جنـــگ را مـ ــاتي تلويزيـ گزارشـ
ــرچم مــي ــا پ ــه اهتــزاز در مــي  دهنــد و ب آينــد،  هــائي كــه ب

كــنم  فكــر مــي. شــويد، تــأثير خواهيــد گرفــت محاصــره مــي
ــه   ــاري ك ــدار  90آم ــردم را طرف ــد م ــي   درص ــگ معرف جن

ــه وحــشت   مــي كنــد نيــز برخــي افــراد را در جنــاح چــپ ب
تــرين  كــاري كــه بــه عقيــدة مــن چــپ در ضــعيف. انداختــه

دهــد ايــن اســت كــه  لحظــات موجوديــت خــود انجــام مــي
هـاي قابـل تـوجهي بـراي          زمينـه . هـا شـود     الملـة تـوده     وجيه

گرايـي كـرد و خـود را          بايـد فرقـه     نمـي : اين امـر وجـود دارد     
. اصـل مطلـب در ايـن مرحلـه مـشروع اسـت            . دبه انزوا كشان  
 بگــذار ببينــيم "كــنم درســت باشــد اگــر بگــوئيم،  فكــر مــي

كننــد، حتــي اگــر معتقــد  هــا چــه فكــر مــي اكثريــت تــوده
بگـذار  . باشيم كه اين اكثريـت در مـسير اشـتباه قـرار دارنـد             

كننـد تـا ببينـيم چگونـه          ببينيم اكثريت مردم چه فكـر مـي       
ــا مــردم بــه زمينــة مــي   ولــي فكــر ". تفــاهم رســيدتــوان ب
كنم كه زمينة تفاهم نبايـد بـر مبنـاي قبـول امـري قـرار             مي

بـدون حمايـت كـردن از       . گيرد كـه معتقـديم اشـتباه اسـت        
هـائي بـراي رسـيدن بـه تفـاهم وجـود              بمباران افغانستان راه  

  . دارد
  

غريــزة همگــاني "تــوان زمينــة تفــاهم را در آنچــه مــن  مــي
. يافــت آن معتقــد هــستم، نــامم و بــه   مــي"بــراي همــدردي

ــي ــا م ــوده  م ــه ت ــوانيم ب ــارة  ت ــاتي در ب ــا اطلاع ــاي آمريك   ه
هايمــان ارائـه دهــيم، كـه دريافــت    تـأثيرات انــساني بمبـاران  

تـايمز    نيويـورك  آنچـه در صـفحات آخـر روزنامـة       . كننـد   نمي
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ــي ــته مـ ــود، نوشـ ــشمئزكنندة   شـ ــات مـ ــصوصأ اطلاعـ  خـ
كــه اطفــال هــائي   از بيمارســتان خبرســازاني كــه از دهــات،

انــد، از افــرادي  دســت و پــاي و چشمانــشان را از دســت داده
ــه شــدت مــصدوم شــده  ــاني كــه در  كــه واقعأب ــد، از دهقان ان

ــا 30حــال بــه خــاك ســپردن   جــسد هــستند، تهيــه 40 ي
اگـر چنـين    . توانـد بـه صـفحة اول آورده شـود           كنند، مـي    مي

ــستان و آلام آن  ــردم افغان ــصويري را از م ــا  گزارشــات ت ــا ب ه
م آمريكـا در ميـان بگـذاريم، ترديـدي نـدارم كـه تكـان                مرد

ــد خــورد ــردم   . خواهن ــر ســر م ــا آنچــه ب ــه ب ــه اينك ــر ن مگ
ــي   ــفحة اول م ــون در ص ــد، چ ــورك آم ــد،  نيوي ــان  ديدن تك

 ؟       1خوردند
مـــسئلة تلفـــات در افغانـــستان بـــه صـــورت آلام انـــساني، 
آنطــور كــه در مــورد حملــه بــه برجهــاي دوقلــو ارائــه شــده 

ميرنـد چـرا كـه در دهـاتي           مردمـاني مـي   .  نشد است، مطرح 
اهــداف "كــه اتفاقــأ در اطــراف آنچــه مــا بــه صــورت مــبهم 

ايـن در حـد     . كننـد   كنـيم، زنـدگي مـي        معرفي مـي   "نظامي
خود نوعي تروريسم است، ولـي بـه صـورت تـصويري بـه مـا                

  .  شود عرضه نمي

                                                 
هـاي سياسـي وي آشـنا      از طرف افرادي كه بـا هـاوارد زيـن و نظريـه     1

چـرا كـه در     . به نظـر آيـد    » افلاطوني« نيستند،  شايد اين برخورد كمي       
ان همانقدر  مقام يك آمريكائي براي درد و آلام مردم ديگر كشورهاي جه          

ولـي بايـد اظهـار    !   شود كه براي دردهـاي مـردم آمريكـا      ارزش قايل مي  
داشت كه وي  در واقع و از نظر فلسفي معتقـد بـه وجـود طبيعـي يـك                    

 يكسان خواهند    »ارزشي« بشري است كه در آن همة آلام          »جامعة واحد «
 ) مترجم. (داشت
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ــه    ــورتي كــ ــه صــ ــستان بــ ــاران افغانــ ــان بمبــ قربانيــ

، "بــار  تــصاويرِ غــم "ه در بخــشتــايمز، روزانـ ـ نيويــورك
. انــد  ســپتامبر را انــساني كــرده، انــساني نــشده11قربانيــان 

ــاه  ــول م ــي     در ط ــه عمل ــايمز ب ــة ت ــه روزه، روزنام ــا، هم ه
مشغول بود كـه هـر آنگـاه كـه تـراژدي بـا اسـتفاده از يـك                   

ايـن  : بايـد بـه آن اقـدام كـرد          كند، مـي    آمار خود را كامل مي    
ــراد روزنامــه عكــس  11ي كــه در حمــلات هــاي كوچــك اف

ــده   ــشته ش ــپتامبر ك ــس   س ــشان، عك ــد، نامهاي ــشان،  ان هاي
علايقـــشان، خـــصوصيات طبيعـــي و اخلاقياتـــشان، آنچـــه 

. رســاند دوستانــشان از آنهــا بــه يــاد دارنــد را بــه چــاپ مــي
 در 2،  كنــت جكــسون"1 انجمــن تــاريخي نيويــورك"مــدير

بارة اين صفحه كه بـه صـورت مسلـسل در تـايمز بـه چـاپ                 
  گويد،  د ميرس مي

  
ــداد    ــام و اع ــر ارق ــه ب ــود ك ــن ب ويژگــي اصــيل اي
صــورتي انــساني كــه بــراي اكثريــت مــا غيرقابــل  

زمـاني كـه شـما ايـن شـرح          ... تصور بـود بخـشيد      
خوانيــد از علايقــشان يــا  هــاي فــردي را مــي حــال
هـاي بـدرود بـر گونـة فرزندانـشان يـا ايفـاي             بوسه

ــا    ــيم فوتبــال و ي ــراي يــك ت نقــش يــك مربــي ب
كــاملأ مــشخص  ... يــك خانــة رويــائي   خريــد 

                                                 
1     New York Historical Society  
2  Kenneth  Jackson)(  
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شود كـه هـر كـدام از اينـان انـساني بـوده كـه                  مي
شايــستگي برخــورداري از عمــري طــولاني و يــك 

ــي  ــق را م ــاد و موف ــدگي ش ــته زن ــام . داش آن هنگ
  . قادريد آنچه را از دست رفته ببينيد

  
ــدن ايــن شــرح  ــأ  حــال مــن خــود در هنگــام خوان ــا عميق ه

فـردي قابـل    "،    1هرسـت   ونشـاعري از بنـس    "شـدم     متأثر مي 
فــردي خوشــرو، "، "دوســت، يــك خــواهر يــك"، "اطمينــان

انگيـز     اگـر آنهـائي كـه مـرگ غـم     "2چه بازنده و چـه برنـده    
ايــن افــراد را در برجهــاي دوقلــو  و ســاختمان پنتــاگون بــه 

ــمبل  ــي س ــوان فروپاش ــشن    عن ــا ج ــتيلاي آمريك ــاي اس ه
يـشان  توانـستند از نزديـك كـساني را كـه زندگ            گرفتند، مـي  

ــت داده ــي   را از دس ــيش م ــه پ ــد، چ ــد ببينن ــن   ان ــد؟  م آم
 .        شدند شدم اگر دچار ترديد نمي متعجب مي

آمـد اگـر آنهـا كـه حمايـت خـود را از بـوش                  و چه پيش مي   
توانـستند    كننـد، مـي      اعـلام مـي    "تروريـسم   برعليه  جنگ"در  

ــسان ــه رســانه   ان ــصاويري ك ــه فقــط ت ــي، ن ــا از  هــاي واقع ه
ــا ــده و اسـ ــن مهالقاعـ ــه  لادن پخـــش مـــي بـ ــد،  بلكـ كننـ

دهنـد،    هـاي مـا جـان مـي         هاي واقعي كه در زير بمـب        انسان
شـمار    هـائي بـي     شـد اگـر از تـراژدي انـسان          ببينند؟ چه مـي   

در افغانــستان ـ نــام كــشته شــدگان، تــصاوير قــصباتي كــه   
انــد، كــلام پــدري كــه فرزنــدانش را از دســت  بمبــاران شــده

                                                 
1  Bensonhurst) (  
 ، "قربانيان"    و ديگران، (Carla Baranauckas) كارلا بارانوكاس  2 

   B6، 2001 دسامبر 31 تايمز،  نيويورك
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كـنم    دانـستند؟ فكـر مـي      داده، سن اين اطفـال، بيـشتر مـي        
ــاي مـــي  ــشان پـ ــد در جانـ ــه ترديـ ــرخلاف  كـ ــت، بـ گرفـ

هـــاي واشـــنگتن و ديگـــر منـــاطق كـــشور كـــه  فناتيـــك
هايـشان در ديگـر نقـاط جهـان      پـالكي   خواهند چـون هـم      مي

هـا    به دلايلي گنگ دست بـه كـشتار بزننـد، اكثـر آمريكـائي             
انـدازيم جنگـي      كردند كـه جنگـي كـه بـه راه مـي             درك مي 

 بـر عليــه مـردان، زنــان و كودكـان، خــصوصأ    اسـت در واقــع 
اگر سرگذشت مـردم افغانـستان بـراي آنـان بـه زبـان آورده               

 . شد مي
:  به صـراحت بگـوئيم كـه هـدف يكـي اسـت          كنم اگر   فكر مي 

پايـــان دادن بـــه تروريـــسم، زمينـــة تفـــاهم وجـــود دارد، 
احتيـــاج داريـــم كـــه ميـــان ايـــن هـــدف و شـــيوةعمل و 

ــه   ــر اينك ــي ب ــت مبن ــه  ادعاهــاي دول ــستان ب ــاران افغان بمب
زمــاني . تروريــسم خاتمــه خواهــد داد، تفــاوت قائــل شــويم 

.  بلـي، بايـد بـه تروريـسم خاتمـه داد           "كه به مردم بگوئيـد،      
ولي هوشمندانه در مـور آنچـه بايـد انجـام پـذيرد بايـد فكـر          

،  "بيائيد صـرفأ بـر پايـة خـشم دسـت بـه عمـل نـزنيم                . كرد
  .   را يافتتوان زمينة تفاهم كنم كه مي فكر مي

  
ــانواده     ــر خ ــه ب ــا تكي ــاهم ب ــر تف ــة ديگ ــي   زمين ــاي برخ ه

ــات ــرج   نج ــراژدي ب ــان ت ــان و قرباني ــه   يافتگ ــو ب ــاي دوقل ه
انــد و  هــائي كــه قــدم پــيش نهــاده آيــد، خــانواده دســت مــي

روزنامــة  . "خــواهيم  مــا انتقــامجوئي نمــي   ": انــد   گفتــه 
ــتريت در  وال ــاپ    8اس ــه چ ــوجهي ب ــب ت ــر جال ــر تيت  اكتب
نگراننــد، تــرس  بــسياري از اقــوام قربانيــان دل": رســاند مــي
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 مقالــه ".گناهــاني كــشته شــوند از اينكــه در انتقــامجوئي بــي
ــستف  ــارلز كري ــول چ ــسرش در 1از ق ــه هم ــپتامبر 11 ك  س

دهـم     اگـر قـادر باشـم، تـرجيح مـي          "گويـد،     كشته شد مـي   
ــسان   ــشتر از ان ــداد بي ــشته شــدن تع ــه از ك ــاه  ك ــاي بيگن ه

ــنم  ــوگيري ك ــدو".جل ــز  2 اورلان ــيكس رودريگ ــسر 3و فيل  پ
ــود را در  31 ــالة خ ــد 11 س ــت دادن ــپتامبر از دس ــان .  س آن
 هــيچ چيــز فقــدان و دردي را كــه مابايــد بــا "نويــسند،  مــي

. آن خــو گرفتــه و زنــدگي كنــيم از ميــان برنخواهــد داشــت
و ايجـــاد درد و محنـــت بـــراي ديگـــران فقـــط بـــار آنـــرا 

 .              4تر خواهد كرد سنگين
ــه عقيــدة  ــرادي كــه از ايــن جنــگ حمايــت  ب مــن اكثــر اف

ــرده ــه     ك ــان دادن ب ــگ در پاي ــه جن ــد ك ــدوار بودن ــد امي ان
تروريسم مؤثر خواهـد بـود ولـي ايـن ايـده كـه انتقـامجوئي                
تبــديل بــه نيــروي محركــة سياســت مــا شــود، بــراي آنــان  

 .  آور است زجر

                                                 
1  (Charles Christophe) 
2  Orlando  
3  Phyllis Rodriguez  

4  Rebecca Blumenstein بــسياري از اقــوام " ربكــا بلومنــشتاين 
جويانـه   گناهاني در اقـدامات تلافـي   گرانند، ترس از اينكه بي  قربانيان دل ن  
؛   نامـه بـه   A8    ، 2001 اكتبـر  8استريت،    روزنامة وال ،"كشته شوند

 ژانويـه   4تايمز،    ،    نيويورك    " آزموني انساني    خروج از وحشت،   "سردبير،  
2002 ،20A جيم راتنبرگ ، )(Jim Rutenberg ، " گروهي داغديده 

  .                    B1، 2001 دسامبر 29تايمز،  ، نيويورك"اند فع همه شدهوكيل مدا
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ــسنده ــورتي   نوي ــد پورت ــام ديوي ــه ن ــرادرش در  1اي ب ــه ب  ك
 2سـبورو   ه شـده بـود، اخيـرأ در گـرين         هـاي دوقلـو كـشت       برج

ــات و       ــن ملاق ــا م ــوبي ب ــاي جن ــت كارولين ــهري از ايال ش
ــت ــو داش ــوام   . گفتگ ــه اق ــارس ك ــاه م ــائي م وي در راهپيم

 ســپتامبر از شــهر واشــنگتن تــا نيويــورك     11قربانيــان 
راهپيمايـان بـا ايـن عمـل قـصد          . برگزار كردند، شركت كـرد    

ــه رهــا كــردن   ــشان دادن تمايــل عميــق خــود ب سياســت ن
ــل  ــستجوي راه ح ــامجوئي و ج ــساني  انتق ــائي ان ــر را در  ه ت

تــايمز عكــسي از  نيويــورك. برابــر مــشكل تروريــسم داشــتند
 بــه چــاپ 2001 دســامبر 2ديويــد و ديگــر راهپيمايــان در 

دهـد كـه آنـان بـر عليـه            رساند ولي مطلب توضـيح نمـي        مي
اي بـــه  ديويـــد نامـــه. انـــد كـــرده جنـــگ تظـــاهرات مـــي

  دهد،  نويسد، توضيح مي يتايمز م نيويورك
ــورك  ــه نيوي ــالي ك ــا    در ح ــا را ب ــضور م ــايمز ح ت

گـذارد،    بـه نمـايش مـي    "شـب احيـا   "دقت دريك   
ــي   ــل م ــه حم ــايي ك ــه پلاكارده ــشان  ن ــرديم ن ك

 "احيـا  شـب "شـد كـه ايـن        دهد، نه متذكر مـي      مي
ــراي صــلح و 8نقطــة اوج يــك راهپيمــائي    روزه ب

 در انگيـزة مــا و ديگـر همراهــان  ... همـدردي بــوده 
ــگ    ــراي جن ــايگزيني ب ــستجوي ج ــائي، ج راهپيم
به عنـوان پاسـخ بـه تـراژدي شخـصي و ملـي مـا                

انــصافأ عكــاس كــارش را خــوب انجــام داد،  .  بــود

                                                 
 David Portorti 1   

  Greensboro 2  
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ولي ما بـراي عكـس گـرفتن بـه نيويـورك نيامـده            
ــافتن جنـــگ  .  بـــوديم ــتار پايـــان يـ ــا خواسـ مـ

  . افغانستان بوديم
ــيحي     ــرفأ توض ــرد، ص ــاپ نك ــه را چ ــن نام ــايمز اي ــي ت   ول

حادثــة واقــع "نوشــت مبنــي بــر اينكــه مطلــب چــاپ شــده 
ــائي راه[ ــت  ] پيم ــيح داده اس ــل توض ــورتي ناكام ــه ص  ".را ب

 نقطـــة اوج يـــك "چـــرا كـــه ايـــن مطلـــب را كـــه ايـــن 
  . مطرح نكرده"1 روزه براي صلح بوده8راهپيمائي 

  
ــسچنج   ــال اك ــاري گلوب ــا همك ــسكو  2ب ــهر سانفرانسي  در ش

ــضور ا   ــا ح ــستان ب ــه افغان ــسافرتي ب ــانواده م ــراد خ ــاي  ف ه
ــدارك  11كــساني كــه در  ــد، ت  ســپتامبر كــشته شــده بودن

ــد  ــده ش ــن    . دي ــشان در اي ــه اقوام ــساني را ك ــفر ك ــن س اي
ــستان      ــه در افغان ــي ك ــد و ملت ــده بودن ــشته ش ــلات ك حم

هــا از دســت  هايــشان را در بمبــاران آمريكــائي افــراد خــانواده
ــرد     ــع ك ــم جم ــه دور ه ــد، ب ــا لازار.  داده بودن ــه 3ريت ، ك

الملــي از دســت داده بــود  درش را در مركــز تجــارت بــينبــرا
با مردي به نام امين سـعيد ملاقـات كـرد كـه دو مـاه پـيش                  

ــك    ــل ي ــه دلي ــتباهي "ب ــاران اش ــل  "بمب ــرادرش در كاب  ب

                                                 
 Fairness and Accuracy in»، "صـداقت و دقـت در گـزارش   "  1

Reporting» ،  «Incomplet Protrait»1 شـمارة  15العادة   ، فوق 
ــ ژانويــــه(   تــــصحيحات، «Corrections»؛  5 ) : 2002فوريــــه  ـــ

                          .  A16 1:،  2001 دسامبر 9تايمز،  نيويورك
2  Global Exchange  
3  Rita Lasar  
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ــود و "مــرد بــه او گفــت، . كــشته شــده بــود ــرادر تــو ب  او ب
  ".1همچنين برادر من بود، ما همه برادر و خواهريم

ر ايـن اسـت كـه جنـگ واقعيتـي را            مطلب بسيار مهـم ديگ ـ    
در ] آمريكـا [كه بر اسـاس آن بـسياري از مـردم ايـن كـشور               

اخيـرأ  . كننـد از چـشم پنهـان كـرده اسـت            فقر زنـدگي مـي    
گزارشــاتي در مــورد تعــداد شــهرونداني كــه در ايــن كــشور  

ــي ــج م ــه دچــار ســؤتغذيه   از گرســنگي رن ــالي ك ــد، اطف برن
ــت    ــده اس ــشر ش ــستند، منت ــورك. ه ــايمز گـ ـ نيوي زارش ت

ــا بــالا رفــتن شــمار بيكــاران و هزينــة رو بــه  ": دهــد مــي  ب
رشد مـسكن، شـهرهاي كـشور مـوجي جديـد و نابهنگـام از               

هـا بـيش از حـد         پناهگـاه . كننـد   هـا را تجربـه مـي        خانمان  بي
ــردم در    ــشتري از م ــداد بي ــسال تع ــده، و ام ــر ش ــت پ ظرفي

ــم ــز كـ ــين    مراكـ ــر روي زمـ ــاعي بـ ــدمات اجتمـ ــورِ خـ نـ
كننـد و يـا شـب را در           مـي   روهـا زنـدگي   خوابنـد، در خود     مي

ــي  ــان م ــد خياب ــه   5 دورة ".2گذرانن ــده ب ــين ش ــالة تعي  س
ــة   ــراي برنام وســيلة قانونگــذاران جمهوريخــواه و دمكــرات ب

 بـه پايـان     "3هـايي بـا فرزنـدان خردسـال         كمك به خـانواده   "
                                                 

 Mark Lander» ، «Sharing Grief to Find» مـارك لانـدر    1
Understanding»2002 ژانوية 17تايمز ،   ، نيويورك ،:A2  1                      

 Pam Belluck، «New Wave of the Homlessك  پـام بـلا   2
Floods Cities Shelters»     ،2001 دسـامبر  18 نيويـورك تـايمز ،

11 :A    
3  (Aide for Families With Dependent  Children)   ايـن 

 معروف است و بر طبق آن دولت براي تـأمين رشـد             (AFDC)برنامه به   
هـائي ارايـه    هيدسـت كمـك  هـاي ت   فيزيكي و آموزش كودكان به خـانواده      

  )مترجم. (دهد مي
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ــا اســتفاده از جنــگ، همــة ايــن  . شــود خــود نزديــك مــي ب
 .    ه استمسائل از چشم پنهان نگاه داشته شد

بــراي نــشان دادن اينكــه دولــت بــوش از جنــگ بــه عنــوان  
تـر كـردن شـكاف طبقـاتي در كـشور             يك بهانه براي عميـق    

ــي  ــتفاده م ــه      اس ــوجهي ب ــيچ ت ــه ه ــرايطي ك ــد، در ش كن
شــود، در شــرايطي كــه  مــشكلات اكثــر مــردم آمريكــا نمــي

شــوند،  نيــاز داريــم در  تــر مــي هــا پيوســته ثروتمنــد شــركت
فكــر .  جنــگ بــه جــستجو مــشغول شــويمهــاي  زيــر خرابــه

كنم ايـن مـسئله اساسـي اسـت كـه بـر مـسئلة طبقـات                   مي
گيـرد خـود      هـا تعلـق مـي       اجتماعي و منافعي كه به شـركت      

بايــــد بــــه ايــــن بــــه اصــــطلاح . را متمركــــز كنــــيم
ــدازيم"1اقتــصادي محركــة ســبد" مــن هميــشه .  نظــري بيان

چـه كـساني    . مـانم    متعجـب مـي    "محـرك "در مقابل كلمـة     
كننــد؟ ايــن محــرك بــراي   را دريافــت مــي"محــرك"ايــن 

ــشور     ــة ك ــراي بقي ــوي اســت، و ب ــسيار ق ــورز ب ــرال موت جن
 70ام، جنـرال موتـورز و فـورد           بـي   مشاهدة ايـن امـر كـه آي       

توانــد مــسئلة  پردازنــد، مــي ميليــارد دلار ماليــات كمتــر مــي
 .   2اي هم باشد بسيار افسرده كننده

اي اسـت كـه       يـده كـنم مـسئلة عـدالت اقتـصادي پد          فكر مي 
.  دهنــد العمــل نــشان مــي مــردم ســريعأ در مقابــل آن عكــس

مان، اسـتاد دانـشگاه كلمبيـا كـه اخيـرأ كتـابي             با سيمور مل  
ــوش ــسين  خـ ــه و تحـ ــام   بينانـ ــه نـ ــز بـ ــس از «برانگيـ پـ

                                                 
1  Economic Stimulus Package  
 100B for� Jim Drinkard، «House Oks)(  جيم درينكـارد   2

Economy»  ، US Today ، 25 2001 اكتبر  ،A 5          
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ــرمايه ــر در  »داري سـ ــتة تحريـ ــه رشـ ــه  بـ اي  آورده، مكالمـ
ــتم  ــي داشــ ــورد  .  1تلفنــ ــي را در مــ ــسئلة مهمــ او مــ

ــك ــاي  تاكتي ــرد ه ــزد ك ــت .  حركــت ضــدجنگ گوش او گف
ــه         ــي ك ــر جنگ ــگ ـ ه ــا جن ــت ب ــپ در مخالف ــاح چ جن

آمــده ـ مخالفــت خــود را شــديدأ ابــراز كــرده، بــدون    پــيش
هـاي مـسئله بپـردازد ـ يعنـي همـان نظـام         آنكـه بـه ريـشه   

كنــيم، كــه  اقتــصادي كــه تحــت حاكميــت آن زنــدگي مــي
احتيـــاج بـــه جنـــگ دارد و جنـــگ را غيرقابـــل اجتنـــاب 

ــي ــد م ــه    نقطــه.  كن ــه در شــرايطي ك ــن اســت ك نظــر او اي
گيــرد  اي شــدت مــي  پرســتانه چنــين احــساسات وطــن  

نهايـت مـشكل خواهـد        متمركز شدن بـر مـسئلة جنـگ بـي         
بــود، در صــورتي كــه تكيــة بيــشتر بــر مــسائل اقتــصادي ـ   

پوشـي از مـسئلة جنـگ ـ و تكيـه بـر        مـسلمأ، بـدون چـشم   
ــه نيا     ــوئي ب ــراي جوابگ ــام ب ــن نظ ــت اي ــدم قابلي ــاي ع زه

توانــد بــراي مــا رابطــة قدرتمنــدتري بــا مــردم   انــساني مــي
در حقيقـــت، بـــا ايـــن عمـــل . آمريكـــا بـــه ارمغـــان آورد

گــوئيم بيــشتر  تــوانيم بــراي آنچــه در مــورد جنــگ مــي مــي
 . مورد توجه قرار بگيريم

 
ــه آزادي  فكــر مــي ــه ب ــد كــه حمل ــه  كني هــاي اجتمــاعي ك

ــرا نتيجــة ايــن جنــگ اســت مــي  ي توانــد زمينــة ديگــري ب
        رسيدن به تفاهمي  شود كه مطرح كرديم ؟

                                                 
1  Seymour Melman  ،«After Capitalism: From 

Managerialism to Workplace Democracy» ،) نيويــورك 
 ).  2001كناپ، 
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اين زمينة مهمي بـراي تفـاهم اسـت، بـا ايـن وجـود               . مسلمأ

ــدويت   ــسئلة محـ ــورد مـ ــردم در مـ ــاي آزادي مـ ــاي  هـ هـ
دهـد، در صـورت       اجتماعي، به صـورتي كـه آمـار نـشان مـي           

ــن      ــس اي ــستند، پ ــت ه ــه گذش ــر ب ــگ حاض ــشبرد جن پي
كـنم كـه تمايـل       مـن فكـر مـي     . مسئله صورتي دوگانـه دارد    

هــا بــر پايــة ايــن ايــده قــرار  مــردم بــراي قبــول محــدوديت
ــاملان     ــه نحــوي در دســتگيري ع ــن عمــل ب ــه اي ــه ك گرفت

ــه .  تروريــسم مفيــد واقــع خواهــد شــد  در نتيجــه، عمــلِ ب
ــالش ــتدلال     چ ــك اس ــة ي ــر پاي ــد ب ــده باي ــن اي ــشاندن اي ك

دوگانه صـورت گيـرد، در يـك اسـتدلال بايـد مطـرح كنـيم                
ــشكل ت  ــگ م ــه جن ــرد و در   ك ــد ك ــل نخواه ــسم را ح روري

ــشان دهــيم كــه ايــن محــدوديت  هــاي  دومــين اســتدلال ن
 .  جديد آزادي همة مردم را مورد تهديد قرار خواهد داد

ــسلمانان   ــط م ــا[فق ــسئله    ] آمريك ــن م ــه از اي ــستند ك ني
كـنم بايـد در هـر مـوقعيتي           فكـر مـي   . صدمه خواهنـد ديـد    

در مـورد    را   1كه قادر هـستيم سـخنان پـدر مقـدس نيمـولر           
ــازي ــي دارد،     ن ــرايط فعل ــه در ش ــاربردي ك ــل ك ــه دلي ــا ب ه

  : براي مردم بازگو كنيم
ــراي دســتگيري كمونيــست  ــد،  در آغــاز ب هــا آمدن

ــيچ      ــودم ـ در نتيجــه ه ــي مــن كمونيــست نب ول
ــتم ــيال  .  نگفـ ــتگيري سوسـ ــراي دسـ ســـپس بـ
دمكــرات  هــا آمدنــد، ولــي مــن سوســيال دمكــرات

                                                 
1   Niemöller  
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 نوبــت بــه بعــد.  نبــودم ـ در نتيجــه هــيچ نگفــتم 
ــن فعــال       ــي م ــنديكائي  رســيد،  ول فعــالان س

و بعــد بــراي يهوديــان آمدنــد، . ســنديكائي نبــودم
العمــل كمــي  ولــي مــن يهــودي نبــودم ـ عكــس  

و آن زمــان كــه بــراي دســتگيري    . نــشان دادم
شخص من آمدنـد، ديگـر هـيچكس بـاقي نمانـده            

       1.بود كه بتواند از من دفاع كند
ــد، هــر كــسي كــه  فقــط مــسلمانان نيــستند كــه د  ر خطرن

   ميليـون مهـاجر،    20حـدودأ   . اعتراضي كنـد در خطـر اسـت       
هـايي بـا اجـازة اقامـت موقـت و اتبـاع غيـر آمريكـائي                   مقيم

ــه دليــل تأئيــد . كننــد در ايــن كــشور زنــدگي مــي اينــك ب
همـة آنهـا بـالقوه      » 2آمريكـا    پرسـتانة   قانون وطـن  « كنگره از   

ــبس    ــي و حـ ــراج آنـ ــامي، اخـ ــة نظـ ــرض محاكمـ  در معـ
ــدون ــد  ب ــرار دارن ــدت ق ــوني  . م ــه دادســتان آنت ــانطور ك هم

ــوئيس ــي3ل ــون  مطــرح م ــد، ميلي ــراي   كن ــه ب ــسان ك ــا ان ه
انـد    دستيابي به شـرايط بهتـر زنـدگي بـه ايـن كـشور آمـده               

 حال خواهند فهميد كـه اگـر كـسي حتـي فكـر كنـد آنهـا       

                                                 
 Peter Novick ، «The Holocaust in پيتــر نوويــك   1

American Life» )  هوگتـون ميفلـين،   \هـاي مـارينر   كتاب: بوستون 
2000( ،221  . 

2  The American Patriotic Act  
3  Anthony Lewis  
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ارتبــاطي بــا تروريــسم دارنــد، در معــرض دســتگيري و      
  . 1گيرند  ميمحاكمه در محاكم نظامي قرار

  
ــه  ــاس گفت ــر اس ــورك ب ــاي نيوي ــيا   ه ــه س ــره ب ــايمز، كنگ ت

اختيارات قانوني جديـدي عطـا كـرده تـا بـر اسـاس آن و بـا             
، پـس از    1970به زير پـا گـذاردن قـوانيني كـه در سـالهاي              

ــتفاده   ــردم سوءاس ــه م ــد    آنك ــر را در تحدي ــن دفت ــاي اي ه
هــاي اجتمــاعي بــه نمــايش گذاشــته بودنــد تــصويب   آزادي

ود، بتوانــد در احــوال مــردم بــه جاسوســي مــشغول شــده بــ
 قاضــي ديوانعــالي پــس از ديــدار 2ســاندي دي اوكــانر. شــود

 مــا بــه  " در نيويــورك اظهــار داشــت،   "3گرانــدزيرو"از 
ــدهائي در آزادي   ــان تحدي ــردن آنچن ــه ك ــوي تجرب ــاي  س ه

فـردي در حركــت هـستيم كــه در ايــن كـشور اصــلأ امكــان    
اضـي ديوانعـالي ايـن را       وقتـي كـه يـك ق      . "يافـت   وجود نمي 

                                                 
، (Dust in our Eyes)  " خـاك در چـشمانمان  " آنتـوني لـوئيس،    1

قـانون  متحـدكردن و تقويـت         . A21،  2001 دسامبر   4نيويورك تايمز،   
آمريكا با ابزار لازم براي جلوگيري از اعمال تروريستي بـه دسـت جـورج               

 Adam)آدام كليمـر  .   به امضاء رسـيد 2001 اكتبر 26بوش در تاريخ 
Clymer)   ،  »      تروريـستي    هاي ضـد    بوش به سرعت قوانيني كه به تلاش
  .            B5، 2001 اكتبر 27، نيويورك تايمز، »كند به امضاء رساند كمك مي

2  Sandy Day O’Connor     
هاي  ها و نظام خبرپراكني در آمريكا به خرابة برج  نامي است كه روزنامه 3

 ) مترجم. (اند دوقلو داده
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گويد، اين امر بايـد بـراي همـة مـا مـسئلة مهمـي تلقـي                   مي
  . 1گردد

  
مركــز حقــوق «بــه گفتــة نانــسي چانــگ وكيــل دعــاوي در 

 اعمـال دولـت بـوش پـس          »شناخته شده در قـانون اساسـي      
ــپتامبر 11از  ــشانه" س ــامي آزادي   ن ــق تم ــاي  اي از تعلي ه

ــه در ف   ــرادي ك ــورد اف ــت و از م ــاعي اس ــتاجتم ــاي  عالي ه
ــي     ــر م ــب فرات ــه مرات ــد ب ــشي دارن ــستي نق   او ".رود تروري

ــي ــالي    م ــة احتم ــه نتيج ــد ك ــن «گوي ــانون وط ــتي  ق پرس
مخالفـت مـشروع سياسـي را جـرم         "اين اسـت كـه      » آمريكا

بــه "دهــد كــه ايــن قــانون   و هــشدار مــي"شناســائي كنــد
ســابقه و وســيعأ غيــر قابــل  مجريــه قــدرت نظــارتي بــي قــوة

 كــه شــامل اختيــارات پيــشرفته در كنــد، كنتــرل عطــا مــي
ــتفاده از      ــال و اس ــات ديجيت ــر مكاتب ــارت ب ــري و نظ پيگي
اينترنـت، پيگيــري تحقيقــات و جاسوسـي در احــوال مــردم،   

                                                 
 و مركــز حقــوق شــناخته شــده (Nancy Chang) نانــسي چانــگ  1

خاموش "، (Center For Constitutional Rights)درقانون اساسي 
 : (Silencing of Political Dissent) "كـردن مخالفـت سياسـي   

. برد   قانون اساسي را به زير سئوال مي        »آمريكا  پرستي  قانون وطن « چگونه  
 Open media Pamphlet Series, 2001)\Seven: نيويـورك  ( 

Stories Pressتيم وينر   ؛ (Tim Weiner) ،" سيا قدرت داخلي خود
؛ لينـدا    4 :1،    2002 ژانويـة    20 ، نيويـورك تـايمز،       "دهد  را افزايش مي  

 در ديـدار از نيويـورك اوكـانر    "، (Linda Greenhouse)هاوس  گرين
، 2001 سـپتامبر    29، نيويورك تايمز،    "بيني كرد   ها را پيش    تحديد آزادي 

B5       .  
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نظـارت بـر نقـل      ] و[به دست آوردن سـوابق زنـدگي مـردم،          
   ".1و انتقالات مالي است

  
ــا بـــه مراتـــب   احـــساسات ضـــدجنگ در خـــارج از مرزهـ

هـاي  عمـومي  ايـن  مخالفـت را                نهشديدتر است، ولـي رسـا     
  . اند اعتبار  كرده   بي" ضديت  با آمريكا"تحت عنوان 

  
تـر بـودن احـساسات ضـدجنگ         كـنم دليـل ضـعيف       فكر مـي  

ــن واقعيــت داشــته    ــا اي ــادي ب ــاط زي ــا ارتب در داخــل مرزه
باشد كه حمـلات در داخـل صـورت گرفـت و ضـربة روحـي                

  بـراي يـك      .عميقي به مردم ايـن مملكـت وارد كـرده اسـت           
ــر    ــن ضــربة روحــي، فرات ــا اي ــبش ضــدجنگ برخــورد ب جن
رفــتن از آن، و مطــرح كــردن ســئوالاتي بــسيار پــر اهميــت 

هــاي كــشور،  كــار بــسيار مــشكلي بــوده  در مــورد سياســت
 . است

كننـد معمـولأ از       مردمي كـه در ايـالات متحـد زنـدگي نمـي           
ــيع   ــد وس ــعت دي ــد  وس ــري برخوردارن ــان  . ت ــسياري از آن ب

ت تروريـستي و ديگـر ضـربات روحـي شـديد            متحمل حمـلا  
تــر بــوده   ســپتامبر نيــز هولنــاك11انــد، كــه برخــي از  شـده 
كــنم كــه آنهــا قادرنــد بــا ديــد  در نتيجــه، فكــر مــي.  اســت
در ايـن اواخـر يـك نامـة         .  تري به اين امر نگـاه كننـد         وسيع

. الكترونيكي از مردي در شـهر بمبـي بـه دسـت مـن رسـيد               
و فجـــايعي كـــه بـــه دســـت او در بـــارة ســـوانح طبيعـــي 

                                                 
 . "ياسيخاموش كردن مخالفت س" نانسي چانگ،   1
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كـرد، هـم چـون        گيـرد صـحبت مـي       هـا صـورت مـي       شركت
 كــه تلفــاتي بــه مراتــب  آور در بوپــال، نــشت گازهــاي مــرگ

ــرج ــه جــاي گذاشــت  بيــشتر از ب ــو ب ــراي ايــن . هــاي دوقل ب
ــراژدي ــا     ت ــاط ب ــه در ارتب ــان ك ــا، آنچن ــپتامبر در 11ه  س

ــد     ــالات متح ــرديم، در اي ــزاداري ك ــدود ع ــاهراتي نامح تظ
نبايـد گفـت كـه عـزاداري        .  ي به عمـل نيامـده اسـت       عزادار

بلــي، .  مناســبت بــوده هــاي دوقلــو بــي بــراي قربانيــان بــرج
هـائي ديگـر      ولي چـرا نبايـد بـراي انـسان        . بايد عزاداري كرد  

ــاني     ــدي،  قرب ــورتي عم ــه ص ــر ب ــاي ديگ ــشور ه ــه در ك ك
 شوند، عزاداري به عمل آيد؟   سودجوئي و جنگ مي

ــسئلة  ــائي ضــد"م ــو"آمريك ــق   ب ــي عمي ــه تحليل ــاز ب دن ني
هـا    العمـل ملـت     كنم اگر از نزديـك بـه عكـس          فكر مي .  دارد

ــسيار  العمــل در مقابــل آمريكــا نگــاه كنــيم،  عكــس  هــائي ب
ــت  ــواهيم ياف ــاگون خ ــك. گون ــا   از ي ــديد ب ــو، ضــديت ش س

هــاي آمريكــائي، و  هــاي آمريكــا، حاكميــت شــركت سياســت
هــا را هــاي نظــامي آمريكــا در خــارج از مرز مــسلمأ دخالــت

يـابيم    هـاي متعـددي مـي       از سـوي ديگـر نمونـه      .  بينـيم   مي
ــائي   ــا آمريك ــه ب ــسيار     ك ــوردي ب ــا، برخ ــردم آمريك ــا، م ه
 . گيرد دوستانه صورت مي

ــه در   ــتي دارم ك ــراكش "دوس ــلح م ــت ص ــار  "1هيئ ــه ك  ب
ــت  ــشغول اس ــودي  . م ــت يه ــي اس ــ زن ــه در   ـ ــائي ك آمريك

ــي    ــدگي م ــسلمان، زن ــشور م ــك ك ــراكش، ي ــد، و در  م كن
ــا ــي  مكاتب ــخن م ــردم س ــتانة م ــورد دوس ــد،  تش از برخ گوي

                                                 
1  (Peace Corps Morocco) 
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ــان  ــه در خياب ــاني ك ــي زم ــة سياســت  حت ــر علي ــا ب ــاي  ه ه
  . آمريكا تظاهرات به راه افتاده است

  
آيــد كــه    فعلــي، بــه نظــر مــي"1وي اقتــصادي ر ـــ پــس"بــا 

جنـــگ در افغانـــستان  در شـــمار بـــسياري از موضـــوعات 
  . را مطرح خواهد كرد"2تفنگ به جاي غذا"شعار 

    
كنم به اطلاع مـردم آمريكـا رسـيده باشـد كـه چـه                 فكر نمي 

ــه مــي  ــالغي در جنــگ هزين ــدة . شــود مب ــردم اي اكثريــت م
روشــني از چنــد و چــون بودجــة نظــامي و گــسترة آن      

حتــي يــك قــسمت از بودجــة نظــامي آمريكــا      . ندارنــد
ــي ــراي     م ــي را ب ــتي و امنيت ــي بهداش ــسايل اساس ــد م توان

ــل  ــان ح ــشماري از آمريكائي ــداد بي ــدتع ــسئلة .   كن ــن م اي
 . مهمي است و بايد در بارة آن صحبت كرد

فقـط بـراي    .  را در نظـر بگيريـد      "3موشـكي   دفاع ضـد  "مورد  
ــورد  ــارد دلار بودجــه لازم اســت 3،8همــين م ــة .  ميلي مجل

                                                 
1 ) (Recession  "آيد كه به دليـل    زماني پيش مي"اقتصادي روي پس

 رشد توليد ناخالص ملي صفر و يا نزديـك           بحراني بودن شرايط اقتصادي،   
  )مترجم. (به صفر باشد

2  Guns Verus Butter 
3  (National Missile Defense)  برنامة دفاعي جنجالي بـوش كـه  

  )مترجم.(نوعي كپي برداري از جنگ ستارگان در عهد ريگان است
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يـك سيـستم    "دهـد كـه مخـارج          گـزارش مـي    1اكونوميست
 . 2 ميليارد دلار است200 آن نزديك به "كاملأ فراگير

 ميليــارد 48 حــال حاضــر تقاضــاي افــزايش دولــت بــوش در
تـرين افـزايش      كنـد، سـنگين     دلار براي مخـارج نظـامي مـي       

ــان     ــت ريگ ــال حكوم ــين س ــد از اول ــايمز  . بع ــورك ت نيوي
 افـزايش، پنتـاگون در       عـلاوه بـر ايـن     "دهـد كـه       گزارش مي 

ــه   ــده برنام ــاه آين ــزايش    دو م ــوري اف ــاي ف ــراي تقاض اي ب
ــگ در افغ    ــارج جن ــأمين مخ ــت ت ــه جه ــه  بودج ــستان ب ان

كنگــره در ســال گذشــته .  كنگــره را در نظــر گرفتــه اســت
 ميليـــارد دلار بـــه همـــين منظـــور اختـــصاص داده 17 ،5

   "3.بود
  

هــا   ميليـارد دلار كـاهش ماليـات   3،1ايـن مبلـغ، بـه همــراه    
هــاي اجتمــاعي كــه هــم اكنــون  بــه دســت بــوش، از برنامــه

. نيــز بــا كمبــود بودجــه روبــرو هــستند، كــسر خواهــد شــد 
برنامـة جديـد    "اسـتريت اخيـرأ گـزارش داد كـه            زنامة وال رو

بوش ميـدان حركـت بـر هـر مـسئلة ديگـر را تنـگ خواهـد                  
ــرد ــائين  . "ك ــه از پ ــن هزين ــه  اي ــة برنام ــاي  آوردن بودج ه

                                                 
1  The Economist)(  
امـضاء رياسـت جمهـوري بـراي     «  ، (Helen Dewar) هلـن ديـوار    2

 ؛ مارك مازتي    A7 ،   2001 دسامبر   15، واشنگتن پست،      »مخارج دفاعي 
(Mark Mazzetti) ، » اكونوميست، شمارة »چگونه در آينده بجنگيم  ،

 .   The World in 2002 ،56صوص، مخ
، نيويـورك  »تقويـت بودجـة پنتـاگون   «  ، (James Dao) جيمز دائو  3

  .  A18 ، 2002 ژانوية 25تايمز، 
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بهزيـــستي، آمـــوزش و پـــرورش، بهداشـــت عمـــومي،  روان
ــه  ــالمندان، و خان ــراي س ــي   دارو ب ــت دولت ــاي ارزان قيم ه

انويـه نيويـورك تـايمز در تيتـر          ژ 14در  . تأمين خواهـد شـد    
هـاي ظالمانـه در مقابـل ايـالات            گـزينش  "نويـسد،     خود مي 

ــارج     ــل در مخ ــورد تقلي ــد در م ــاني «متح ــة درم .  "1»بيم
ــائين آوردن بودجــه ــأثير  هــا بــر ميليــون ايــن پ هــا انــسان ت

 . 2خواهد گذاشت
ــه   ــسئله ب ــرفأ م ــذا  "و ص ــاي غ ــه ج ــگ ب ــشور "تفن  در ك

ــي  ــدود نم ــسئله   مح ــود؛  م ــوق   "ش ــاي حق ــه ج ــگ ب تفن
 اخيــرأ 3تايمزمــالي .   در سراســر جهــان اســت  "انــساني

دهـم    شـود كـه دولـت ايـالات متحـد فقـط يـك               متذكر مـي  
ــد از در ــك    درص ــه كم ــود را ب ــي خ ــد مل ــاي آم ــارجي  ه خ

ــي ــصاص م ــد اخت ــامي. ده ــن كمــك وتم ــسا  اي ــز ان ــا ني ن ه
 . 4دوستانه نيستند

                                                 
1  Medicaid)(هـاي درمـاني بـه افـراد       اين برنامه بـراي ارايـة كمـك    ؛
 ) مترجم.(كند بضاعت در آمريكا همه ساله از دولت مبالغي دريافت مي بي
 هر قـدر كـه    « ، (Jacob  M. Schlesinger)شلزينگر . وب ام  ژاك 2

هـا بـه زيـر        وقرارهـا، برنامـه     شود، بسياري قـول     ها علني مي    كمبود بودجه 
   رابرت پيـر  A ; 2002 ژانويه 24استريت،  ، روزنامة وال »روند سئوال مي

(Robert Pear) و رابــين تــانر (Robin Toner)  ، »هــاي  گــزينش
، »ايـد  بل ايالات متحد در مـورد تقليـل در مخـارج مـديك           ظالمانه در مقا  

   . A1 2002 ژانوية 14تايمز  نيويورك
3  Financial Times)( 
، 2001 جـولاي  19، )لنـدن (، تايمزمالي »كمك به بينوايان « سردبير،   4

20   . 
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بــه مبــالغ نــاچيزي كــه ايــالات متحــد قــصد هزينــه كــردن 
بـــراي مبـــارزه بـــا مـــشكل عظـــيم ايـــدز را دارد، نظـــري 

ــد ــت متحــد فقــط  . بياندازي ــون دلار در ســال 460ايال  ميلي
دهـد، زمـاني كـه بـراي          براي مبارزه بـا ايـدز اختـصاص مـي         

ــود دارد  ــاز وج ــا دلار ني ــي.  ميليارده ــا م ــد  آمريك ــن توان اي
هـا انـسان را از مـرگ نجـات            مبالغ را هزينه كنـد و ميليـون       

هــاي نظــامي  دهــد،  اگــر  كــه تمــامي بودجــه را بــه هزينــه
 .    1اختصاص ندهد

كـنم كـه نـه فقـط مـردم درك خواهنـد كـرد كـه                   فكر مـي  
هـاي بـشردوستانه وجـود دارد تـا بـا             نيازي فوري بـه كمـك     
لكــه ايــن اي بــا ايــدز صــورت گيــرد،  ب ايــن بودجــه مبــارزه

ــالات متحــد    ــردم اي ــه در دراز مــدت امنيــت م مطلــب را ك
وابــستگي كامــل بــه بهداشــت و رفــاه مــردم در ديگــر       

  .  كشورهاي جهان دارد
  

ــفيد      ــك س ــوعي چ ــوش ن ــات ب ــگ در مطبوع در دورة جن
ــت آورده    ــه دس ــضاء ب ــرمقالة   .  ام ــايمز س ــورك  ت در نيوي

 "هـاي جديـد آقـاي بـوش          جاذبـه  "اي بـه نـام        نگران كننده 
 "به رشـتة تحريـر در آمـده كـه در آن  عنـوان شـده كـه او           

هــاي سياســي و  در اقتــدار كامــل ســكان مجموعــة  چــالش
   "2.نظامي كه با آن روبرو است در دست دارد

                                                 
ايالات متحد تشويق به پرداخت «  ، (John Donnelly) جان دانلي  1

 .  A24، 2001 مارس 16گلوب،  ،  بوستون»قا شدهزينة ايدز در آفري
 اكتبـر  12، نيـويرك تـايمز،   »هاي جديد آقاي بـوش  جاذبه«  سرمقاله،  2

2001 ،A24  . 



 در جستجوي تفاهم                                                               جنگ و تروريسم     
 
 
 

٦٦

  
جمـاعتي از جنـاح چـپ هـم         . فقط نيويـورك تـايمز نيـست      

انـد، كـه وي       بـوش گفتـه     مطالب تحـسين برانگيـزي در بـارة       
. خــوبي عمــل كــرده اســتگويــا تــا بــه حــال در جنــگ بــه 

ــان از اظهــارات اوليــة بــوش كــه قــول    ــسياري از آن امــروز ب
 11العمــل محــدود و محتــاط در برابــر حــوادث  يــك عكــس

ــي ــپتامبر را م ــأ خــوش   س ــاوري تعجــب داد ـ واقع آوري از  ب
 . اند جانب ناظراني فرضأ متخصص ـ نااميد شده

ــرال  ــن ليب ــن، اي ــا از نظــر م ــگ  1ه ــدودي از جن ــا ح ــه ت  ك
انـد، و خودشـان        كردند بـا ابلـيس هـم پيمـان شـده           حمايت

ــر بــي   ــن ام ــي از قبيــل    . اطلاعنــد از اي ــان بــا جملات اين
ــرل شــده العمــل عكــس«و » محــدود نظــامي حركــت« » كنت

انــد، گويــا محــدوده و كنترلــي  خــود را راضــي نگــاه داشــته
ــب  ــراي بم ــه  ب ــاي خوش ــزي ه ــاتر اي، دي ــاي ك ــزار 15 2ه ه

                                                 
 بيـشتر بـه كـساني اطـلاق      »ليبـرال « در گفتمان سياسي آمريكا كلمة  1

تلقـي  » كار  محافظه«شود كه در ميان گروهي كه از نظر رفتار سياسي             مي
آئـي را     اعضاء حزب دمكرات و فعالان اين گردهم      .  ائي ندارند گردند، ج   مي

 ) مترجم. (كنند  نامگذاري مي »ليبرال« معمولأ 
2   (Daisy Cutter Bomb)هائي است كـه در جنـگ ويتنـام     ،   بمب

ها كه به دليـل سـنگيني زيـاد بـا      اين بمب . گرفتند  مورد استفاده قرار مي   
وند،  در ارتفاع چند صد متري سطح  ش  چتر نجات بر زمين فروانداخته مي     

 يارد همه چيـز را اطـراف خـود كـاملأ            600زمين منفجر شده و تا شعاع       
ايـن نـوع بمـب در جنـگ ويتنـام بـراي ايجـاد فرودگـاه           . كننـد   نابود مي 

اسـتفاده از چنـين     . گرفـت    مـورد اسـتفاده قـرار مـي         بالها در جنگل    چرخ
 به امضاء رسـيده در بـارة        هاي  افزارهاي مخربي مسلمأ با كنوانسيون      جنگ

  )     مترجم. (جنگ،  هماهنگي ندارد
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توانـد وجـود داشـته        مـي پوندي و گسترة فرشـي از بمبـاران         
تواننــد جنــگ را از ديگــر  كننــد مــي اينــان فكــر مــي. باشــد

تواننـد از يـك       كننـد مـي     فكـر مـي   . پيامدهايش جـدا كننـد    
 خـوب ممكـن اسـت يـك حركـت نظـامي             "طرف بگوينـد،    

ــيش  ــدود را پ ــريم مح ــه   "بب ــاجم ب ــر ته ــرف ديگ ،  و از ط
    . اعتبار كنيم هاي اجتماعي را هم بي آزادي

توانيــد  هــاي ليبــرال مرتــب مــي را در روزنامــهايــن مطلــب 
كننـد، بـا ايـن وجـود           مـي   از جنـگ حمايـت    . ملاحظه كنيد 

 1كنند كـه فـرامين دادسـتان كـل كـشور اَشـكرافت              فكر مي 
در بــارة دســتگيري و بــازجوئي محرمانــة مــردم كــار غلطــي 

آيـد كـه قـادر باشـند ايـن مطلـب را درك                به نظر نمي  . است
ك را بــدون آن ديگــري حفــظ تــوان ايــن يــ كننــد كــه نمــي

هـاي چـپ بـا        هـا و جنـاح      اين پيماني است كـه ليبـرال      . كرد
خواهنـد ايـن امـر را بـه خـود       انـد و نمـي     ابليس امضاء كـرده   

  . راه دهند
  

 در حملاتـي كـه بـر عليـه سـخنگويان            2كريستفر هيچيـنس  
ــژه     ــورت وي ــه ص ــان آورده ب ــه زب ــدجنگ ب ــه  ض اي هتاكان

  .سخن گفته

                                                 
 دادستان كـل كـشور در كابينـة    (John Ashcraft)  جان اشكرافت  1

 )مترجم. (جورج بوش است
2     (Christopher Hitchens)هتاكي در مسلك آقـاي هيچيـنس    ؛ 

كنـد و از طـرف     وي عملأ بـه همـه هتـاكي مـي         . كار زياد جديدي نيست   
 در "دانش و يا شخصيت والاي ايشان"نگاران به دلايلي كه مسلمأ  نامهروز

 در .  گيرد آن نقش چنداني ندارد، مرتبأ مورد مصاحبه قرار مي



 در جستجوي تفاهم                                                               جنگ و تروريسم     
 
 
 

٦٨

 
ــا جنــگ  كــساني چــون هيچيــنس م وضــع افــرادي را كــه ب

ــه صــورتي جــدي منحــرف كــرده  ــد مخالفنــد ب از طــرف . ان
هـايي را    اينان به افـرادي چـون مـن و نـوآم چومـسكي ايـده              

ايـم، بـه غلـط ادعـا          دهنـد كـه بـه زبـان نيـاورده           نسبت مـي  
كنـيم و     كننـد كـه مـا حمـلات نيويـورك را توجيـه مـي                مي

يچ فـردي   ه ـ. "ايـم   شايـستة آن بـوده    "گـوئيم،     يا اينكـه مـي    
ــه باشــد    ــه جنــگ ســخن گفت ــر علي ــشناسم و ب كــه مــن ب

  .  چنين حرفي نزده
  

ــي    ــوان م ــه عن ــرار دارد ك ــتي ق ــما در فهرس ــام ش ــد،  ن كنن
ــيم  " ــرزنش كن ــا را س ــست آمريك ــه  . "نخ ــت ب ــن فهرس اي

ــي  ــين چنـــ ــيلة لـــ ــديران و «   و1وســـ ــوراي مـــ شـــ
ــش ــان دان ــود » 2آموختگ ــشر شــده ب ــسخة .  منت ــين ن در اول

                                                                          
Free Inquiry Magazine),  (  ،2002 نــوامبر4جلــد شــانزدهم  ،

 "اختـصاص "هيچينس چندين صفحه مصاحبه را به فحاشي به مادر ترزا           
در تـاريخ   .  كند   معرفي مي  "سودجو" و "طلب  رصتف"دهد و او را يك        مي
هـا بايـد كنـار        چـرا فاشيـست   " از وي كتابي به نام ،        2002 سپتامبر   25

 از جنـگ كنـوني      "توجيه دولتي كاملي  " به چاپ رسيد كه در آن        "بروند
  )مترجم. (توان يافت در عراق را مي

1  Lynne Cheney)(  
2  American Council of Trustees and Alumni ( 

ACTA) ــداران ايالــت 1995،  در هــاي   لــين چنــي و گروهــي از فرمان
. گذاري كردند   هاي دولتي در آمريكا اين مجمع را پايه         مختلف و شخصيت  

در اساسنامة اين مجمع،  به ارزش گذاشتن تحصيلات عالي و بـالا بـردن               
. ها به عنوان اهداف نهائي تعيين شـده اسـت           سطح تحصيلات در دانشگاه   

ــ ــع در اي ــالي در آمريكــا و    400ن مجم ــصيلات ع ــز تح  12000 مرك
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ــدأتغ  ــه بع ــزارش، ك ــن گ ــي اي ــلام م ــرد،  اع ــه  يير ك ــد ك ش
ــسورها  ــة"پروف ــس   حلق ــعيف در عك ــه   ض ــا ب ــل آمريك العم
  . اند  بوده"حملات قهري

  
مــن از اينكــه در ايــن فهرســت قــرار داشــتم خوشــحال . بلـه 

مــن هنــوز آن احــساس نااميــدي را كــه در فهرســت .  بــودم
دشــمنان نيكــسون قــرار نگرفتــه بــودم بــه يــاد دارم و ايــن  

هـا نـام مـن فرامـوش شـده            ن فهرسـت  كه در بـسياري از اي ـ     
يـك پرونـدة    . آي مـرا فرامـوش نكـرده بـود          بـي   البته، اف . بود

آمـد    قطور در مـورد مـن داشـتند ولـي مقـاطعي پـيش مـي               
  . ام شده كردم فراموش كه فكر مي

  
بيرون كشيدن يـك فهرسـت از نـام افـرادي كـه بـر خـلاف                 

گوينــد، و بــه فــرض گــرفتن اينكــه ايــن  جنــگ ســخن مــي
انــد، در ارتبــاط  اســوي خــط قرمــز قــرار گرفتــهاشــخاص فر

گيـرد كـه در برابـر         كامل با بيانات جـان اَشـكرافت قـرار مـي          
. شـود   افرادي كه با سياسـت سـركوب او مخالفنـد ابـراز مـي             

ــر ــوقي ســنا "در شــهادتي در براب ــة حق ــاريخ "1كميت  6 در ت
تـشنة صـلح را        بـه كـساني كـه ملـت        "گويـد،     دسامبر او مي  

ترسـانند پيـام مـن ايـن          هـا مـي     دن آزادي با شبح از دست دا    
هـا كمـك    هـاي شـما فقـط بـه تروريـست      كه تاكتيـك  : است

                                                                          
در عمل اين مجمع محفلي است كه به افكار         . آموخته عضويت دارند    دانش

 در حاكميت آمريكا مشروعيت دانـشگاهي عطـا         "كاران  محافظه"و منافع   
 )  مترجم. (كند مي

1  (Senate Judiciary Committee) 
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كند، با تضعيف اتحـاد ملـي مـا و بـا نـابودي همبـستگي                  مي
رسـانند،    اينـان بـه دشـمنان آمريكـا مهمـات لازم را مـي             . ما

ــي   ــف م ــا را متوق ــتان آمريك ــد و دوس ــأ  "1.كنن ــن تقريب   اي
ن اساســي از خيانــت بــه همــان تعريفــي اســت كــه در قــانو

  . كشور شده، كه مجازات آن هم مرگ است
  

ــت     ــه در فهرس ــاتي ك ــه بيان ــر ب ــده  ACTAاگ ــلام ش  اع
. ضـرر و زياننـد      درست بنگريد، اكثـرأ بـازگوئي سـخناني بـي         

بـه خـاطر عنـوان ايـن جملـه كـه آمريكـا        2 جسي جكـسون 
هـا و     هـا را بـسازد، نـه فقـط بمـب             پلها و رابطـه    "بهتر است   
انتقــاد از .   در ايــن فهرســت قــرار گرفتــه اســت"اديوارهــا ر

مـا فقـط زمـاني      امنيـت "ام  من به اين دليل است كـه گفتـه       
  شـود كـه ثـروت ملـي مـا بـراي سـاختن تفنـگ،                 تأمين مي 

هواپيمــا و بمــب مــورد اســتفاده قــرار نگيــرد، بلكــه صــرف  
ــستي ملــت  ــان در  حفــظ بهداشــت و بهزي ــا و ديگــر مردم م

ــج    ــه در رن ــر ك ــشورهاي ديگ ــود ك ــد ش ــرفأ "3.و عذابن  ص
ــر    ــي ب ــشور مبن ــانون اساســي ك ــين اصــل ق ــتفاده از اول اس

توانيــد از دولــت خــود انتقــاد كنيــد، كــافي  اينكــه شــما مــي
.  قـرار دهـد    "چنـي   لـين "است كـه نـام شـما را در فهرسـت            

كـنم ايــن مـسئله بايـد بـه اطــلاع تعـداد هـر چــه        فكـر مـي  

                                                 
 دادستان كـل كـشور در مقابـل    اي از شهادت چكيده«  جان اشكرافت،  1

  B6.، 2001 دسامبر 7، نيويورك تايمز،  »كميتة حقوقي سنا
2 )  (Jesse Jackson  
؛  ايكـن  10، »دفاع از تمدن« ، (Martin and Neal) مارتين و نيل  3

(Eakin) ،  »پرستانه هاي ميهن لغزش« ،A15  .  
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هـا    يكـنم آمريكـائ     بيشتري از مردم برسد چرا كـه فكـر مـي          
در مــورد تعــرض بــه آزادي بيــان از خــود حــساسيت نــشان 

هـا مـستقيمأ      متأسـفانه، آنهـا زمـاني كـه تعـرض         . دهنـد   مي
ــي   ــرار م ــدف ق ــائي را ه ــاع آمريك ــب   اتب ــشتر منقل ــد بي ده

شــوند تــا زمــاني كــه فقــط مــسلمانان و يــا مهــاجران را  مــي
 .   شود شامل مي

 در .انــدازد ايــن روزهــا مــرا بــه يــاد دوران جنــگ ســرد مــي 
دورة جنــگ ســرد، حاكميــت، افــراد بــه مراتــب كثيرتــري از 

هــاي كمونيــستي در فهرســت ســياه   صــرفأ اعــضاء ســازمان
ــي  ــرار م ــشكيلات  . داد ق ــان ت ــاتي"مي ــستي عملي ، "كموني

ــشكيلات  ــه"تـ ــشكيلات    جبهـ ــستي و تـ ــدة كمونيـ گيرنـ
شـدند، ولـي تمـامي          تفـاوت قائـل مـي       "هوادار كمونيستي "

 .  كردند ميآنان را خطرناك شناسائي 
بيــاد دارم كــه مـــدتي طــولاني از ايــن دوره را در شـــهر     

و يكــي از  . كــردم آتلانتــا، ايالــت جوجيــا، زنــدگي مــي    
ــالتي      ــشگاه اي ــدريس در دان ــة ت ــت ادام ــن جه ــتان م دوس

ــا وادار شــد كــه قــسم  ــر   نامــه جورجي اي امــضاء كنــد كــه ب
كـرد كـه عـضو هيچيـك          اساس آن نه تنها سـوگند يـاد مـي         

باشــگاه «هــا، از قبيــل  نــدبالاي ســازماناز يــك فهرســت بل
ــسلاو   ــانوردان يوگ ــا «و »  1دري ــت آمريك ــتان طبيع » 2دوس

                                                 
1  (Yugoslav Seamen’s Club)  

2  Nature Friends Of America) (  از جملـه  "باشـگاه "ايـن دو 
محافلي بودند كه از طرف مقامـات دولـت آمريكـا وابـسته بـه كمونيـسم                

 )  مترجم. (المللي شناسائي شده بودند بين
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نيــست، بلكــه هــيچ خويــشاوندي نيــز نــدارد كــه عــضو ايــن 
  . ها باشد سازمان

  
يــادآور » آفــرين دردســر«دامنــة تعقيــب افــراد بــه اصــطلاح 

ــوده ــه در ســالهاي   اعمــال بيه  شــاهد آن 1950اي اســت ك
ــوده ــم ب ــان. 1اي ــاران ون مهــاجرت مــكق ــ ك ــر ـ  در ســال 2والت

                                                 
. كارتي اسـت  هاي مك  اشارة هاوارد زين در اين مقطع به دورة سركوب 1

روشــنفكران آمريكــا از ايــن دورة تــرور و وحــشت رعــب عجيبــي در دل 
 ) مترجم.(نددار
2  Mc Carran-Walter Immigration Act) (    ايـن قـانون كـه  ،
 به تصويب رسيد نظارت بر زندگي اتباع خارجي         1952 ژوئن  سال     30در

ولي نبايـد فرامـوش كـرد كـه ايـن قـانون در       . در آمريكا را شدت بخشيد   
در واقـع   . رفـت    حقوقي نيـز بـه شـمار مـي         "پيشرفت"دوران خود نوعي    

 ايدة گسترش يافته، آمريكا آنقدرها هم كه برخي بلندگوهاي          برخلاف اين 
نظري شـتابزده بـه     .  نبوده "سرزمين مهاجران "كنند،    تبليغاتي عنوان مي  

شود،  چرا كه قانون فوق با         قوانين مهاجرت آمريكا در اين مقام الزامي مي       
وجود عقب افتادگي بسيار،  قوانين ديگري را كه احراز تابعيـت آمريكـا را       

در واقـع   . كرده از ميان برداشته است       بخصوصي محدود مي   "نژادهاي"ه  ب
 اولين قانون مهـاجرت آمريكـا كـسب تابعيـت را بـه نـژاد           1795در سال   

 قانون ديگر مهاجرت،  شـهادت       1854در سال   .  كرد   محدود مي  "سفيد"
 اعـلام كـرد و در   "غيرقانوني"ها را بر عليه سفيدپوستان در دادگاه         چيني
.  كـرد "محـروم "تبارهـا را از احـراز تابعيـت آمريكـا           آسـيائي  1870سال  

صدهاهزار چيني پس از سالها كار و اقامت،  بر اساس ايـن قـانون، البتـه                 
پس از آنكه ساختمان راه آهن شرق به غرب كامل شد، از آمريكا بي هيچ   

يافتـه غـارت      هاي سـازمان     شده و اموالشان به دست گروه      "اخراج"دليلي  
 سازمان يافتن زيربناهـاي صـنعتي كـه نيـاز بـه نيـروي كـار                 پس از . شد

هـا، بنـادر و غيـره، در      داشت، همچون ساختمان راه آهن، جاده    "مجاني"
شود، مگر خدمتكاران      ورود هر كارگري به آمريكا ممنوع مي       1885تاريخ  
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 اخــراج مهــاجران را بــدون محاكمــه از نظــر حقــوقي  1952
ريزي كـرد، قـانوني كـه بـوش در حـال زنـده كـردن آن                   پايه

ــي . اســت ــت مل ــانون امني ــال 1ق ــازة 1950 در س ــلأ اج  عم

                                                                          
 (McKinley)كينلي     پرزيدنت مك  1901پس از آنكه در تاريخ      !  منازل

شود، تعلق به هر حـزب سياسـي          هستاني كشته مي  به دست يك مهاجر ل    
 بـر اسـاس قـانون       1907در سـال    . شـود   براي مهاجران ممنوع اعلام مـي     

كنند تابعيـت خـود    ديگري زنان آمريكائي كه با مردان غريبه زناشوئي مي 
كنـد كـه       دولت قانوني تصويب مـي     1907در تاريخ   . دهند  را از دست مي   

هاوائي در آنزمـان ايالـت بـه     [ره هاوائياتباع ژاپن فقط حق دارند در جزي     
 هرگونـه احـراز     1913اقامت داشـته باشـند و در تـاريخ          ] رفت  شمار نمي 

و ازدواج  . شـود    اعلام مي  "غيرقانوني"ها    ها و چيني    تابعيت از طرف ژاپني   
  غيـر قـانوني      (Cable)ها بر اساس قانون كيبل        زنان آمريكائي با آسيائي   

نگاري از اتباع خـارجي در آمريكـا           انگشت 1940در سال   . گردد  اعلام مي 
 از بـيش از يكـصدهزار آسـيائي كـه     1942در تـاريخ    . شـود   اجباري مـي  

  سـلب مالكيـت شـده         تابعيت آمريكا را داشتند، به بهانة جنگ با ژاپـون،         
هائي در مركز آمريكـا بـه مـدت سـه سـال زنـداني                 همة آنان را در كمپ    

ي اروپائيـان سفيدپوسـتي كـه در         بـه تمـام    1948ولي در سال    . كنند  مي
شود تابعيـت آمريكـا را        جنگ متحمل صدماتي شده بودند اجازه داده مي       

نامة قانوني،  تقاضاي پناهنـدگي غيـر اروپائيـان در            با تصويب . تقاضا كنند 
همـان  . شـود    يعني شروع جنگ سرد آغاز مـي       1953آمريكا فقط از سال     

ف آنچـه هـاوارد زيـن قـصد         دهد و بـرخلا     طور كه تاريخ آمريكا نشان مي     
  اقــدامات امــروز جــورج بــوش در بــدرفتاري بــا  نــشان دادن آن را دارد،

  )         مترجم. (مهاجران با گذشتة كشورش در تناقض قرار نگرفته
1  The Internal Security Act)( 1951 ژانويــه 13،  در تــاريخ  

  :زنـد   ، چنين تيتر مـي (The Saturday Evening Post)روزنامة  
هـا رفتـار خواهـد        حال خائنان خواهند فهميد كه قوانين ما چگونه با آن         "

 (Pat) سـناتور ايالـت  نـوادا پـت         "افتخار"كارن كه به      قانون مك .  "كرد
شود،  با سـرعت از جانـب تـرومن رئـيس              كارن به اين نام خوانده مي       مك
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ــتگاه ــائي بازداشـ ــان؛    برپـ ــراي غيرنظاميـ ــي بـ ــاي جمعـ هـ
 ــ   ــت ملـ ــراي امنيـ ــري بـ ــأ خطـ ــه فرضـ ــي را كـ ي مردمـ

يـادآور شـويم    . توانـستند بـه حـساب آينـد،  فـراهم آورد             مي
آي خطــري  بــي  هــم از طــرف اف1كــه مــارتين لــوتر كنيــگ

انـدكس  "رفـت و نـام او در          براي امنيت ملـي بـه شـمار مـي         
 مـشكوك بـه ارايـة       " اين سـازمان كـه بـه افـراد           "مخصوص
هــا و عقايــد   هــاي مــالي و جنــسي بــه اتحاديــه     كمــك

بـر اسـاس    .  افتـه بـود، قـرار داشـت        اختـصاص ي   "خرابكارانه
 تنظــيم ايــن فهرســت از ايــن 2اظهــارات مــورخ ديويــد گــارو

ــه   ــود ك ــت ب ــراد "جه ــت اف ــاك را در   بازداش ــأ خطرن  فرض
العـاده از طـرف رياسـت جمهـور           صورت اعـلام شـرايط فـوق      

آي در    بـي   بـه دفتـر اف    .  "تـر كنـد     هر چه ممكن است سـاده     
 لـوتر كينـگ بـه       آتلانتا توصـيه شـده بـود كـه نـام مـارتين            

   3. اضافه گردد"بازداشتي"اين فهرست
  

                                                                          
آمـدي  در  اين قانون در واقع پيش    .  وقت به امضاء رسيد    "دمكرات"جمهور  

خواه مـك كـارتي بـود،  كـه              سناتور جمهوري   "العقول  محير"بر عمليات   
 ) مترجم. (چندي بعد آغاز شد

1   Martin Luther King Jr. 
2 )  (David Garrow      مـورخي برجـسته كـه تخـصص او در زمينـة ، 

وي به صـورتي فعـال      . حقوق اجتماعي، حقوق سياه پوستان و زنان است       
هـاي آمريكـا     در تعدادي از بزرگترين دانشگاهجلسات تدريس و كنفرانس   

 ) مترجم. (كند برگزار مي
از سـولو تـا   : جونيور  آي و مارتين لوتر كنيگ  بي اف«  ديويد جي گارو،  3

  .W.W. Norton, 1981 ، 49: ممفيس ، نيويورك
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يك ارتبـاط مهـم ديگـر هـم ميـان شـرايط امـروز و جنـگ                  
ــود دارد  ــرد وج ــق  .  س ــه منط ــديل ب ــسم تب ــازندة  تروري س

ــاجراجوئي  ــشور شــده اســت؛ م ــاوراي  نظــاميگري ك هــاي م
ــن . هــاي اجتمــاعي در داخــل مــرزي و ســركوب آزادي از اي

شــود، ايجــاد   ه مــيمــسئله بــه همــان منظــور اســتفاد    
  . اجتماعي تشنج

  
هـــاي   بـــراي توجيـــه بـــدترين تخطـــي"كمونيـــسم"واژة 

ــرار مــي   ــشر مــورد اســتفاده ق ــه حقــوق ب . گرفــت فــاحش ب
ــام    ــسياري از آنچــه در طــول جنــگ ســرد انجــام شــدبه ن ب

ــي    ــه م ــسم توجي ــا كموني ــگ ب ــرگ    جن ــه م ــه ب ــده، ك ش
ــون ــدها      ميلي ــرقي و ص ــوب ش ــياي جن ــسان در آس ــا ان ه

ــزارتن در آم ــد ه ــر ش ــزي منج ــاي مرك ــي . ريك ــي انحراف ول
ــزرگ از  ــا كمونيــسم جنــگ"ب ــز صــورت گرفــت كــه  " ب  ني

هـائي منحـرف كـرد كـه          عمليات را بـر ضـد ملتهـا و دولـت          
ــتند    ــسم نداش ــا كموني ــاطي ب ــيچ ارتب ــال . ه ، 1954در س

ايالات متحـد دولـت گواتمـالا را، كـه كمونيـست نبـود ولـي             
شــت،   را دا1قــصد ملــي كــردن كمپــاني ميــوة آمريكــا     

                                                 
1   (United Fruit Company)  1945؛ در  كشور گواتمالا در سـال 

به حكومت دسـت يافـت و   )  (Juan Jose Areveloخوان خوزه آرولو 
 تـا  (Jacobo Arbenz Guzman)پس از او كلنل ژاكوبو آربنز گازمن 

،  به يك سري اقدامات سازنده بـراي بهبـود شـرايط زنـدگي               1954سال  
هـاي اجتمـاعي، تأسـيس مـدارس و دانـشگاه از آن               بيمه: مردم دست زد  

يـن نتيجـه رسـيد كـه         به ا  "سيا" سازمان   1954ولي در سال    . قبيل بود 
كشور در معرض سقوط به دامان كمونيسم است و با كودتائي خـونين بـر        



 در جستجوي تفاهم                                                               جنگ و تروريسم     
 
 
 

٧٦

ــرد  ــرنگون ك ــال .  س ــت  1973در س ــيلي تح ــت ش ، حكوم
ــد  ــرنگون شـ ــا كمونيـــسم سـ ــارزه بـ ــوان مبـ دولـــت . عنـ

ــافع آي   ــدمت من ــي در خ ــود ، ول ــست نب ــي كموني ــي ت  و 1ت
   3.گرفت  نيز قرار نمي2آناكوندا كاپر

                                                                          
در واقـع حكومـت گـازمن بـا         . اين دوره از سازندگي نقطة پايان گذاشـت       

كشي از مردم به دست كمپاني ميوة آمريكا كـه در اختيـار               ه  گسترش بهر 
مـروز در   ا. داران واشنگتن بود، دسـت بـه مخالفـت برداشـته بـود              سرمايه

 به گواتمالا بيائيد، كشور ": خوانيد راهنماهاي توريستي كشور گواتمالا مي
  در واقع اين كمپاني موجوديت كـشور گواتمـالا را            "!كمپاني ميوة آمريكا  

كاملأ در چنگال خود گرفته و با قصاوت تمام نيروي كار ملت گواتمـالا را               
   ) مترجم. (كند ترين بهاء ممكن غارت مي به ارزان

1  ITT)(  
2  Anaconda Copper) ( كودتاي شيلي از نظر افكار عمومي مطلب ،

اي است ولي بر خلاف اعتقاد گسترش يافتـه كودتـا بيـشتر               شناخته شده 
تي صورت گرفت تـا كنتـرل معـادن           تي  هاي آي   گذاري  براي حفظ سرمايه  

گـذاري     ميليون دلار در شيلي سـرمايه      200تي در اين دوره       تي  آي.  مس
 مدير اين شركت از جان (Harold Gennen)ده بود و هارولد جينن كر

تـي   تي   رئيس وقت سيا و مدير فعلي آي(John McCone)كوون  مك
در خواست كرده بود كه مسئله را هر چه زودتر به اطلاع نيكسون، هلمـز               

اين فـرد در واقـع بـراي شكـست آلنـده در انتخابـات               . و كسينجر برساند  
رجوع . گذاري كرده بود  يك ميليون دلار نيز سرمايهرياست جمهوري قبلأ

  شود به 
the Coup in Chile)  (US Responsibility for  به قلم دانيـل ،

  )  مترجم.  (برانت
هاي انتخاب شده از طرف هاوارد زين در اين مـورد بـه خـصوص      نمونه 3

 ترين كودتاهاي آمريكائيـان كـه،  بـه          چرا كه مهم  .  كمي تعجب آور است   
هـاي انـدونزي، يونـان و         قول زين، ارتباطي هم با كمونيسم نداشت نمونه       

 در تركيـه، پاكـستان،     "خـاموش "درپـي و    البته كودتاهائي پي  . ايران است 
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بايد ايـن تاريخچـه را دوبـاره جـان دهـيم و بـا آنچـه امـروز                   

رد تمـام   حـال كـه جنـگ س ـ      . در جريان است مرتبط كنـيم     
ــي  ــر م ــن فك ــده، م ــان    ش ــان امك ــراي آمريكائي ــه ب ــنم ك ك

تــري از آنچــه در طــول جنــگ ســرد انجــام  ارزيــابي موقرانــه
ــاملأ        داده ــر ك ــه نظ ــر ب ــال حاض ــه در ح ــالي ك ــم ـ اعم اي

آيــد ـ وجــود دارد، و ايــن امــر را بايــد مطــرح     بيهــوده مــي
ــا تروريــسم"كنــيم كــه   در همــان مــسير مــورد "مبــارزه ب

  .  گيرد مياستفاده قرار 
  
  
  
  

 
   

                                                                          
تمامي كشورهاي آمريكاي لاتين، اسپانياي بعد از جنگ و پرتغال در دورة 

تـا  ]  نياپرتغال و اسپا[ نيز اتفاق افتاده است كه در برخي موارد      "سالازار"
در واقع، در دوران جنـگ      . چهل سال خفقان براي مردم به ارمغان آوردند       

 بررسي استراتژي حاكم كردن كودتا در كشورهائي كه تمامأ در قيد             سرد،
گرفتند از آنچه نويسنده قصد نمايش  و بند نظام اقتصادي آمريكا قرار نمي

 )  رجممت. (تر است آن را در اين مقام دارد به مراتب گسترده



 
 
 
 
 
 
 
 

  فصل سوم
  طلب؟ ملتي صلح
  

زماني كـه جـورج بـوش بمبـاران افغانـستان را اعـلام كـرد،                
ــا ملتــي صــلح"گفــت،  العمــل  عكــس . "1طلــب هــستيم  م

  شما در اين باره چيست؟ 
 

خوب، مسلمأ بوش اصـلأ تـاريخ نخوانـده و تـاريخ را بـه يـاد                 
ــاريخ معاصــر خــودش را، چــرا كــه   هــم نمــي آورد، حتــي ت

هــا و عمليــات   بــه صــورتي مــداوم در جنــگايــالات متحــد
ــوده  ــر ب ــددي درگي ــا  .  نظــامي متع ــه سرخپوســتان آمريك ب

توانيـد بگوئيـد كـه در طـول فـتح ايـن قـاره بـا صـدها                     نمي
طلبـي    نبردي كه بر علية آنان انجـام داديـم، مـا ملـت صـلح              

ــوديم ــول   .  ب ــد در ط ــالات متح ــة قــرن   20اي ــال اولي  س
ــستم حــداقل  ــريِ نظــامي در20بي ــب  درگي ــة كارائي  منطق

                                                 
، "لات نظامي در افغانستان    اظهارات بوش در در بارة حم      " جورج بوش،    ١

  . B6، 2001 اكتبر 8تايمز،  نيويورك
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و سـپس بعـد از جنـگ جهـاني تـا بـه امـروز،                .  داشته است 
پايــان  هــاي نظــاميِ بــي هــا و دخالــت در يــك ســري جنــگ

  .   است درگير بوده
  

تــرين جنــگ تــاريخ،  آميــز  ســال از پايــان فاجعــه5بــيش از 
ــر      ــره درگي ــه در كُ ــود ك ــته ب ــاني،  نگذش ــگ دوم جه جن

ــديم  ــگ ش ــأمين  .  جن ــا ت ــان ب ــأ همزم ــد 80 و تقريب  درص
ــدوچين      ــسويان در هن ــك فران ــه كم ــامي ب ــسليحات نظ ت
ــوب شــرقي    ــه در جنــگ جن ــد ك ــري نپائي ــتافتيم،  و دي ش

نـه تنهـا ويتنـام را بمبـاران         .  كـرديم   آسيا مستقيمأ شـركت     
  .1كرديم بلكه كامبوج و لائوس را نيز به همچنين مي
  

ــالهاي  ــاتي   1950در سـ ــورت در عمليـ ــين صـ ــه همـ ، بـ
.  ران و گواتمــالا را ســرنگون كــرديمهــاي ايــ مخفيانــه دولــت

ــاي    ــوديم، نيروه ــگ ب ــر جن ــام در گي ــه در ويتن و در حاليك
ــيكن نيــز اعــزام   ــه جمهــوري دومين در .  داشــتيم خــود را ب

اين دوره، براي كمـك بـه سـوهارتوي ديكتـاتور كـه جنگـي               

                                                 
.  بمباران ويتنام، لائوس و كامبوج ارتباطي تنگاتنـگ بـا يكـديگر دارنـد              1

براي توضيح اين مطلب بايد اضافه كرد كه ايـن واقعيـت اغلـب از چـشم                 
 درصد بمبـاران ويتنـام بـه فـراز       90نظران به دور مانده كه تقريبأ         صاحب
و .   آمريكـا صـورت گرفتـه      " متفـق  "يتنام جنوبي، يعني در ظاهر    خاك و 

 و كشتار آنان براي منصرف كـردن        "غيرنظاميان"سالها سياست حمله به     
مردم از پيوستن به جنبش ويتنام شـمالي در قلـب سياسـت آمريكـا در                

اين سياستي است كه آمريكا با بمباران ديگر كشورها         . منطقه قرار داشته  
شديد نظامي در منطقه،  قصد اعمال آن را در كـشورهاي            و ايجاد بحران    

 )مترجم. (همساية ويتنام نيز داشته
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ــر عليــه مخالفــانش رهبــري مــي  كــرد در حــال  داخلــي را ب
دونزي بــوديم، در هــاي فــراوان بــه دولــت انــ رســاندن كمــك

. عـام شـدند     طول اين جنگ صـدها هـزار تـن از مـردم قتـل             
هـاي حيـاتي      ، حمايـت  1975سپس دولـت آمريكـا، از سـال         

ــور      ــت را در تيم ــن حكوم ــامي اي ــشيگري نظ ــود  از وح خ
ــراي ســركوب يــك ملــت ســازماندهي شــده  1شــرقي  كــه ب

ــاز    ــاني شــدند، آغ ــن قرب ــود، و در طــي آن صــدها هــزار ت ب
  . كرد

  
،   زمــاني كــه  ريگــان بــه قــدرت رســيد، 1980ي در ســالها

ــرديم، در      ــاز ك ــزي آغ ــاي مرك ــه در آمريك ــي مخفيان جنگ
ــصوصأ در   ــتاريكا، و خــ ــدوراس، كوســ ــسالوادور، هونــ الــ

،  را 2هــا نيكــاراگوآ كــه نيروهــائي ضــدانقلاب، كنتــراس    

                                                 
1 Timor)  East(هـاي ايـن منطقـه از مـوارد      ،  تيمور شرقي و جنايات

هـاي مـردم بـه دسـت      عـام تـوده   عيان و آشكار نقض حقوق بـشر و قتـل     
اي ه ـ  سوهارتو حاكم خونريز اندونزي است كه خصوصأ از حمايـت دولـت           

اي در بـارة ايـن        ادبيـات گـسترده   .  انگلستان و آمريكا كاملأ برخوردار بود     
 )  مترجم. (جنايت در دست است

2 Contras) (               در نيكاراگوآ، تقريبأ همزمان بـا انقـلاب ايـران در سـال ،
 عملأ حكومـت را     1934 ميلادي،  دولت ژنرال سوموزا كه از سال          1979

ريگـان رئـيس    . شـود   ها سرنگون مي   در دست داشت به وسيلة ساندنيست     
نظاميان   جمهور جديد آمريكا گروهي از ناراضيان سياسي را در قالب شبه          

هـا در مرزهـاي        براي مقابله با انقلاب ساندنيـست      "ها   كنتراس "مسلح يا   
اين عمل كـه بـدون كـسب صـلاحديد از           .  كند  نيكاراگوآ سازماندهي مي  

،  "گيـت   ايران": سي انجاميد جانب كنگره صورت پذيرفت به افتضاحي سيا      
در واقع كاشـف بـه عمـل آمـد كـه            . و ريگان را تا مرز استعفاء پيش راند       

هاي نجومي به ارتش ايران  كـه   افزار به قيمت  سازمان سيا با فروش جنگ    
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ــام   ــر آنــان ن رزمنــدگان "ســازماندهي كــرديم كــه ريگــان ب
  .  گذاشته بود"آزادي

  
، حتــي قبــل از آنكــه روســها بــه افغانــستان 1978در ســال 

ــه شورشــي   ــوند، در حــال فرســتادن اســلحه ب ــاي  وارد ش ه
برخــي از ايــن افــراد بعــدها .  افغانــستان، مجاهــدين بــوديم

طالبان ناميده شـدند، جمـاعتي كـه دفعتـأ دشـمنان مـا بـه                
ــي  ــمار م ــد ش ــو    .  رون ــارتر، زِبيني ــيِ ك ــت مل ــشاور امني م
ــسكي ــلام 1برژين ــا افتخــار اع ــي، ب ــي   م ــه م ــد ك ــسته  كن دان

دخالـت نظـاميِ شـوروي در افغانـستان         "هـاي آمريكـا       كمك
اي  در عمــل چنــين حادثــه  . "را بــه دنبــال خواهــد آورد  

جنـگ  . 2 سـال ادامـه يافـت      10افتـد، جنگـي كـه         اتفاق مـي  

                                                                          
در آن زمان در گير جنگ با عراق بود،  بودجة اين گروه جنايتكار را نيـز                 

 كنگرة آمريكا در جنـگ      " ظاهر "در صورتي كه در   .  كرده است   تأمين مي 
 )   مترجم. (ايران و عراق اعلام بيطرفي از جانب دولت را خواستار شده بود

1 Zbignieu Brzezinski) ( برژينسكي مشاور امنيتي كاخ سفيد در ،
الملـل    وي سالها استاد مدرسة روابط بين     . دورة حكومت جيمي كارتر بود    

ــشگاه جــان هــاپكينز در شــهر واشــنگ  ــودهدر دان ايــن آمريكــائي .  تن ب
الاصل  يكي از كساني است كه روابط كنوني آمريكاــچين،  چـه        لهستاني

از نظر اقتصادي و چه از نظر ژئوپوليتيك،  بر پاية نظريات او استوار گشته 
 " آزادي " به دريافت مـدال معـروف        1981و به همين دليل نيز در سال        

چـون ديگـر سياسـتمداران      هـاي دولتـي،  هم       خارج از فعاليـت   . نايل آمد 
ــه عنــوان    از "مــشاور"آمريكــا، برژينــسكي نيــز در بخــش خــصوصي، ب

. كنـد    دريافت مي  "الزحمه  حق"هاي كلان و      هاي بيشماري حقوق    كمپاني
 )  مترجم(
 ، مصاحبه با برژينسكي، (Vincent Jauvert) وينسنت ژوورت 2

«Oui, la CIA est entreé en Afghanestan avant les 
russes» ،  » ــل از روس ــيا قب ــد   آري، س ــستان وارد ش ــه افغان ــا ب »  .ه
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ــه   ــستان فاجع ــردم افغان ــراي م ــه    ب ــشور را ب ــود و ك ــز ب آمي
لات زمـاني كـه بـه پايـان رسـيد،  ايـا            . مخروبه تبـديل كـرد    

جمـاعتي را كـه مـا       . متحد سـريعأ از افغانـستان خـارج شـد         
ــذهبي،    ــان م ــان بنيادگراي ــم، هم ــرار دادي ــت ق ــورد حماي م
قـدرت در افغانـستان را بــه دسـت گرفتنــد و نظـام سياســي     

  . 1خود را حاكم كردند
  

،  زمــاني كـه پــاي بـه كــاخ سـفيد گذاشــت، در    )پـدر (بـوش 
د، كــه بــه ،  جنــگ بــر عليــة پانامــا را آغــاز كــر1989ســال 

دو سـال بعــد،  .  احتمـالي هـزاران كـشته بـر جـاي گذاشـت      
فارس در حـال جنـگ بـوديم، بـا اسـتفاده از بهانـة                 در خليج 

حملـه عـراق بـه كويـت و جهـت تقويـت حـضور نظــامي در        
ــه     ــعودي، ك ــستان س ــرو در عرب ــتقرار ني ــه و اس ــن منطق اي

لادن و ديگــر بنيادگرايــان ســعودي  بعــدها بــراي اســامه بــن
ــ ــد  دهاز برخورن ــه حــساب آم ــات ب ــرين تهاجم ســپس در . ت

طــول حكومــت كلينــتن در حــال بمبــاران افغانــستان،      
  . سودان يوگسلاوي و دوباره عراق بوديم

  

                                                                          
 1998ژانويــــــــة  (1732) فرانــــــــسه(آبزرواتــــــــور،  نــــــــوول

(archives.nouvelobs.com).  
بـدون بررسـي نقـش      » سـهواً «  و يا     »عمداً« در اين تحليل هاوارد زين       1

آمريكا در استقرار حاكميت طالبان از كنار حمايت دولت آمريكـا از  ايـن               
تان خروج آني آمريكـا از افغانـس      .  رد شده است    »گرايان  بيناد« اصطلاح   به

 كه اين اتفاق تقرييأ با سقوط امپراتوري خصوصاً! انگيز است كمي شبهه بر  
 ) مترجم. (گردد شوروي همزمان مي
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طلـب قلمـداد      در نتيجه ادعاي بـوش كـه مـا را ملتـي صـلح             
ــه معنــاي فرامــوش كــردن قــسمت عمــده  مــي اي از  كنــد ب

ك حـال شـايد ايـن تـاريخ از حـد فهـم و در         . تاريخ ما اسـت   
جــورج بــوش فراتــر رود، ولــي يــك قــسمت كوتــاهي از آن  
ــي        ــه ملت ــد ك ــادآوري كن ــا ي ــه م ــا ب ــت ت ــافي اس ــز ك ني

ــلح ــوده  ص ــب نب ــم طل ــداقت   . اي ــال ص ــت، در كم در حقيق
ــي ــاني،    م ــه پــس از جنــگ دوم جه ــان داشــت ك ــوان اذع ت

هــــيچ كــــشوري بــــيش از ايــــالات متحــــد از خــــود  
  .  نشان نداده"دوستي جنگ"
  

اي  مقالــــه2001 ســــپتامبر 23نيويــــورك تــــايمز در  
ايـن  :  گذشـته را فرامـوش كنـيم       "نويـسد تحـت عنـوان         مي

 چـه پـيش     " 1.هـاي ديگـر     جنگي اسـت متفـاوت بـا جنـگ        
  آيد اگر از اين توصيه پيروي كنيم؟ مي
  

خواهند طوري رفتـار كنـيم گويـا ديـروز از مـادر متولـد                 مي
خواهنـد كـه تـاريخ حكومـت خـود را فرامـوش               مي.  ايم  شده
راي اينكه اگـر تـاريخ را فرامـوش كنيـد، اگـر ديـروز               ب. كنيم

  . متولد شده باشيد، همه چيز را باور خواهيد كرد
  

ــي  ــر م ــت   فك ــه ايال ــد چگون ــورادو،    كني ــزاس، كل ــاي تك ه
نيومكزيكو، آريزونـا و كاليفرنيـا را بـه دسـت آورديـم؟ چـون             

هــا مــا را دوســت داشــتند و آنهــا را بــه مــا هديــه   مكزيكــي

                                                 
 Forget the Past : It’s a War Unlike Any) جـان كينـر   1

Other)  ،4 : 8، 2001 سپتامبر 23 ، نيويورك تايمز   .  
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منــاطق را در جنــگ مكزيــك بــه دســت ايــن .  دادنــد؟  نــه
هــا را  كــرديم كــه اگــر همــة ســرزمين و فكــر مــي.  آورديــم

  . 1ها بايد از ما سپاسگزاري هم  باشند نگرفتيم مكزيكي
  

يـك درگيـري    .  ولي جنگ مكزيك بـا يـك دروغ آغـاز شـد           
نيروهــاي نظــامي درگيــر .  در مــرز مكزيــك بــه وجــود آمــد

ــه قتــل رســيدند  ــدنت جيمــز پ.  شــدند و شــهرونداني ب رزي
 اعــلام كــرد كــه خــاك آمريكــا را بــه خــون آغــشته  2پلــك

                                                 
1 Mexican War)( ــگ در ــن جن ــل 25،  اي ــاز شــد1846 آوري .  آغ

. مورخين، چون هميشه، در تحليل اين جنگ توافق نظـر كـاملي ندارنـد             
اي كـه در تـاريخ        هـاي وسـيعي از منطقـه        ولي به دليل تصاحب سرزمين    

هـا كيلـومتر مربـع در     شد و شـامل ميليـون        خوانده مي  " تگزاس "آمريكا  
، ايـن حـدس و      )با ايالت تگزاس امروزي اشتباه نـشود      ( بود  جنوب كشور   

گمان كه جنگ براي تصاحب ايـن منـاطق و گـسترش نفـوظ اقتـصادي                
 در همـين بخـش      10به پانويس شـمارة     . (گردد  آمريكا باشد،  تقويت مي    

 ملـت   "آزادي"طرفداران جنـگ ايـن عمـل را حمايـت از            ). مراجعه شود 
در حقيقـت ايـن     .  دادنـد   ها لقب مـي     تگزاس در برابر ديكتاتوري مكزيكي    

 مورد نظـر ايـن گـروه بـه معنـاي حفـظ حاكميـت                "آزادي"احتمال كه   
سفيدپوستان غير كاتوليك بر اكثريت كاتوليك مذهب اين منطقه باشـد،            

ــد از نظــر دور نگــاه داشــته شــود  ــا و  در مــورد جنــگ كاتوليــك. نباي ه
. مراجعـه شـود   هـاي صـفحات بعـدي         ها در آمريكا بـه پـانويس        پروتستان

  )    مترجم(
2) (James Polk ) 1849  تمـايلات گـسترش طلبانـة ايـن     )  1795ــ

رئيس جمهور، خصوصأ در مورد كاليفرنيا و نيومكزيكو در تاريخ ثبت شده 
سـازي جنـگ      توان گفت كـه وي بـا صـحنه          است در نتيجه به جرأت مي     

  بـراي  در واقـع قبـل از وقـوع جنـگ،  پولـك           .  مكزيك را به راه انداخته    
 ميليون دلار 20 كاليفرنيا و نيومكزيكو به دولت مكزيك پيشنهاد "خريد"

 )   مترجم. (پول داده بود
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سـيتي اعـزام       نيروهـا بـه جانـب مكزيكـو        انـد، و سـريعاً      كرده
طــولي نكــشيد كــه نيمــي از مكزيــك را بــه خــاك  .  شــدند

  . كشور ضميمه كرديم
  

ــين ، كــشتي جنگــي1898در ســال  ــدرهاوانا غــرق 1 م در بن
ضــمنأ، . گــشتآمريكــا منجــر  شــد، كــه بــه جنــگ اسپانياـــ

هــيچكس ســئوال نكــرد كــه مــين در بنــدرهاوانا چــه       
درســت مثــل زمــاني كــه ناوگــان آمريكــا، چنــد . كــرده مــي

مــن هــيچ . شــود ســال پــيش، در كــشور يمــن بمبــاران مــي
ــد،    ــه بپرسـ ــدم كـ ــاري را نديـ ــكن  "خبرنگـ ــك ناوشـ  يـ

  "كرده؟ آمريكائي آنجا چه مي
  

ــر       ــند، اگ ــته باش ــاهي داش ــاريخ آگ ــي از ت ــردم كم ــر م اگ
معلمــان تــاريخ را درس دهنــد، اگــر وســايل ارتبــاط جمعــي 
ــر     ــه ب ــردي ك ــر ف ــر ه ــد، اگ ــه دهن ــاريخ را ارائ ــردم ت ــه م ب

اي از ارتباطـات جمعـي حـاكم اسـت تـاريخ را مطـرح                 شبكه
ــگ       ــد جن ــوي تأئي ــه س ــره ب ــه كنگ ــومي ك ــد، در هج كن
ــته       ــه در گذش ــازوكارهائي را ك ــان س ــايد هم ــته ش برداش

 11زمـاني كـه پـس از        . نـيم شاهد آن بوديم، امـروز نيـز ببي       
اي  ســپتامبر بــوش بــه كنگــره رفــت، نماينــدگان بــه شــيوه 

كردند كه گويـا هـيچ نيـازي بـراي تفكـر و سـئوال                 رفتار مي 
ــي  ــه م ــارة آنچ ــدارد   در ب ــود ن ــود، وج ــام ش ــد انج ــا . باي آنه

ــدگان     ــس نماين ــصدا در مجل ــأ يك ــنا و تقريب ــصدا در س يك
ــد قتــي و. فقــط يــك رأي مخــالف وجــود داشــت . رأي دادن

                                                 
1  Maine 
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ــب    ــردم رأي مخــالف از جان ــن مطلــب را شــنيدم فكــر ك اي
ــي ــت،  1ســاندرز برن ــت ورمون ــستقل از ايال ــدة م  باشــد، نماين

 از ايالـت    2ايـن رأي متعلـق بـه باربـارا لـي          . ولي چنين نبـود   
  .            كاليفرنيا بود

  
توانـد در مـورد       مـي . توانـد مثمـر ثمـري باشـد         اما تاريخ مـي   

هــا و  هــد، در مــورد دروغ دولــت بــه شــما اطلاعــاتي بد   
شــناختند، صــرفأ  اگــر مــردم ايــن تــاريخ را مــي.  هــا ناكــامي
ــي ــواد      نم ــوش س ــورج ب ــه ج ــر از اينك ــا تحي ــستند و ب نش

  . خواندن دارد،  به حرفهايش گوش دهند
  

ــا   ــاريخ را نــشناسيم، درك نخــواهيم كــرد كــه ت اگــر ايــن ت
ايـم ـ    هـائي در سراسـر دنيـا بـه وجـود آورده      چه حد تـشنج 

ايـالات متحـد    .  نها در خاورميانـه بلكـه در سراسـر دنيـا          نه ت 
در سياســـت خـــارجي خـــود هـــزاران تـــن را بـــه دســـت 

هــاي تروريــست مــورد حمــايتش در منــاطق مختلــف  دولــت
ــاي     ــصوصأ در آمريك ــشانده، خ ــرگ ك ــان م ــه دام ــان ب جه

  .  لاتين و خاورميانه
  

اگــر تــاريخ را نــشناسيم بــه زنــدگي بــا اعتقــاد بــه آنچــه در 
 به مـا تـدريس شـده اسـت ادامـه خـواهيم داد، كـه                 دبستان

. آمريكــا يــك ســردمدار دمكراســي و آزادي در جهــان اســت

                                                 
1  Berni Sandres 
2  Barbara Lee  
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ــوده  ــه  فكــر خــواهيم كــرد پيــشاهنگان جهــان ب ــم، كــه ب اي
  . ايم كشورهاي گيتي كمك كرده

  
ــانو  ــائي ادواردو گالئ ــسندة اروگوئي ــورد 1نوي ــة " در م مدرس

كــرة غربــي  انــستيتوي نــيم" ،كــه اينــك بــه "2قــارة آمريكــا

                                                 
1 ) Eduardo Galeano (1940اي فقير بـه سـال    ، گالئانو در خانواده 

به كـارگري   ها     سالگي در كارگاه   16در اروگوئه چشم به جهان گشود وا ز         
 14در واقع در . هاي سياسي هيچگاه دور نماند ولي از فعاليت. مشغول بود

سالگي اولين كاريكاتور خود را به مجلة حزب  سوسياليست اروگوئـه،  ال              
وي بـه سـرعت بـه    .  ،  به مبلغ ناچيزي به فروش رساند(El Sol)سول 

وگوئه بـه   نگاري كشيده شد و در مطبوعات مختلف ار         جانب حرفة روزنامه  
ولي امروز از او به نام يـك رمـان نـويس شـهير يـاد              . نويسندگي پرداخت 

 (Memoria del fuego) "خاطرات آتـش "ترين آثار او  شود و مهم مي
 Las Venas Abiertas de) "هاي دريدة آمريكاي لاتين شاهرگ"و 

Americas Latina)زبان زنـدة  20هاي او به  برخي از كتاب.  نام دارند 
  )   مترجم. (اند ترجمه شدهدنيا 

2  School Of Americas)  (    در سـال  "مدرسـه "ايـن بـه اصـطلاح 
، درست پس از پايان جنـگ دوم و آغـاز جنـگ سـرد، بـه دسـت                   1946

يت آن در اين     به فعال  1977از سال   .  ا تأسيس شد  آمريكا  در كشور پانام    
د ولـي    نقطـة پايـان گذاشـتن      " پيمان كانـال پانامـا     "كشور تحت قرارداد    

 آغاز نشد و ايـن      1984فعاليت تشكيلات جديد در ايالت جورجيا تا سال         
مدرسه با وجود اين قرارداد تا اين سال در پانامـا فعاليـت خـود را دنبـال            

مريكـا   اين مدرسه كـه حقـوق مكفـي نيـز از دولـت آ             "دانشجويان". كرد
ن  هستند و تدريس نيز به همي      "ائي زبان يناسپا"كنند همگي     دريافت مي 

 سال موجوديت اين مدرسه متجاوز از       54در طول   .  گيرد  زبان صورت مي  
هاي عمومي در آمريكاي لاتين در اين   هزار متخصص مبارزه با جنبش60

اكثر اين افراد در شكنجه، بازجوئي، جاسوسي و        . اند   ديده "تعليم"مدرسه  
كـا  وجود اين مدرسه سالها از نظر آمري      . ترور مخالفان تخصص كامل دارند    



جو؟                                      ملتي صلح                       جنگ و تروريسم                            ٨٨

 تغييـر نـام يافتـه مطـالبي     "1بـراي همكـاري هـاي امنيتـي     
ــر در آورده اســت  ــه رشــتة تحري ــالات  او مــي. ب ــسدكه اي نوي

ــه   "متحــددر،  ــدارس نظــامي خــود متخصــصان تجــاوز ب  م
آيـد كـه اگـر         بـه نظـر مـي      ".2كنـد   حقوق بشر را تربيت مـي     

هــاي  ايــالات متحــد واقعــأ طرفــدار تعطيــل شــدن اردوگــاه 
توانــست از خانــة خــود در  بــود، مــي يــست مــيتربيــت ترور

  .  در ايالت جورجيا آغاز كند3شهر فورت بنينگ
  

ــه ــدگي مــي . بل عــصر حجــر .  كنــيم در عــصر مــسخرگي زن
گويــد  دولــت مــي. داشــتيم و حــال عــصر مــسخرگي داريــم

ــاه  ــي اردوگ ــراي تعطيل ــه ب ــستي كمــر همــت   ك هــاي تروري
ــد      ــالات متح ــه در اي ــالي ك ــسته، در ح ــارة  "ب ــة ق مدرس

هــاي  دهــد كــه در فعاليــت  جمــاعتي را تعلــيم مــي"آمريكــا
دهـد كــه   تروريـستي درگيـر هـستند، كــساني را تعلـيم مـي     

ــه  ــازماندهيِ جوخ ــزي را    س ــاي مرك ــرگ در آمريك ــاي م ه
  . اند عهده دار شده

  
                                                                          

 2001ايـن مدرسـه در سـال    .  شـده   فوق محرمانه تلقي مـي  "اطلاعاتي"
  ) مترجم. ( تعطيل شده است"قانوناً"
1 )Western Hemisphere Institute for Security Cooperation ( 

 تعطيـل شـد     "مدرسة قارة  آمريكا   " كه   2001اين نامي است كه از سال       
  ) مترجم(. به تشكيلات جديد و جايگزين آن اتلاق شده

    ادواردو گالئانو، 2
Upside Down : A Primer for the Looking-Glass World ،   

، USA ، نيويــورك پيكــادور Fried)  (Markترجمــه از مــارك فرايــد 
2001 ،195  .  

3 Fort Benning  
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مدرسـة قـارة    "هـاي   التحـصيلان كـلاس      همة فـارغ    اگر عكس 
ــوار بچــسبانيد، يــك گــالري دلفريــب از "آمريكــا   را روي دي

ــت    ــد داش ــشم خواهي ــل چ ــسم در مقاب ــو  . تروري ــه روبرت ب
ــسون ــه 1دوبوي ــر جوخ ــر      رهب ــسالوادور فك ــرگ ال ــاي م ه

 نفـر در    811عـام     التحـصيلاني كـه در قتـل        كنم؛ به فـارغ     مي
ــه 1981 در دســامبر 2مــوزوت شــهر ال  شــركت داشــتند؛  ب

ــرال ــسياري ژن ــارغ  ب ــه ف ــائي ك ــا و ديكتاتوره ــصيلان  ه التح
 حقيقــت، در برخــي كتــب درســي در. ايــن مدرســه هــستند

كننــد توصــيه   تــدريس مــي"مدرســة قــارة آمريكــا"كــه در 
ــي ــي      م ــستي م ــال تروري ــه از اعم ــه چگون ــود ك ــوان  ش ت
  .                 3 كرد برداري بهره

  

                                                 
1  Roberto D Aubuisson       
2 El  Mozote  
 ، (SOA Watch) " ديـــــدبان مدرســـــة قـــــارة آمريكـــــا" 3

(www.saow.org) فريدا بريگان (Frida Berrigan) ،   
«Beyond the School Of Americas : US Military 

Training Program Here And Abroad» ،  
هـاي جهـاني،  مـي         مركز تحقيقات تجارت تسليحات، انستيتوي سياست     

  ، (Dana Priest)؛   دانا پريست 2000
«US Instructed Latins on Executions, Torture; manuals 

used 1982_ 1991, Pentagon Reveals»،  
    ؛  تينا رزنبرگA1، 1996 سپتامبر 21 واشنگتن پست، 

(Tina Rosenberg)، Another Hallowed Terror Ground ، 
  .    26:6،   2002 ژانوية 13تايمز،  مجلة نيويورك
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 نخـست بـه     1گـا   دانيـد، ديكتـاتور پانامـائي مانوئـل نوريـه           مي
ــة قــارة آمريكــا  "  رفــت و ســپس از طــرف ســيا    "مدرس

ولــي بــه ناگــاه تبــديل بــه دشــمن و      اســتخدام شــد؛  
ــشت  ــست گ ــازم    . تروري ــراي دســتگيري او ع ــه ب در نتيج

 بـه ايـن     2ولـي احتمـالأ بـراي دسـتگيري كيـسينجر         . شديم
ايـالات متحـد پيوسـته      . ها روانة جنـگ نخـواهيم شـد         زودي

ــا شــكل گيــري دادگــاه جهــاني جنايــات جنگــي مخالفــت   ب
افـرادي  توانـد بـر عليـه         كرده است چرا كه ايـن دادگـاه مـي         

در .  در دستگاه دولت و ارتـش آمريكـا بـه كـار گرفتـه شـود               
ــي    ــخن م ــراحت س ــا ص ــورد ب ــن م ــد اي ــت، . گوين در حقيق

 بلــي، مــا افــرادي داريــم كــه     "دارد،  دولــت ابــراز مــي  
ــي ــتهم     م ــي م ــات جنگ ــه جناي ــدام ب ــت اق ــه جه ــد ب توانن
خواهـد افـرادي را بيابـد كـه بـه             ايالات متحـد مـي    .  "گردند

ــد  ــي اق ــات جنگ ــردهجناي ــلي    ام ك ــق اص ــر طب ــي ب ــد، ول ان
توانـد مرتكـب جنايـت          يـك آمريكـائي نمـي       "شـده   تعريف"

  . جنگي شود
  

اخيرأ كيسينجر نوشـته كـه پيـشنهاد تـشكيل يـك دادگـاه              
ــأ ايــن .  3اي نامناســب اســت جهــاني عقيــده خــوب، طبيعت

چـرا كـه خـود وي يكـي از اولـين            . ايده بايد نامناسب باشـد    
ــراي   ــود كــه ب ــورد كــساني خواهــد ب ــة توضــيحات در م ارائ

                                                 
1  Manuel Noriega 
2  Kissinger  
، «The Pitfalls of Universal Juridiction» هنري كيـسينجر،  3

  .  86) : ژوئيه ـ اوت(، 4 شمارة   (Foreign Affaires 80)مجلة  



جو؟                                      ملتي صلح                       جنگ و تروريسم                            ٩١

ــت ــه حمايـ ــايش از جوخـ ــركوب در   هـ ــرگ و سـ ــاي مـ هـ
آمريكــاي لاتــين، جنايــات جنگــي در جنــوب شــرقي آســيا، 

بايـد در مقابـل       و حكومت نژاد پرسـت آفريقـاي جنـوبي مـي          
  . اين دادگاه حاضر شود

  
المللــي جنايــات  ايــدة بــسيار خــوبي اســت كــه دادگــاه بــين

ني را كــه از تمــام طرفانــه كــسا جنگــي تــشكيل شــود و بــي
انـد و مـورد       كشورهاي دنيا،  يـا تروريـسم را بـه كـار گرفتـه             

انـد،     انـد و يـا باتوطئـه آنـرا گـسترش داده             حمايت قـرار داده   
ولـي دولـت ايـالات متحـد بـه صـراحت عـدم              . محاكمه كند 

  . دهد علاقة خود را  به اين امر نشان مي
  

      



 
 
 
 
 
  
 
 

  فصل چهارم 
 نياز به خروج از حاكميت 

  
ــع     ــورت ترجي ــه ص ــارت را ب ــن عب ــر اي ــال حاض ــد  در ح بن

  ." بايد از رئيس جمهور پشتيباني كرد": شنويم  مي
  

 سـپتامبر عنـوان كـرد       11سخناني از قبيـل آنچـه بـوش در          
 ـ  "هـا   شـما يـا بـا مـا همـراه هـستيد يـا بـا تروريـست         "ــ  

ــاك ــد هولن ــه آن م. 1ان ــن ب ــت  اي ــر از دول ــه اگ ــا اســت ك عن
ــستيد    ــت ه ــمن دول ــد،  دش ــت نكني ــن  . حماي ــامي اي تم
ــشنج اجتمــاعي ايجــاد مــي  ــوعي ت ــه  كنــد،  مــسايل ن كــه ب

روحيــة "اي منجــر خواهــد شــد كــه مــن بــه آن نــام   نقطــه
  . دهم  مي"مجازات بدون محاكمه

                                                 
  سخراني جـورج بـوش در مقابـل جلـسة مـشترك كنگـره و مجلـس         ١

،  "، حملات تروريستي در ايالات متحـد      2001 سپتامبر   11 "نمايندگان،  
 .      2001 سپتامبر 20وز سرويس، فدرال ني



٩٣       نياز به خروج از حاكميت                               جنگ و تروريسم

  
تــوان ايــن برخــورد را نــه تنهــا از جانــب دولــت بلكــه از  مــي

آنـدرو  . ومي نيـز مـشاهده كـرد      هـاي عم ـ    سوي برخي رسـانه   
نويـسد كـه در       ، مـي  2مقالـه نـويس نيـوز ريپابليـك       1ساليوان

 از فعـــالان ضـــدجنگ "ســـتون پـــنجم"ايـــالات متحـــد 
ــده  ــشكيل ش ــت ت ــدة . 3 اس ــنجم "اي ــتون پ ــه دوران "س  ب

گـردد و اشـاره بـه كـساني دارد            جنگ داخلي اسـپانيا بـازمي     
ــد،  ولــي خيانتكارنــد   ايــن. كــه در جمــع شــما حــضور دارن

گفتمــان بــسيار خطرنــاك اســت، و بــه شــدت مــردم را بــه  
انــدازد،  در حــال حاضــر مــردم از تــرس آنكــه  وحــشت مــي

خــائن شــناخته شــوند، در بيــان عقايدشــان احــساس آزادي 
  .     كنند نمي

  
ــه كــه   ــه عقيــدة مــن ايــن نظري ــاد "ب ــد از دولــت انتق  نباي

ــشيم    ــور صــف بك ــيس جمه ــر رئ ــشت س ــد پ ــيم و باي  "كن
بـزرگ بـراي همـان ايـدة دمكراتيكـي اسـت            واقعأ يك خطر    

  . كند كه بوش ادعا دارد با جنگ از آن حمايت مي
  

گــور در برابــر حــزب دمكــرات در ايالــت   ســپتامبر، ال29در 
بــوش "كــرد و زمـاني كــه ابــراز داشــت،   آيـوا ســخنراني مــي 

، جماعـت بـه پاخاسـته و        "براي من فرمانـدة كـل قـوا اسـت         
 "گـور      ال  يويـورك تـايمز،   كننـد، بـه قـول ن        او را تشويق مـي    

                                                 
1  Andrew Sullivan 
2  News Republic  
 America at War  : America Wakes Up» آندرو ساليوان،   3

to a World of Fear»  2001 سپتامبر 20، )لندن( ، ساندي تايمز . 
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ــوري ــرات  از جمه ــان و دمك ــسان    خواه ــورتي يك ــه ص ــا ب ه
ــي   ــت ب ــه حماي ــرد ك ــا ك ــوش   تقاض ــار ب ــود را نث ــائبة خ ش

 زمــاني كــه ايــن را شــنيدم، بــا خــود گفــتم، فكــر ".1كننــد
ــي ــه ال  نم ــنم ك ــده    ك ــا را خوان ــي آمريك ــانون اساس ــور ق گ
گويـد كـه رئـيس جمهـور فرمانـدة            قانون اساسـي مـي    . باشد

او فرمانـدة كـل كـشور و همـة مـا            . ل قـواي نظـامي اسـت      ك
اي از كـساني اسـت كـه بـا شـتاب خـود                گور نمونـه  .  نيست

  . دهند، تا از دايرة قدرت خارج نشوند را در صف قرار مي
  

ــر    ــاد دان رات ــه ي ــرا ب ــن م ــل2اي ــبكة   ، تحلي ــار ش ــر اخب گ
ــي ســي ــي ب ــدازد اس م ــده . ان ــب چــه پدي ــه جان اي  او روي ب

كــاري كــه . كنــد يلات حاكميــت نظــر مــيدارد؟ او بــه تــشك
راتـر در برنامـة بحـث       . دهـد   گر اخبـار انجـام مـي        يك تحليل 

 "گويـد،     كنـد و مـي       شـركت مـي    3شبانگاهي ديويـد لتـرمن    
گيــرد، و  جمهــور اســت، او تــصميم مــي جــورج بــوش رئــيس

داننـد،    دانيـد، همـانطور كـه ديگـر آمريكائيـان مـي             شما مـي  
م، او كـافي اسـت كـه        از من خواسته كـه در خـط قـرار گيـر           

اي در برنامــة    راتــر در بحــث زنــده".خــط را مــشخص كنــد
بـا وجـود هـر      "گويـد،     كنـد و مـي       شركت مـي   4لاري كنيگ 

توانـد بـا جـورج        توانـد و يـا نمـي        نوع جدلي كه هر كس مـي      

                                                 
بوش فرماندة من اسـت،   «  ،(Richard L. Berke) ريچارد ال برك  1

،  2001 سپتامبر   30، نيويورك تايمز    »كند  ي به اتحاد بيان مي    گور در ندا  
29:1  . 

2   Dan Rather 
3  David Letterman  
4  Larry King  
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ــوا اســت، او اينــك    ــدة كــل ق ــوش داشــته باشــد، او فرمان ب
تيـاج  و مـا احتيـاج بـه اتحـاد داريـم، مـا اح             . همه كاره است  

همـه ايـن    . كـنم   من ايـن را توصـيه نمـي       . به استحكام داريم  
   ".1دانيم را مي

  
ايــن گفتمــاني اســت كــه ممكــن اســت در يــك حاكميــت  

ــه در يــك دمكراســي،  عنــوان شــود  تماميــت اگــر : خــواه، ن
همــه در . جمهــور گفــت در خــط مــن قــرار بگيريــد  رئــيس

 نگـاري ايـن اسـت       اولـين اصـل روزنامـه     !  خط او قرار بگيريم   
كه صـدائي مـستقل باشـيد، يـك منتقـد مـستقل، نـه آلـت                 
فعـل حكومـت، فـردي باشـيد كـه دولـت و ملـت را معرفـي         

. " بلـه، مـا بـا هـم هـستيم          "گويـد   كند ولي سـريعأ نمـي       مي
كـنم    كـنم، فكـر مـي       ان معطـوف مـي      ان  وقتي نظرم را به سي    

ــفحة        ــر ص ــد ب ــن ح ــا اي ــا را ت ــرچم آمريك ــت پ ــر اس بهت
  . 2تلويزيون به خورد ما ندهد

  

                                                 
، (Bill Carter) و بيـل كـارتر   (Jim Rutenberg) جيم راتنبـرگ   1

«Draping Newscats with the Flag» ،20، نيويــورك تــايمز 
 Americas»احبه با لاري كينگ،  ؛  دان راتر، مصC8، 2001سپتامبر 

New War: Healing the Wound in Americas Heart 
    .2001 اكتبر 4ان،  ان برنامة زندة لاري كنيگ، سي

 سـپتامبر سـمبلي از ناسيوناليـسم    11 پـرچم آمريكـا بعـد از حـوادث      2
آمريكائيان شده و در هر موقعيتي به صوتي افراطي بـه نمـايش گذاشـته               

 دادن تعلــق خــود بــه گــروه  "نــشان"ي مهــاجران بــراي برخــ. شــود مــي
هاي فشار اين پـرچم  را بـر            و اجتناب از درگيري با گروه      "پرستان  وطن"

 ميز محـل كارشـان و حتـي سـر            هاي خودروهايشان،   لباس خود،  شيشه   
 )مترجم. (كنند درورودي منازلشان نيز نصب مي
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ــر     ــه اگ ــت ك ــائي اس ــنتهاي آمريك ــسمتي از س ــز ق ــن ني اي
تـوانيم از خـط خـارج         خواهيم از خط بيـرون بـرويم، مـي          مي

ــويم ــر    . ش ــشت س ــشيدن پ ــاي صــف ك ــه معن دمكراســي ب
دمكراسـي بـراي ايـن اسـت كـه مـردم            . جمهور نيست   رئيس

مــستقلأ فكــر كننــد، در مــورد حكومــت موشــكاف باشــند،  
بيننـد    و اگـر مـي    . ا دريابنـد  به اطراف نظر كننـد و مـسائل ر        

ــأيوس مــي  ــا را م ــت آنه ــه دول ــداي   ك ــا رســاترين ن ــد، ب كن
  !       اين است دمكراسي. ممكن سخن خود را بگويند

  
ــا        ــه ب ــنودي ك ــت وش ــسة گف ــل جل ــه دلي ــما ب ــرأ ش اخي

  داشـتيد  و اينكـه يـك          1محصلين دبيرسـتان نيتـون نـورت      
ــئوال ــد، بحــث و جــدل    ســري س ــارة مطــرح كردي ــا در ب ه

دهـد كـه       گـزارش مـي    2روزنامـة بوسـتون هرالـد     . ايـد   دهآفري
 اوليــاي محــصلين از روبــرو شــدن آنهــا بــا عقايــد هــاوارد  "

كنــد كــه  ،  و يكــي از اوليــاء مطــرح مــي"زيــن ناخرســندند
شـوند،     فرزندانش ديگـر بـا اشـتياق در مدرسـه حاضـر نمـي             

 اين عمـل  هـاوارد زيـن غيـر قابـل قبـول اسـت                 "گويد    مي
او ايــن مــسائل را در مقابــل يــك     . توحــشتناك اسـ ـ...  

ــصل   ــروه  مح ــا 13گ ــشخيص   17  ت ــدرت ت ــه ق ــاله ك  س
  " 3.درستي ندارند، مطرح كرده است

  

                                                 
1  Newton North 
2  Boston Herald  
 High School Speech By Peace Prof. Raises»  اد هيوارد 3

Ire»  ،7، 2001 نوامبر 20 ،  بوستون هرالد.  
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البته بايـد گفـت كـه ايـن گـزارش كـه در رأس مقالـه ايـن                   
ــانده  ــه چــاپ رس ــه را ب ــا در  ": جمل ــات نظــامي آمريك عملي

 ســپتامبر 11افغانــستان همــسان اعمــال تروريــستي در    
.  تحريـف كـرده اسـت        بـودم،   ه را كه مـن گفتـه      ،  آنچ  "است

كـار را بـا     . سـازي كـار جـالبي اسـت         اين عمل براي داسـتان    
تحريف يـك جملـة اساسـي از زبـان فـردي كـه در مـورد او                  

يكـسان تـصور كـردن      . كننـد   نويـسند،  آغـاز مـي        مطلبي مي 
ــا عمليــات نظــامي در  11اعمــال تروريــستي در   ســپتامبر ب

. بيــنم أ ايــن دو را يكـسان نمــي مـن مــسلم . افغانـستان؟  نــه 
ــوابي       ــستان ج ــامي در افغان ــلات نظ ــه حم ــتم ك ــن گف م

آيـد، اينكـه بـر عليـه          مناسب براي تروريسم به حـساب نمـي       
گنــاه دســت بــه وحــشيگري بــزنيم،  عليــه مــردم  مــردم بــي

ــا    ــارزه ب ــراي مب ــستان، راه حلــي اخلاقــي ب غيرنظــامي افغان
  . تروريسم نيست

  
ــسه  ايــن امكــان وجــود دارد كــه د  ــا هــم مقاي ــه را ب و حادث

ــارت     ــز تج ــه مرك ــه ب ــه حمل ــانطور ك ــوئيم  هم ــيم و بگ كن
ــشتن     ــت، ك ــساني اس ــستي و غيران ــي تروري ــورك عمل نيوي
غيرنظاميــان در افغانــستان و فــراري دادن صــدها هــزار تــن 

ــه  ــن كــشور از خان ــردم اي ــر    و كاشــانه از م ــي غي اشــان عمل
اخلاقــي اســت، بــدون آنكــه ايــن دو عمــل را يكــسان       

تــوان دو شــيوة   در حقيقــت هيچوقــت نمــي  .  ناسيمبــش
تــوان آنهــا را  عمــل وحــشيانه را يكــسان دانــست، ولــي مــي

در كنار يكـديگر قـرار داد و ايـن چنـين نتيجـه گرفـت كـه                  
يـك    هر دوي آنـان اعمـالي شـيطاني هـستند و اينكـه هـيچ              

  .     از آنها پاسخي براي ديگري نخواهد بود
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 مدرسـة نيتـون كـه بـه         آمـوز   در مورد پـدر ايـن سـه دانـش         

گوينـد    تواننـد برونـد، و اينكـه اوليـاي آنـان مـي              مدرسه نمي 
 اسـت، مـسئلة جـالبي       "تـصور   غيرقابـل "گـويم     آنچه من مي  

ــالات متحــد "كتــاب مــن. اســت ــردم در اي  در "تاريخچــة م
 ســاله 17 تــا 13آمــوزان  هــاي كــشور بــه دانــش دبيرســتان
يـت  خـود مـن بـه عنـوان يـك پـدر از ترب             . 1شود  تدريس مي 

و آموزشــي كــه ايــن فــرد بــراي فرزنــدانش در نظــر گرفتــه  
ــي  ــب م ــوم متعج ــي  . ش ــر م ــا فك ــصلين    آي ــه مح ــد ك كن

انــد كــه   دبيرســتان بــه حــد ســني و عقلانــي نرســيده     
ــل ــسئله را      تحلي ــك م ــه از ي ــه جانب ــف و هم ــاي مختل ه

ببينند و در مـورد آن تـصميم بگيرنـد؟ ايـن بـه معنـاي بـه                  
أ مـــسيري زيـــر ســـئوال بـــردن جوانـــان اســـت و مـــسلم

تعلـيم و   . توانـد تلقـي گـردد       نادرست در تعليم و تربيـت مـي       
تربيت بايـد ارايـة نقطـه نظرهـاي متفـاوت بـراي جوانـان را                

خواهنـد    بگذاريد كه خـود آنـان بـه آنچـه مـي           . در نظر گيرد  
  .   معتقد باشند، ايمان بياورند

براي من مـسائلي كـه پـس از چـاپ ايـن مقالـه پـيش آمـد                   
 در  ،2 روزنامــة محلــي، نيتــون تَــبيــك. جالــب توجــه اســت
هـائي مختلـف و يـك سـرمقاله در مـورد              چهار صـفحه نامـه    

                                                 
1  (A Peoples History Of the United States: 1492- 

Present)  شـك يكـي از    اين كتاب بي.  ( 1999، نيويورك هارپركالينز
حريـر  شاهكارهاي فنِ تاريخنگاري است كه به قلم هاوارد زين به رشـتة ت            

شهرت اين اثرِ به يادماندني از مرزهاي كـشور آمريكـا بـه             .  در آمده است  
 )  مترجم. رود مراتب فراتر مي

2  Newton Tab 
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هــاي  ســخنراني مــن بــه چــاپ رســانيد، و اكثــر نامــه      
در . 1آمـوزان و اوليـاي آنـان حـامي نظريـات مـن بـود                دانش

كردنـد، و     چندين پيام تلفني افـرادي بـا مـن همـدردي مـي            
ي ايـــراد  دبيرســـتان ديگـــر بـــرا7هـــائي از  نامـــه دعـــوت

هـا، بـر      در نتيجـه، مبالغـة روزنامـه      . سخنراني دريافت كـردم   
ــي    ــستند و نم ــصباني ه ــردم ع ــه م ــخنان   اينك ــد س خواهن

ــي از    ــة عظيمـ ــاس مجموعـ ــشنوند، از انعكـ ــدجنگ بـ ضـ
  .آورد احساسات ضد جنگ جلوگيري به عمل مي

   
برخـي در جنـاح چـپ شــما و ديگـران ، نـوآم  چومــسكي و      

هــائي  مطــرح كــردن ســئوال را بــه خــاطر 2ســوزان ســونتاگ
ــت      ــائي از سياس ــان انتقاده ــسم و بي ــشة تروري ــارة ري در ب

   .  دهند خارجي ايالات متحد مورد انتقاد قرار مي
 

                                                 
1  Newton Tab   ،5 22، 2001 دسامبر  .  
2  Noam Chomsky) و (Susan Sontag سونتاگ و چومسكي هر 

 در مـورد  .هاي بسيار شناخته شدة امـروز آمريكـا هـستند        دو از شخصيت  
چومسكي آثار زيادي به فارسي برگردانده شـده و خواننـدة فارسـي زبـان      

ولـي  سـوزان سـونتاگ در ايـران          .  تواند به آثار موجود مراجعـه كنـد         مي
اي ثروتمند چشم به جهـان    درخانواده 1933وي در سال    . ناشناخته است 

 سالگي تحصيلات عـالي خـود را در دانـشگاه بركلـي             14گشود و در سن     
 در 1970 و  1960گيري نظريات سالهاي      آثار سونتاگ در شكل   . غاز كرد آ

طلبانة اجتمـاعي،     هاي آزادي   آمريكا، دوران بحراني جنگ ويتنام و تحرك      
در " بـه دليـل نگـارش    1999در سـال  . انـد  ه نقشي بسيار مهم ايفـا كـرد     

ولـي آثـار   .  جايزة ملي كتاب را به دسـت آورد (In America) "آمريكا
هاي مختلفي از هنر و مـذهب گرفتـه تـا سياسـت و علـوم                  مينهوي در ز  

  )    مترجم. (اجتماعي از شهرت بسياري برخوردارند
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آيـد كـه واقعـأ نـوعي وحـشت از بحـث در بـارة                  به نظـر مـي    
. سياست خارجي آمريكـا در ايـن مرحلـه حـاكم شـده اسـت             

گوئيـد   سـپتامبر سـخن ب     11اگر سعي كنيـد در بـارة وقـايع          
ــي   ــت م ــما مخالف ــا ش ــردم ب ــد م ــي.  كنن ــما م ــد  ش  "گوئي

ــشه ــد ري ــيم  بگذاري ــسم را بررســي كن ــد . هــاي تروري بگذاري
بيائيـد اگـر چيـزي      .  گـذرد   ببينيم پشت اين پـرده چـه مـي        

ــا ايــن   در سياســت خــارجي آمريكــا هــست كــه ارتبــاطي ب
مسئله دارد و يا فقـط بـه دليـل فناتيـسم و منطـق سـتيزي                 

اي كـه شـما        لحظـه  ".تـه آنـرا ببينـيم     تروريستي شـكل گرف   
اي كـه     كنيـد،  لحظـه      در بارة اين مسائل آغاز بـه سـخن مـي          

كنيـد، برخـي      در بارة سياست خـارجي آمريكـا لـب تـر مـي            
شـما  "گوينـد،     نگـاران و سياسـتمداران مـي        ناشران، روزنامـه  

  . "كنيد اعمال تروريستي را توجيه مي
  

 چنـين   .كنـد   اين عمـل صـحنة بحـث را عمـلأ مـسدود مـي             
خـواهيم راجـع بـه ايـن          مـا فقـط مـي     "كننـد كـه       عنوان مي 

خــواهيم در مــورد مــسائل  مــسايل ســخن بگــوئيم، مــا نمــي
 وقتــي كــه مــردم موضــوع روز را ايــن ".ديگــر حــرف بــزنيم

 مـا فقـط     "گوينـد،     كننـد و مـي      چنين از پيش مشخص مـي     
خـواهيم در     تـوانيم در ايـن مـورد صـحبت كنـيم و نمـي               مي

ــري حر  ــورد آن ديگ ــزنيم م ــي ب ــدي   "ف ــورتي ج ــه ص ،  ب
بـه ايـن ترتيـب ايـن افـراد          . ايـم   آزادي بيان را محدود كـرده     

كننـد كـه ديگـر دمكراسـي در           شرايط خطرناكي ايجـاد مـي     
  . رود آن وجود ندارد، ديگر بازار آزاد عقايد از بين مي
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گيــري فــضائي هــستيم   ســپتامبر شــاهد شــكل11پــس از 
ــارجي    ــتهاي خ ــاد از سياس ــه در آن انتق ــشكل  ك ــا م آمريك

ــوئيم.  شــده اســت ــد بگ ــي": باي ــه آنچــه    درك م ــيم ك كن
ــراس  ــاده ه ــاق افت ــز اســت آور و وحــشت اتف ــام . انگي ــا تم م

هـاي قربانيـان      سعي خـود را بايـد بـراي كمـك بـه خـانواده             
تمـام سـعي خـود را بايـد مبـذول كنـيم كـه از                . به كار بريم  

بايـد  . وقوع حملاتي ايـن چنـين در آينـده جلـوگيري كنـيم            
ــ ــرد   شگيريپي ــاذ ك ــي اتخ ــاي امنيت ــه  ".ه ــد ب ــي بيائي  ول

ــه را در دراز      ــدازيم و آنچ ــر بيان ــخنان نظ ــن س ــاوراي اي م
  . مدت براي حل اين مشكلات بايد انجام داد،  ببينيم

  
كـنم مـا وظيفـه داريـم بـا تـذكرهائي              در نتيجه، من فكر مي    

كننـد، بـه پيـروي از دسـتور روز            كه سـكوت را تحميـل مـي       
كننـد، بـه عـدم انتقـاد از دولـت مـا را مجبـور                 ما را وادار مي   

كنند و بـه سـخن نگفـتن در بـارة سياسـت خـارجي مـا                   مي
ــي  ــوت م ــردازيم    را دع ــارزه بپ ــه مب ــد، ب ــد از  . كنن ــا باي م

ــوئيم؛  ــاريخ صــحبت   سياســت خــارجي ســخن بگ ــد از ت  باي
ــه فريــب   عملــي كــه مــي.  كــرد ــادر ب ــد حاكميــت را ق توان
در حــالتي خــواب هــا بكنــد ايــن اســت كــه مــردم را   تــوده

آلــوده نگاهــدارد، از تفكــر در بــارة تــاريخ جنــگ جلــوگيري  
 تاريخچــة فريبكــاري  بــه عمــل آورد، تاريخچــة وحــشيگري،

ــانه  ــاري رسـ ــة فريبكـ ــت، تاريخچـ ــومي و  دولـ ــاي عمـ هـ
  . همكاري آنان با دولت را

  
ــت     ــاري دول ــاريخِ فريبك ــردم از ت ــشتري از م ــداد بي ــر تع اگ

ه مـا گفتـه شـد تـا مـا را بـه              هائي كه ب    آگاهي داشتند، دروغ  
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هـائي كـه بـه مـا گفتـه شـد بـا          جنگ مكزيك كـشاند، دروغ    
هـائي كـه بـه مـا      آمريكـا وارد شـويم، دروغ   به جنگ اسپانياـ ـ 

ــشيده    ــه جنــگ ك ــين ب ــشور فيليپ ــا در ك ــد ت ــل دادن تحوي
هــائي كــه گفتــه شــد تــا مــا را در جنــگ اول  شــويم،  دروغ

بارهـا در بـارة     هـائي كـه بارهـا و          جهاني در گيـر كنـد، دروغ      
هــاي آغــاز جنــگ     جنــگ ويتنــام تكــرار كردنــد، دروغ   

داشـتند كـه در       هـائي مـي     فارس، مـردم امـروز سـئوال        خليج
ــت و       ــان دول ــگ از زب ــن جن ــه اي ــراي توجي ــه ب ــر آنچ براب

  . شنوند،  مطرح كنند ها مي رسانه
  

ــه   ــخنان روزنام ــات س ــه دفع ــما ب ــام آي  ش ــه ن ــاري ب اف  نگ
  .كنيد را مطرح مي1استون  

 
ــه   يآ ــي از روزنام ــتون يك ــا    اف اس ــزرگ دوران م ــاران ب نگ

از وي دعوت بـه عمـل آمـد كـه در برابـر دانـشجويان                . است
نگــاري كــه شــغل گزارشــگري را برگزيــده   مدرســة روزنامــه

ــد  ــخنراني كن ــد،  س ــود، . بودن ــه ب ــام "او گفت ــان تم  در مي
نگـاري بـه شـما خـواهم گفـت،            آنچه امروز در مورد روزنامـه     

                                                 
1  (I. F. Stone)رالـف  . نگاران برجستة آمريكائي اسـت   يكي از روزنامه

نادر سياستمدار آمريكا و نامزد پست رياسـت جمهـوري از طـرف حـزب               
هزار سال پيش در آتن متولـد  2000 اگر  ": گويد   در مورد او مي    "سبزها"

هـاي    هايش را امروز در مقابـل درهـاي ورودي روزنامـه            شده بود، مجسمه  
نگـاري را بـه        ستون هيچگاه حرفة روزنامـه     ".اصلي كشور برپا كرده بودند    

 سـال   50، پس از    1989وي در سال    . هاي دولت آلوده نكرد     توجيه نظريه 
. هر بوستون دارفاني را وداع گفت نگاري در بيمارستاني در ش      حرفة روزنامه 

  )  مترجم(
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 بــه يــاد داشــته باشــيد ســه كلمــه بيــشتر همــة آنچــه بايــد
 علــم بــه ايــن مطلــب بــسيار ".دولــت دروغگوســت:  نيــست

در غيــر اينــصورت قربــاني هــر آنچــه حاكمــان . مهــم اســت
  . گويند،  خواهيد شد مي
  

گوئيــد،  در بــسياري از جلــسات درس كــه در آن ســخن مــي
شـود كـه اطلاعـاتي را         براي مردم  ايـن  سـئوال مطـرح مـي           

.  آوريـد   كنيـد از كجـا بـه دسـت مـي            سـتفاده مـي   كه از آنها ا   
  در مقابل اين سئوال چه جوابي خواهيد داد؟

گـويم كـلاس      اگر دانشجوئي اين سـئوال را مطـرح كنـد مـي           
ــرو    ــه ب ــه كتابخان ــن و ب ــرك ك ــلاس درس را . درس را ت ك

ــرو   ــي ب ــه كتابفروش ــن و ب ــرك ك ــن،  . ت ــه ك ــودت مطالع خ
آنچـه مـا    بايد افـق ديـد خـود را مـاوراي           . خودت كشف كن  

 ســپتامبر اتفــاق  11را احاطــه كــرده، مــاوراي آنچــه در    
تـوان    افتاده، گـسترش دهـيم و فكـر كنـيم كـه چگونـه مـي               
تــوان  خــشونت را در جهــان از ميــان برداشــت، چگونــه مــي 

ــروه ــي را از     گ ــسم دولت ــست و تروري ــك، تروري ــاي فناتي ه
  .  بين برد

  
ولـــي بـــا ايـــن وجـــود در نظـــر گـــرفتن جريـــان اصـــلي 

اگـر نيويـورك تـايمز را بـا دقـت      .  نيز مهـم اسـت    خبررساني
ــاتي   ــرا، گزارشـ ــد، خـــصوصأ صـــفحات درونـــي آنـ بخوانيـ

گذرنـد    خواهيد ديد كـه اكثـر مـردم آمريكـا از كنـارش مـي              
ــم      ــه ه ــن روزنام ــشگي اي ــدگان همي ــر خوانن ــي اكث و حت

ــد نمــي ــديش حتــي در راســت. بينن ــا چــون   ان ــرين بنياده ت
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 3ويــك ت، و بيــزينس، روزنامــة وال اســتري2، نيوزويــك1تــايم
آورم  بــه يــاد مــي.  برخــي اوقــات گزارشــاتي انتقــادي دارنــد

 ســپتامبر، در مجلــة نيوزويــك   11كــه چنــدي پــس از   
ــه ــوان  مقال ــد؟ "اي تحــت عن ــا متنفرن ــرا از م ــدم"4چ .  خوان

ايـــن مقالـــه بـــه صـــراحت دســـت بـــر روي آن دســـته از 
گذاشــت كــه ايــن  هــاي آمريكــا در خاورميانــه مــي سياســت

  . ز ايالات متحد را به وجود آوردههمه نفرت ا
  

، »دنيــشن« همچــون  »جــايگزين«بــه مطبوعــات بعــد نوبــت
ــايمز« ــة »5ايــن ديزت خواهــد » 7دپروگرســيو«و » 6زِد«، مجل

مطــالبي در بــارة  » 8دالــرز انــد ســنس  «نــشرية . رســيد
كنــد كــه در جــاي ديگــر يافــت  اقتــصاد آمريكــا چــاپ مــي

در » 9يمركـــز تحقيقـــات اطلاعـــات دفـــاع«. شـــود نمـــي
واشــــنگتن اطلاعــــاتي در بــــارة مــــسابقة تــــسليحاتي، 

هـاي بالـستيك و توسـعة         هـاي موشـك     نظاميگري، عهدنامـه  
دهــد كــه در جــاي  هــاي اتمــي در اختيــار قــرار مــي ســلاح

                                                 
1  Time 
2  Newsweek 
3  Business Week  
 : The Politics Of Rage» ، (Fareed Zakaria) فريد زكريـا   4

Why Do They Hate Us?»  ،22، 2001 ااكتبر 15 ، نيوزويك   . 
     
5   In These Times 
6  Z Magazine 
7  The Progressive 
8  Dollars And Sense  
9  The Center For Defense Information 
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 اطلاعـات   1الملـل   سـازمان عفـو بـين     . كنيـد   ديگري پيدا نمي  
بــسيار مهمــي در بــارة زيرپــا گذاشــتن حقــوق بــشر، بــدون 

ــرفتن اين  ــر گ ــمنان   در نظ ــا دش ــين و ي ــب متفق ــه از جان ك
ــالات متحــد صــورت گرفتــه باشــد،  در اختيــار قــرار        اي

كـنم كـه بـا مطالعـة برخـي            به هم چنين فكر مـي     .  دهد  مي
نـــشريات جنـــاح چـــپ كـــه در تيـــراژ كمتـــري منتـــشر 

تـوان بـه دسـت آورد         هـائي مـي     شوند، اطلاعات و تحليـل      مي
مجلـة  «بـه طـور مثـال       . شـود   كه در ديگر منابع يافـت نمـي       

  .    يكي از آنان است » 2المل سوسياليسم بين
                               

هــاي  كــنم كــه كتــاب  در عــين حــال از مــردم دعــوت مــي
ــاب     ــصوصأ كت ــسكي و خ ــوآم چوم ــان«ن ــم  » طالب ــه قل ب

ــارة     ــي در بـ ــات عميقـ ــه در آن اطلاعـ ــيد را كـ احمدرشـ
هــائي  يــا كتــاب. 3شــود مطالعــه كننــد افغانــستان ديــده مــي

 سـال سياسـت خـارجي آمريكـا را          30 يـا    20كه نگرشـي از     
 دســــتاويزهاي "در بــــر دارنــــد، همچــــون كتــــاب    

ــلطه ــي س ــالوم   "طلب ــتفن ش ــم اس ــه قل ــم. 4 ب ــين  و ه چن

                                                 
1  Amnesty International  
2  The International Socialist Review  

 Ahmad Rashid»  ،«Taliban : Militant» احمـد رشـيد    3
Islam, Oil, and fundamentalism in Central Asia»  ، 

New Heven: Yale University Press| Nota bene, 2000)  .(  
4  (Imperial Alibis : Rationalizing U.S. intervention 

After the Cold War )  ,Stephen Shalom  بوستون ، سـاوت  ، 
  . 1993اندپرس، 
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اينترنــت اكثــرأ سرچــشمة مناســبي بــراي اطلاعــاتي اســت  
 . شوند كه در جريانات اصلي خبررساني ديده نمي

لابــي كــه  در انق" كــه   ،1نگــاري بــه نــام جــان ريــد روزنامــه
ــرد   10 ــگفتزده ك ــان را ش ــم آورده، در  " روز جه ــه قل  را ب

ــال  ــه1917س ــاي       مقال ــه ج ــردر آن ب ــه اگ ــت ك اي نوش

                                                 
1 ) John Reed  (  جان سيلاس ريـد)نگـاري   روزنامـه ) 1887ــ  1920

شور هاي انقلاب در روسيه به ايـن ك ـ         آل  انقلابي بود كه در جستجوي ايده     
او تنهـا تبعـة     . سفر كرد و تبديل به يكي از دوسـتان نزديـك لنـين شـد              

آمريكا است كه در كنار بزرگان انقلاب روسيه در ديوار كرملين به خـاك              
اي بـسيار ثروتمنـد در ايالـت اورگـان            وي در خـانواده   . سپرده شده است  

اين متولد شد و پس از پايان تحصيلات در دانشگاه هاروارد سالها ماهنامه 
ريد شاعر و نقاش  صاحب سبكي بـود و در           . رساند  دانشگاه را به چاپ مي    

هاي نقاشـي سـبك كوبيـسم را بـه مـردم               با برپائي نمايشگاه   1913سال  
ريد براي سخنراني در حمايت از اعتصاب كـارگران         . نيويورك معرفي كرد  

 او پـس از آزادي از     . راه آهن بازداشت و براي اولين بار راهي زنـدان شـد           
زندان به مكزيك شتافت،  چهار سال در كنار پانچوويلا انقلابي مكزيكـي             

  (Insurgent Mexico) "گـر  مكزيـك عـصيان  "جنگيد و در كتاب  مي
در طـول جنـگ اول      .  قيام ملت مكزيـك را بـه قلـم آورد          1914در سال   

ــه  ــالات او در روزنام ــدام از مق ــيچ ك ــاني ه ــل   جه ــه دلي ــا ب ــاي آمريك ه
پس از فروپاشي حزب سوسياليست آمريكا،       . نرسيد به چاپ    "گرائي  چپ"

ريد حزب كمونيست آمريكا را بنيانگذاري كرد  و چندي بعـد در فرانـسه               
انقلابي كه در   "كتاب  .  دستگير و زنداني  شد     "جاسوس روسيه "به عنوان   

 در واقـع در روز ديـدار بـا لنـين بـه وي               "ده روز جهان را شگفتزده كرد     
ي غربـي پـس از ايـن حادثـه خـروج ريـد از       هـا   دولـت . تقديم شده است  

 در شهر مسكو چـشم     1920او در سال    . مرزهاي شوروي را ممنوع كردند    
شهرت و محبوبيت ريد در آمريكا به حدي  است كه           .  از جهان فرو بست   

امروز چندين باشگاه سياسي به نام او در سراسر آمريكا به امور فرهنگي و          
  )  مترجم. (سياسي مشغولند
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ــارت  ــائي "عبـ ــي اروپـ ــستان  را  " 1درگيريـ ــة افغانـ  كلمـ
ــي ــي م ــتيم، م ــد   گذاش ــم آي ــه قل ــز ب ــروز ني ــست ام او .  توان
 جنگ يعنـي يـك جنـون جمعـي،  بـه صـليب               "نويسد،    مي

ــت   ــشيدن حقيق ــ ك ــدان، از   گوي ــه هنرمن ــربه زدن ب ان، ض
مــسير خــارج كــردن اصــلاحات، انقلابــات و نيروهــاي فعــال 

در حـــال حاضـــر در آمريكـــا آن دســـته از    . اجتمـــاعي
 "درگيـري اروپـائي     "شهروندان كـه بـا ورود كـشورشان بـه           

انـد، و بـه كـساني كـه           كنند  لقب خـائن گرفتـه        مخالفت مي 
ــه محــدوديت حــق  ــو  ب ــه وج ــاچيزي ك ــان ن د دارد آزادي بي

 2.دهنـد    مـي  "ديوانگـان خطرنـاك   "كننـد، لقـب       اعتراض مي 
"   
  

ما در اين مملكت سـنتي تـاريخي بـراي خفـه كـردن نـداي                
خوان داريـم، خـصوصأ در لحظـاتي كـه بـراي خـروج                مخالف

دقيقــأ زمــاني كــه .  از حاكميــت نيــازي واقعــي وجــود دارد
احتياج بـه آزادي بيـان داريـد ـ زمـاني كـه زنـدگي جوانـان         

نيروهاي مـسلح، زنـدگي مردمـاني ديگـر كـه در آنـسوي              در  
ــي ــا م ــوند،    درياه ــا ش ــسلحانة م ــات م ــاني عملي ــد قرب توانن

                                                 
1 ) European Melee ( ،"لقبـي بـود كـه در آغـاز     "درگيري اروپائي 

 داده  "درگيـري "جنگ اول جهاني مخالفان ورود آمريكا به جنگ به اين           
در واقع بسياري از متفكران از آغاز، چه در اروپا و چـه در آمريكـا                .  بودند

لرد برتراند راسـل  . دانستند منطق مي خردانه و بي اين جنگ را از ريشه بي 
سوف معروف در انگلستان به دليل مخالفت با اين جنگ مدت مديدي            فيل

 )   مترجم. (به زندان افتاد
:  ،  جهان را به تكاپو انداختن)Who’s War?» ،)1917»    جان ريد، 2

  نگاري انقلابي جان ريد،  جان نيوسينگر  سبك روزنامه
Newsinger)  (John ،93، 1998، شيكاگو بوك ماركس .  
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گوينـد   اي اسـت كـه بـه مـا مـي      مطرح است ـ همـان لحظـه   
درســت زمــاني كــه احتيــاج بــه . بهتــر اســت ســاكت باشــيد

ــرار دارد   ــود قـ ــث آزاد در اوج خـ ــراي  . بحـ ــه بـ در نتيجـ
ــيش ــضلات پ ــا مع ــاده آزادي  پ ــه در  افت ــي ن ــد ول ــان داري بي

مقــاطعي كــه مــسئلة مــرگ و زنــدگي مطــرح اســت، و بــه  
ــي    ــي م ــام دمكراس ــد ن ــن رون ــد اي ــن را  .  دهن ــا اي ــه،  م ن

  . توانيم قبول كنيم نمي
  

هـا در سياسـت       تـشنج . اين حكايت داسـتاني قـديمي اسـت       
خــارجي، شــرايط جنــگ و يــا نزديــك بــه جنــگ، يــا       

و بــه طــور ، هميــشه بــه تحديــد آزادي بيــان "ســرد جنــگ"
شـود و بـا در        هـاي اجتمـاعي منجـر مـي         كلي تحديـد آزادي   

نظر گرفتن حـساسيت اوضـاع، هميـشه تـا حـدودي تـشنج              
شـود كـه در       فـضائي ايجـاد مـي     . آفريننـد   اجتماعي نيـز مـي    

هــاي  يابــد بــه صــورتي رســمي آزادي آن دولــت امكــان مــي
اجتماعي را محـدود كنـد و همچنـين ـ اينكـه شـايد حتـي        

توانـد در ميـان شـهروندان رفتـاري      د ـ مـي  تر هـم باش ـ  مهم
خــوان بــه وجــود  زشــت و مــوهن بــر عليــه نــداهاي مخــالف

  .     آورد
  

ــد آزادي  ــت در تحدي ــه دول ــرايطي ك ــاعي  در ش ــاي اجتم ه
ــده   ــهروندان اي ــت ش ــر اكثري ــدرتي محــدود دارد، اگ ــا و  ق ه

ــي   ــت را درون ــات دول ــائي پرخاشــگر در   نظري ــد،  نيروه كنن
ــوع   ــر ن ــاعي ه مخالفــت را در محاصــرة خــود  محــيط اجتم

ــد داد  ــرار خواهنـ ــه دوران  .  قـ ــار بـ ــن رفتـ ــوانين "ايـ  قـ
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گــردد،   بــاز مــي 1798 در ســال "1خارجيــان و شــورش 
زماني كه ايـالات متحـد در جنگـي سـرد بـا فرانـسه درگيـر                 

هــا بــر عليــه انگلــستان در  بــه دليــل شــورش ايرلنــدي. بــود
ــر       ــاعي در براب ــشنج اجتم ــوعي ت ــالهاي دراز،   ن ــول س ط

در واقــع . مهــاجران ايرلنــدي در آمريكــا شــكل گرفتــه بــود 
رسيد كه مهـاجران ايرلنـدي كـه بـه اينجـا آمـده                به نظر مي  

ــانوس     ــز از اقي ــود را ني ــي خ ــاك انقلاب ــار خطرن ــد افك بودن
، در ايـن مملكـت      2اطلس همـراه بـا خـود عبـور داده باشـند           

                                                 
1   Alien and Sedition Acts) (      به ايـن قـانون نـام ديگـري نيـز ،

اين قانون  .  " قانون مجازات برخي جنايات بر علية ايالات متحد        ": اند  داده
داد كه  پليس و حتـي ارتـش بـا اتبـاع خـارجي هـر چـه                     عملأ اجازه مي  

 شـناخت مهـاجر از شـهروند        1798  ولي در سال  . خواهند انجام دهند    مي
هاي  اي نبود در نتيجه اين قانون و سركوب  هم كار سادهآمريكائي آنقدرها

فراگيري كه نتيجة آن شد،  برخلاف گفتة هاوارد زيـن، آنقـدرها هـم بـه       
 ) مترجم. (شد خارجيان مربوط نمي

چـرا كـه   .  طرز برخورد هاوارد زين با اين مسئله احتياج به توضيح دارد 2
ت متحد مسلمأ از بحراني ترين مورخين ايالا وي به عنوان يكي از برجسته

كه در آن دوره در اطـراف مـسئلة مهـاجران ايرلنـدي ايجـاد شـده بـود                   
ولي به دلايلي كـه معلـوم       .  تري در اختيار دارد     اطلاعات بسيار گرانقيمت  

ــن   ــان در اي ــة آن ــست از ارائ ــي   ني ــودداري م ــام خ ــد  مق ــارزات . كن مب
سلطنت انگلستان  ها مسلمأ در آمريكا كه خود با          جمهوريخواهانة ايرلندي 

توانـسته بـراي مهـاجران        جنگي طولاني را پـشت سرگذاشـته بـود نمـي          
 را  "بحران"پس بايد ريشة اين     . ايرلندي در اين كشور مسئله آفرين شود      

هـا در آمريكـا دو جنبـه          گرفتـاري ايرلنـدي   . در جائي ديگر جستجو كرد    
لال  داشت يكي سازش بنيادهاي آمريكائي با انگلستان پس از جنگ استق          

كردند، و دوم اين امر كـه در آمريكـا            ها با آن مخالفت مي      بود كه ايرلندي  
مهاجران اوليه كه قدرت اقتصادي و سياسي راقبضه كردند همگي بـدون            
استثناء سفيد پوستان پروتستان مسلك بودند و در اين دوره خصوصأ بـه             
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ــتيم    ــز داش ــسوي ني ــون فران ــي انقلابي ــين  . حت ــت چن تح
، كـه بـه   1 بـا جلـب رضـايت جـان آدامـز     شرايطي، كنگـره  ـ 

ــارة      ــط اش ــه در آن فق ــود ك ــروش خ ــوگرافي پرف ــل بي دلي
كوچكي به اين موضوع شـده بـود، مركـز توجـه فـراوان بـود                  

ــانون ــ ق ــه دولــت امكــان   ،"خارجيــان و شــورش"ـ  را كــه ب
ــي ــت و     م ــه بازداش ــدون محاكم ــارجي را ب ــرد خ ــر ف داد ه

هــر فــردي اخــراج كنــد، و بــه پلــيس اجــازة زنــداني كــردن 
داد، بــه تــصويب  كــه بــر عليــة دولــت ســخن بگويــد را مــي 

در نتيجــة ايــن قــوانين گــروه كــوچكي بــه زنــدان .  2رســاند

                                                                          
ا،  از   اقتصادي با امپراتـوري كاتوليـك اسـپاني         ـ  هاي سياسي   دليل درگيري 

.  ها نفرت عظيمي در بنيادهاي حكومتي آمريكا ايجاد شـده بـود             كاتوليك
هاي كاتوليك مسلك به جانب امپراتـوري اسـپانيا،           كشيده شدن ايرلندي  

العمل در مقابل سركوب از جانب       صرفأ به دلايل مذهبي و به عنوان عكس       
ن مـدعا  ها،  در هنگام جنگ مكزيك با آمريكابهترين دليل بر اي      پروتستان

اي منجـر     در واقع ادامة ايـن بحـران در تـاريخ آمريكـا بـه مـسئله               .  است
 "حركت"ريشة اين   .  دادند "كلان  كوكلوس"شود كه بعدها به آن لقب         مي

را بايد در اين دوره جستجو كرد و نه آنطور كه مرسوم شده در هنگام لغو     
اقـع  وظيفة تاريخي كوكلوس كـلان در جنـوب آمريكـا در و           . نظام بردگي 

 )  مترجم. (ها بود   كاتوليك"مجازات" و "شكار"
1  John Adams) (  جان آدامز يكي از روساي جمهور آمريكا است كـه

به دليل نگارش خـاطراتش كـه بيـشتر جنبـة سـفرنامه دارد،  در ميـان                  
از وي مقالاتي خواندني به     . آمريكائيان از شهرت خوبي برخوردار شده بود      

 اي به نام  جاي مانده كه در مجموعه
(The Selected Writings of John and John Adams)  

 ) مترجم. (آوري شده است گرد
ــك 2 ــد م ــولاف   ديوي ــز «David McCullough»ك ــان آدام ( ، ج

  ).2001سيمون و شوستر، : نيويورك
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تـر از تـرس مجـازات         افتادند ولي گروهـي بـه مراتـب وسـيع         
  . سكوت اختيار كردند

  
ــد ايــن مــسائل را   ــاني كــه جــان ري در دورة جنــگ اول، زم

هـاي    ل محـدوديت  اي بـراي اعمـا      كنـد، نيـاز ويـژه       بازگو مـي  
زمـاني كـه ايـالات      . سنگين بر علية مخالفـان وجـود داشـت        

ــد    ــروه قدرتمنـ ــد، دو گـ ــگ اول وارد شـ ــه جنـ ــد بـ متحـ
ــون     ــت ميلي ــه از حماي ــي ك ــة جنگ ــر علي ــاعي ب ــا  اجتم ه

يكـي  .  گيـري كـرده بودنـد       آمريكائي برخـوردار بـود، جبهـه      
ــست   ــزب سوسياليـ ــان حـ ــود1از آنـ ــه.   بـ ــاي  روزنامـ هـ

نفــر همــه روزه در ســطح   ميليــون2أ سوسياليــست را تقريبــ
هـا در شـوراهاي       كردنـد، و سوسياليـست      كشور مطالعـه مـي    
ــالس  ــهري، مج ــانون ش ــالات     ق ــره اي ــي كنگ ــذاري و حت گ

                                                 
1  American Socialist Party) (    حزب سوسياليـست آمريكـا بـه ،

اوژن .  تشكيل شـد   1901 در سال    صورتي رسمي در شهر اينديانا پوليس     
در مورد دبـس توضـيحات   (،  (Eugene Victor Debs)ويكتور دبس 

گذار حزب سوسـيال دمكـرات آمريكـا،  از          ، پايه )بيشتري داده خواهد شد   
دو سال قبل از شروع جنگ اول اين حزب با          .  بنيانگذارن اين نهضت بود   

يـشمار از اعـضاء      شهردار و تعدادي ب    70 عضو كنگره،    2در دست داشتن    
در دوران . هاي شهر به يكي از احزاب بزرگ آمريكا تبديل شده بود انجمن

شود و اين حزب      جنگ اول اوژن دبز به دليل مخالفت با جنگ زنداني مي          
خيزد كـه،   نيز فروپاشيده و از مرده ريگ آن حزب كمونيست آمريكا برمي 

يكي در دنيا به راه     به دليل بحراني كه ماركسيسم لنينيسم و انقلاب بلشو        
انداخت به شدت سركوب شد و هيچ گاه موفقيت چـشمگيري در زمينـة              

  )  مترجم. (سياست آمريكا نداشت
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 كــارگران صــنايعِ "دومــين گــروه .  متحــد راه يافتــه بودنــد
  .  IWW بودند، "1جهان

  
ــان " ــارگران صــنايعِ جه ــروي  "ك ــست ني  و حــزب سوسيالي

ــدي  ــاعي قدرتمن ــي اجتم ــمار م ــه ش ــا ب ــد و  در آمريك رفتن
توانـد بـا موفقيـت        دولت احـساس كـرد بـا حـذف آنـان مـي            

بـراي ايـن كـار      . جنگ را سازماندهي كـرده و بـه پـيش بـرد           
زمـاني كـه    . اي زد   دولت دسـت بـه اقـدامات بـسيار مجدانـه          

ــره   ــد، كنگـ ــه جنـــگ وارد شـ ــد بـ ــانون "ايالـــت متحـ قـ
ــي ــورش " و "2جاسوس ــانون ش ــاند  "ق ــصويب رس ــه ت  .  را ب

ــي " ــانون جاسوس ــي   "ق ــل جاسوس ــا عم ــادي ب ــاط زي  ارتب
ولـي بـر اسـاس آن بيـان و چـاپ هـر مطلبـي كـه                  .  نداشت

                                                 
1  (Industrial Workers of the World) شش تن 1904 در سال 

ريزي يـك     آئي پايه   هاي كارگري شيكاگو در يك گردهم       از فعالان اتحاديه  
 در 1905 ژانويــة 2در . كننــد م مــيتــشكيلات انقلابــي كــارگري را اعــلا

 از  IWW. پيوندنـد    اتحادية ديگر به آنان مـي      23آئي اين اتحاديه      گردهم
شود و    اين تاريخ به بعد دچار نوسانات عظيم سياسي در جامعة آمريكا مي           

مـداران آمريكـا      ريزي قتـل سياسـت      حتي برخي اعضاء آن به اتهام برنامه      
هاي عمـدة تـاريخ        اعتصاب IWWز  درطي سالهاي درا  . شوند  دستگير مي 

در طول جنگ اول و خـصوصأ   . جنبش كارگري آمريكا را سازماندهي كرد 
ــشويك  ــلاب بول ــس از انق ــه    پ ــشكيلات در توجي ــن ت ــيه اي ــا در روس ه

هـاي خـود و در حفـظ دسـتاوردهاي انقلابـي دچـار بحـران                  گيري  جبهه
علام اين ها در روسيه و ا   بحراني كه نتيجة عملكرد بولشويك    . شديدي شد 

هاي كارگري    مطلب از طرف مورخين آنان  بود كه خواستگاه تمام حركت          
هـاي خـود در         هنوز بـه فعاليـت      IWW!   روسيه بايد باشد    نمونة جامعة 

  )    مترجم.(دهد سطح آمريكا و جهان ادامه مي
2  Espionage Act  
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 سـدي در برابـر عمـل سـربازگيري و خـدمات             "توانـسته     مي
 يـك جنايـت قابـل       "1سربازي در ايالات متحـد ايجـاد كنـد        

 سـال زنـدان     20توانـست تـا       شـد كـه مـي       تعقيب تلقي مـي   
 بـه آن     نـص صـريح قـانون بـود،       ايـن   . به دنبال داشته باشـد    

ــسلمأ       ــد، م ــي بزني ــگ حرف ــه جن ــر علي ــر ب ــه اگ ــا ك معن
ــل    ــد را مخت ــالات متح ــسلح اي ــاي م ــربازگيري در نيروه س

  .  گيريد كنيد و در نتيجه تحت تعقيب قرار مي مي
  
 بـه   "قـانون جاسوسـي   "اي بـر       كـه تبـصره    "قانون شـورش  "

در . تــر كــرد رفــت مــسئله را حتــي كمــي جــدي شــمار مــي
دوهــزار تــن تحــت ايــن قــوانين مــورد تعقيــب قــرار  عمــل، 

يكـي از كـساني كـه      .  گرفتند و هزار تـن بـه زنـدان افتادنـد          
ــا جنــگ جهــاني اول بــه زنــدان فرســتاده   بــراي مخالفــت ب

هــاي   ســخنگو و فعــال بــزرگ حركــت   2شــد اوژن دبــز 

                                                 
 15.  (30، فـصل  . ، جلسة اول65 كنگرة  ،H R 291 قانون جاسوسي،  1
 ). 1917وئن ژ

2  Eugene Debs)( ،)1926 شــك يكــي از  اوژن دبــز بــي) 1855ـــ
هاي سياسي در تاريخ ايالات متحد است و داستان  ترين شخصيت   برجسته

او . هاي كـارگري اسـت      زندگي او فصلي از شورانگيزترين مبارزات اتحاديه      
در سن چهارده سالگي براي اشتغال به حرفـة كـارگري مدرسـه را تـرك                

بـه  .  هاي كـارگري مـشغول بـود         و از جواني به سازماندهي اتحاديه      . كرد
وري از قدرت بيان و قلم شيوا در ميان كارگران شهرت فـراوان               دليل بهره 

 در 1884در سال . نگاري روي آورد  به حرفة روزنامه1878در سال . يافت
 1893مجمع عمومي ايالت اينديانا به نمايندگي انتخاب شـد و در سـال              

ن اتحادية كارگري رسمي در آمريكـا در شـهر شـيكاگو بـه دسـت او                 اولي
اولين اعتصاب سراسري در شيكاگو را سازماندهي كرد و         . سازماندهي شد 

در هنگام آزادي از زندان صدهاهزار تن ازمـردم         . چند روز بعد زنداني شد    



١١٤       نياز به خروج از حاكميت                               جنگ و تروريسم

بـه تعطيـل كـشانده شـد        » 1دماسـس «مجلـة   . اجتماعي بود 
شويق آمريكائيــان بــه و تبليغــات سياســي وســيعي بــراي تــ

ــطح     ــاران در س ــاران و خيانتك ــائي خرابك ــستجو و شناس ج
  . جامعه،  به راه افتاد

  
 كنگـره   "گويـد كـه       اولين اصل قـانون اساسـي صـراحتأ مـي         

در تــضعيف حــق آزادي بيــان، يــا [ ...]  حــق نــدارد قــانوني 
ــات؛ ــات    آزادي مطبوعــ ــشكيل اجتماعــ ــق تــ ــا حــ   يــ

معــي مــردم از دولــت جويانــة مــردم، و يــا تقاضــاي ج صــلح
براي بـازنگري در شـرايطي كـه محنـت و مـصيبت عمـومي               

  ولــي ايــن قــانون آيــا جلــوي ".ايجــاد كــرده، تــصويب كنــد
ــران       ــز و رهب ــشور را در زنــداني كــردن دب ــاي ك دادگاهه

                                                                          
او بارهـا بـراي     . براي بزرگداشت او در خيابانها دست بـه تظـاهرات زدنـد           

 به مقـام رياسـت جمهـوري خـود را نـامزد كـرد ولـي هيچگـاه                 دستيابي
 سخنراني پرشور او در مخالفـت       1918در سال   . موفقيتي به دست نياورد   

با جنگ اروپا در ايالت اوهايو هزاران تن را بـه گـرد او جمـع كـرد و او را               
  بـه  "قانون جاسوسـي "دادگاه دبز را،  بر اساس       . دوباره راهي زندان نمود   

ــ10 ــاتي   ســال زن دان، از دســت دادن تابعيــت و عــدم صــلاحيت انتخاب
براي آخرين بـار از سـلول زنـدان در انتخابـات     !  العمر،  محكوم كرد    مادام

. رياست جمهوري شركت كرد و بيش از يك ميليون رأي بـه دسـت آورد              
سال بعد،  پرزيـدنت هاردينـگ بالاجبارقـانون بخـشودگي دبـز را در روز                

كرد و او در بازگشت به زادگاه خود از طرف           امضاء   1921كريسمس سال   
دبـز بـه دليـل كهولـت و         . صدها هـزار تـن مـورد اسـتقبال قـرار گرفـت            

 1926هائي كه نتيجه تحمل مشقات سالها زنـدان بـود در سـال                  بيماري
 مـورد   اي است كـه  خانة او در آمريكا امروز موزه     . چشم از جهان فرو بست    

 )       مترجم. (گيرد بازديد دوستارانش قرار مي
1  The Masses  
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ضـدجنگ گرفـت؟  نــه،  آنـان چنـين نتيجــه گرفتـه بودنــد      
ــات مــي  ــوان آزادي بيــان را متوقــف كــرد،    كــه برخــي اوق ت

. "شــد  بــه وضــوح حــضور خطــري احــساس مــي" چــرا كــه
اين خطر حاضـر و واضـح كـه ديوانعـالي زمـاني كـه چنـين                 
تصميمي گرفـت در مقابـل چـشم داشـت، چـه بـود؟ خطـر                
مردمـــي بـــود كـــه بـــراي مخالفـــت بـــا ســـربازگيري در  

  . كردند هاي نيويورك اعلاميه پخش مي خيابان
  

ت  بـا اعـزام مـردان جـوان ايـن مملك ـ           1عملأ، ودرو ويلـسون   
تــري بــراي  بــه جهــنم جنــگ اروپــا، خطرحاضــرتر و واضــح 

او . جالـــب توجـــه اســـت. رفـــت ملـــت بـــه شـــمار مـــي 
علـوم    جمهـوري ظـاهرأ ليبـرال بـود، دكتـرا در فلـسفة              رئيس

ــيس ســابق    ــورخي صــاحب ســبك و رئ سياســي داشــت، م
ــدامات را   ــود، و در عــين حــال ايــن اق ــشگاه پرينــستن ب دان

گيـري را بـه       يـن نتيجـه     اين تجربـه بايـد ا     . كرد  هم تأئيد مي  
ــور     ــيس جمهـ ــه رئـ ــر چـ ــه هـ ــد كـ ــردود كنـ ــي مـ كلـ

تـر باشـد، در مقــام خـود فـردي خواهـد بــود       آموختـه  دانـش 
نـه، ويلـسون و     . كنـد   كه از اخلاقيـات بيـشتري پيـروي مـي         

                                                 
1 ) Woodrow Wilson (    ودرو ويلسون رئيس جمهـوري اسـت كـه ،

داران كـه در اروپـا فعـال          آمريكا را، براي حفظ منافع گروهـي از سـرمايه         
پس از پايان جنگ فـشار بـر وي، بـه دليـل             . بودند،  به جنگ اول كشاند     

لات متحـد از  هائي كه در حفظ دستاوردهاي جنگ بـه نفـع ايـا    خردي  بي
در . طلب شـديدأ بـالا گرفـت        خود نشان داد، از طرف همان محافل جنگ       

نظرهاي نهـائي    اصل به عنوان نقطه   14اي در      برنامه 1918 ژانويه   8تاريخ  
آمريكا در مورد جهان پس از جنگ اول صادر كرد كه تحليـل آن بحثـي                

 )    مترجم. (طلبد جداگانه مي
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آموختـه و نويـسنده بـود،          كـه او نيـز دانـش       1تئودور روزولت 
             .   مردود بودن اين نظريه را ثابت كردند

  
ــ ــگ    ع ــول جن ــارجي در ط ــاع خ ــه اتب ــه ب ــاني ك دم اطمين

جهاني اول ايجـاد شـد در پايـان جنـگ كـار را بـه حمـلات                  
افــرادي نيــز ممكــن اســت ابــراز دارنــد كــه .  كــشاند2پــالمر

اين عمليات بـه دليـل اقـدامات تروريـستي ـ در ايـن مـورد،        
پرتاب دو بمب به سـوي دادسـتان كـل، ميـشل پـالمر ـ بـه        

ــاد ــي . راه افت ــت نم ــب  دول ــست بم ــساني    دان ــه ك ــا را چ ه
ايـن جـوي    .  مـسئله اهميتـي نداشـت       اند، ولـي ايـن      انداخته

ــه شــرايط ايجــاد مــي  اتفــاقي . شــود اســت كــه در ايــن گون
دانيــد چــه كــسي ايــن كــار را انجــام داده،  افتــد و نمــي مــي

هـاي راديكـال و افـراد         ولي از ايـن موقعيـت بـر عليـه گـروه           
كــه دقيقــأ در  كنيــد،  چيــزي   راديكــال  اســتفاده مــي  

دولــت ايــالات متحــد هــزاران .  حمــلات پــالمر اتفــاق افتــاد
ــردهم    ــاكن گ ــه ام ــرد، ب ــره ك ــارجي را محاص ــي خ ــاي  آئ ه

.  و ايـن افـراد را بازداشـت كـرد           طلبانة آنان حملـه بـرد،       صلح
در يــك مرحلــه از ايــن اقــدامات، صــدها نفــر از آنــان را كــه 

                                                 
1  Theodore Roosevelt  
ايـن حمـلات در تـاريخ    .  (A. Michel Palmer) ميچل پـالمر   الف 2

در ايـن بـه اصـطلاح       . معاصر آمريكـا از شـهرت زيـادي برخـوردار اسـت           
هايـشان مـورد هـدف واقـع مـي شـدند،               تهاجمات كه مهاجران و خانواده    

به عنوان دستيار پالمر نيـز  (Edgar Hoover) فردي به نام ادگار هوور
آي   بـي   ال بعـد بـا گـسترش سـازمان اف         شركت فعال داشت كه چنـد س ـ      

ــاريخ ســركوب جنــبش  هــاي اجتمــاعي آمريكــا  سرفــصل جديــدي در ت
  )   مترجم. (گذاري كرد بنيان
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ــد در        ــر شــده بودن ــود زنجي ــان خ ــه اطرافي ــدام ب ــر ك ه
ــانخ ــه نمــايش در   ياب ــر مــردم ب هــاي شــهر بوســتن در براب

ــد ــرده و اخــراج   . آوردن ــر كــشتي ك ــان را ســوار ب ســپس آن
ــد ــروه دو   . كردنـ ــن گـ ــدگان ايـ ــراج شـ ــرين اخـ معروفتـ

 2 و الكــساندر بركمــان1نــام، امــا گلــدمن آنارشيــست صــاحب
  . بودند

                                                 
1  Emma Goldman) (     اما گلدمن مهـاجر روس تبـار يكـي از اولـين

زنان آمريكائي بود كه براي مخالفت با سربازگيري اجباري در جنـگ اول             
او كـه   !  از آمريكا اخراج شـد     1919عد در سال    به زندان افتاد و دو سال ب      

سالها در آمريكا به كارگري در كارخانه اشتغال داشت مجبور شد كـه تـا               
در اروپـا گلـدمن در      .  خارج از آمريكـا زنـدگي كنـد       )  1940(پايان عمر   

هاي مختلفي هم چـون انقـلاب روسـيه و جنـگ داخلـي اسـپانيا                  فعاليت
منـد بـود و در راه كـسب حقـوق           گلدمن سـخنراني قدرت   .  شركت داشت 

اي  صـاحب سـبك       وي نويـسنده  .  مساوي براي زنان مبارزاتي پيگير كرد     
 مفهـوم  "از آن جمله دو اثر مهـم  .  بود و آثار زيادي از وي به جاي مانده     

، و هم چنين مقالات و      " رفع توهم من از روسيه     "،  "اجتماعي رمان نوين  
نـين رقـم زد كـه امـروز         دسـت سرنوشـت چ    . هائي فراوان   متن سخنراني 

 به بزرگترين مركز تحقيـق      (UCLA)آنجلس    دانشگاه كاليفرنيا در لوس   
 ) مترجم. (هاي اجتماعي اما گلدمن تبديل شود در بارة آثار و نظريه

2 ) Alexander Berkman ( در روسيه به دنيا آمـد و  1870در سال 
 به سـيبري  تحت تأثير افكار انقلابي عموي خود ماكسيم كه به دست تزار  

 سالگي از مدرسه گريخت و به       18در  .  تبعيد شد به آنارشيسم روي آورد     
ولي بركمـان در طـول زنـدگي خـود هميـشه يـك       . آمريكا مهاجرت كرد  

هاي   هاي اتحاديه    سالگي در سالهائي كه فعاليت     22در.  تبعيدي باقي ماند  
 11 قتـل    گيري از   كارگري در آمريكا در اوج خود بود، بركمان براي انتقام         

ــارنگي    ــاني ك ــارگزاران كمپ ــه دســت ك ــه ب ــارگري ك  Carnegie)ك
Company))           وراث اين شركت بعدها در آمريكا سازمان خيرية بزرگـي

و براي شكستن اعتصاب به قتل رسيده بودنـد، كمـر           ! ) گذاري كردند   پايه
  به قتل هنري كلي فريك
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ــي ــر مـ ــورد    فكـ ــدام در مـ ــم اعـ ــلام حكـ ــه اعـ ــنم كـ كـ
كـــولا ســـاكو و بـــارتلومئو هـــاي ايتاليـــائي، ني آنارشيـــست

ــي ــال     1وانزت ــگ و در س ــد از جن ــال بع ــد س ــه چن ــز ك  ني
ــت،  1921 ــورت گرف ــشنجِ دوران     ص ــه ت ــادي ب ــد زي ــا ح ت

وطنپرســتيِ جنــگ اول جهــاني هنــوز . جنــگ مــرتبط بــود
                                                                          

(Henry Clay Frick)نـاموفق  ولي در اين كار .  رئيس اين گروه بست
 سال، كه اكثرأ در سلول      14پس از   .  سال زندان محكوم شد    22ماند و به    

خـاطرات  "و با انتشار كتـاب      . انفرادي گذشت،  بركمان از زندان آزاد شد       
 از شـهرت بـسياري برخـوردار شـد و در قلـب              "يك آنارشيست در زندان   

يل ولي دوباره به دل   .  نهضت كارگري در نيويورك براي خود جائي بازكرد       
بعـد از آزادي از زنـدان در        . مخالفت با جنگ دو سال ديگر به زندان افتاد        

. كرد   دولت از وي سلب تابعيت كرده و او را به شوروي تبعيد              1919سال  
سپس دوسال بعد شوروي او را به آلمان تبعيد كـرده و چنـد سـال بعـد                  

 "سم اسـطورة بولشوي ـ   "  در كتـاب       !كنـد   آلمان او را به فرانسه تبعيد مي      
بـا وجـود    . آورد  هاي خود را از انقلاب روسيه به قلـم مـي            بركمان نااميدي 

 "مانـد و كتـاب        آنكه در اروپا بركمان يك شخصيت سياسي بزرگ بـاقي           
 بـه  1929 را در سـال  (ABC of Anarchism) "الفبـاي آنارشيـسم  

رساند به دليل نااميدي و سالها زندان و مصيبت و تبعيد در سال       چاپ مي 
 )       مترجم. (گذارد بر زندگي خود نقطة پايان مي 1936

1  Nicola Sacco)و  (Bartolomeo Vanzetti اين دو فرد از جمله
كارگاران مهاجر ايتاليـائي بودنـد كـه در تهاجمـاتي بـر عليـة خارجيـان                 

.   محاكمـه شـدند    "آنارشيـست "هـاي     دستگير و به جرم تعلـق بـه گـروه         
ريكـا بيـشتر بـه ايـن دليـل اسـت كـه        شهرت اين دو در افكار عمومي آم   

آئي و    هم  در گرد .  شناخته شده به آنان نسبت داده نشد       "جرمي"هيچگاه  
 ، موسـيقيدان و  (Joan Baez)  جون بـائز  "وودستاك"كنسرت بزرگ 

 را به يادبود اين دو تن اجـرا  " نيكولا و بارت"شاعر انقلابي آمريكا آهنگ     
هـا هـزار نفـر خوانـده          از طـرف ده   ها يكـصدا      ها در انتراكت    كه مدت . كرد
 )  مترجم. (شد مي
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ــي      ــمار م ــه ش ــه ب ــلي در جامع ــل اص ــك عام ــت ي در . رف
ــه ــارة   حقيقــت، روزنام ــر از گزارشــاتي در ب ــا در آن دوره پ ه

زان كــشته شــده بــود كــه از اروپــا بــه آمريكــا اجــساد ســربا
ــي  ــتاده م ــدند فرس ــت.  ش ــاكو و   و هيئ ــة س داوران محاكم

. 1هــا را مطالعــه كننــد وانزتــي اجــازه داشــتند كــه روزنامــه 
ــه     ــي، ب ــاكو و وانزت ــودن س ــست ب ــودن و آنارشي ــارجي ب خ
عقيدة مـن، بـا حكـم صـادره و اجـراي آن ارتبـاط بـسياري                 

  . 2داشت
  

                                                 
 بر اساس قوانين قـضائي در آمريكـا، زمـاني كـه هيئـت ژوري درگيـر        1

بررسي يك مورد حقوقي است و در طي دوراني كـه ايـن بررسـي انجـام                 
گيرد حق گوش دادن به راديو، نگاه كـردن بـه تلويزيـون و يـا حتـي                    مي

ايـن مـسئله در ظـاهر بـه ايـن      .   نداردمكالمه با فاميل و دوستان خود را  
خاطر است كه هيئت ژوري براي تعيين مجازات، در طول محاكمه تحت             

در عمل همچنان كه هاوارد زين . تأثير مسايل خارج از محكمه قرار نگيرد
 ) مترجم. (شوند دهد اين قوانين زياد هم به اجرا گذاشته نمي نشان مي

حكـم صـادره،    .  اعدام محكـوم شـدند   ساكو و وانزتي در اين محكمه به 2
 ) مترجم! ( به صورتي وحشيانه و در ملاء عام بود"تيرباران"
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ر طرفــداران لغــو بردگــي،  در    رهبــ1فردريــك داگــلاس 
بياناتي كه بـه مناسـبت چهـارم جـولاي  در مقابـل جمعـي                
از سياهپوستان ايـراد كـرد  برخـي نكـات  جالـب توجـه در                 

ــروج  ــارة خ ــان آورده ،   از  ب ــه زب ــت ب ــان  "حاكمي ــروز بي  ام
اينكـــه آمريكـــا  برحـــق  بـــود و انگلـــستان نـــاحق بـــود، 

ــي  ايــن را تواننــد همــه مــي. نهايــت ســهل و آســان اســت  ب
ــه،     ــجاعان بلندپاي ــدازه ش ــه ان ــست، ب ــويان پ ــد؛  ترس بگوين

تواننــد بــا دريــدگي تمــام رفتارديكتــاتوري انگلــستان را  مــي
ايـن عمـل مقبـول روز       .  با مستعمراتش بـه نمـايش گذارنـد       

ولي زماني بـود كـه سـخن گفـتن بـر عليـة انگلـستان              . است
هــا، مــرد ميــدان  و  قــدم برداشــتن در حمايــت از مــستعمره

ــ ــد يم ــشان    .  طلبي ــود ن ــهامتي از خ ــين ش ــه چن ــان  ك آن
ــي ــانواده م ــد در خ ــوبگري و    دادن ــه آش ــتهم ب ــود م ــاي خ ه

ــاك توصــيف مــي      ــرادي خطرن ــده، اف ــورش ش ــدند ش .  ش
همگام بـا راسـتي و بـر عليـه كـژي بـودن، همـره ضـعيفان                  
                                                 

1  Frederic Douglass))  (1895 ــ ــلاس  ) 1808ـ ــك داگ فردري
 سـالگي   20در سن   . بزرگترين رهبر سياهان آمريكا در قرن نوزدهم است       

 ـ              ر خـود   زنجيرهاي بردگي را گشود،  پاي به فرار گذاشت و نامي جديـد ب
گـان    شرح حال سالهاي فرار خود را، كه اولين شاهكار ادبيات بـرده           .  نهاد

 تـا  1845آمريكا است، در سه  كتاب به رشتة تحرير در آورد كه از سـال        
 سـال مـديريت اولـين       16وي بـه مـدت      .  به تدريج به چاپ رسيد     1881

 قدرت سخنوري او اعجاز مـي كـرد  و         . روزنامة سياهان را به عهده داشت     
اي كه از وي به جاي مانده بـراي داگـلاس شـهرتي جهـاني                 هزاران مقاله 
 از شروع جنـگ داخلـي اسـتقبال كـرد و            1816در سال   . اند  كسب نموده 

داگــلاس مــدتي در . بارهــا بــا آبراهــام ليــنكلن شخــصأ ملاقــات داشــت 
 سال در جزيرة تاهيتي بـه  3سانتادومينيكو كنسول آمريكا بود و به مدت   

  )    مترجم. (يدپست وزارت رس
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شــدگان و در  در برابــر قدرتمنــدان بــودن، در كنــار ســركوب
ــركوب  ــر س ــا    براب ــن ج ــودن ؛  اي ــر ب ــوع  گ ــه آن ن ــت ك اس

ــواع خــود در ايــن   شايــستگي، نــوعي كــه بيــشتراز ديگــر ان
روزگــار بــه نظــر از دور خــارج شــده،  امكــان بــروز خواهــد  

توانــد بــه دســت كــساني  مــي] امــروز[بنيــان آزادي . يافــت
هـاي پـدران شـما بـه          يافـت   قرباني شـود كـه از قبـل دسـت         

    " . 1اند اين افتخار نائل آمده
  

گويـد كـه حركـت در مـسير            سـخن مـي    داگلاس از اين امـر    
توانــد بــاب روز شــود، و چگونــه     حاكميــت چقــدر مــي  

خوانـــان در شـــرايطي ممكـــن اســـت بـــر عليـــه   مخـــالف
انقلابيـون آمريكـائي كـه      . خوانان ديگـر قـد برافرازنـد        مخالف

بر علية انگلستان قيـام كردنـد خـود بـه سـرعت تبـديل بـه                 
 و داري نگهبانــان شــرايط حـــاكم شــدند، حاميــان بـــرده    

  .   طرفداران گروه اقليت حاكم
  

در ايــالات متحــد از دوران انقلابــي تــا حــال راه درازي طــي 
ــر عليــة   كــرده ــم، از روزهــائي كــه ســاكنان مــستعمرات ب اي

ــي   ــاعي م ــاني اجتم ــه نافرم ــستان دســت ب ــد،  و از  انگل زدن
ــده را مطــرح مــي   ــن اي ــه اي ــة اســتقلال ك ــه  اعلامي ــرد ك ك

ــت ــت دول ــا مجودي  ــ ه ــر از  ســاختة دســت ان ــه اگ سانند و ك
حقـــوق يكـــسان شـــهروندان بـــراي زنـــدگي، آزادي و     
                                                 

،  در »معناي چهارم جـولاي بـراي سياهپوسـتان   « فردريك داگلاس ،  1
Selected Speeches and Writings: Frederic 

Douglass   انتـشاراتPhilip S. Foner      شـيكاگو لاورنـس هيـل ،
 .  190، 1999 بوكس،
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 يافتـه و    "تغييـر "وري از سـعادت حمايـت نكننـد بايـد             بهره
  . شوند"سرنگون"يا 
  

فقــط چنــد ســالي از جنــگ پيرزمندانــة اســتقلال نگذشــته  
ــي     ــه نيروئ ــديل ب ــا خــود تب ــد آمريك ــت جدي ــه دول ــود ك ب

د در در حقيقــت، قــانون اساســي خــو   . ضــدانقلابي شــد 
ــه ــل     چارچوبـ ــه دليـ ــاد، بـ ــورش فروافتـ ــرس شـ اي از تـ

 در غـرب ايالـت ماساچوسـت        "1شـورش شـيز   "گيـري     شكل
 بــه صــدا "2پــدارن بنيانگــذار"كــه زنــگ خطــر را در گــوش 

  . در آورد
  

                                                 
1 )   (Shays Rebellion به پايان رسيد 1783انقلاب آمريكا در سال 

بـه طـور    . هاي بسياري دست به گربيان بود        جمهوري جوان با بحران    ولي
مثال در ايالت ماساچوستس كه درپنجة يـك كـسادي عميـق اقتـصادي              

هـاي خـود عـاجز        هزاران كشاورز كه از پرداخـت بـدهي         درگير شده بود،    
در واقـع ثروتمنـدان شـهر    . بودند دستجمعي بـه زنـدان فرسـتاده شـدند     

داران امپراتوري بريتانيـا بودنـد در خلـق           ه خود وام  بوستون، بانكداران،  ك   
 بـه انقلابـي     1786اين بحران در سـال      . ها دست داشتند    اين گونه بحران  

فرمانـدهي ايـن گـروه را      . مسلحانه از جانب كشاورزان منطقه تبديل شـد       
اين . كاپيتان شيز به عهده گرفت كه خود از قهرمانان جنگ استقلال بود           

 تاكتيكي حاكمان و فراهم آوردن مقدمات پراكنـده         بحران با عقب نشيني   
كردن مخالفان آرام گرفت،  ولي تأثيري شديد بر دولت مركزي بـه جـاي    

  )  مترجم. (گذاشت
2  (Founding Fathers) نــامي اســت كــه "پــدران بنيانگــذار"  ٫  

مورخان بر افرادي چون جورج واشنگتن، توماس جفرسون، خانوادة آدامز          
اين افراد جزو اولين رهبراني بودند كه نظريـة  . اند اتلاق كرده و امثال آنان    

 )   مترجم.(گذاري كردند اسقتلال آمريكا از انگلستان را پايه
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تــا آنجــا كــه تــلاش بــراي اســتقلال مربــوط بــه كــشورهاي  
شـد،  همـان تلاشـي كـه مـستعمرات آمريكـائي از                ديگر مي 

، روشـن بـود كـه حـال كـه جنـگ خـود را                خود نشان دادند  
ــگ     ــر جن ــي در براب ــه تحمل ــيچ گون ــوديم، ه ــرده ب ــاي  ب ه

هـاي سـياهان      از ايـن رو، شـورش     . طلبانـه نداشـتيم     استقلال
ــسوي     ــت فران ــت حاكمي ــا موفقي ــه ب ــائيتي، ك ــا را  در ه ه

ــون،     ــاس جفرس ــت توم ــرف دول ــد، از ط ــست داده بودن شك
 بـه شـدت   فردي كه خـود اعلاميـة اسـتقلال را نوشـته بـود،         

 ســال از بــه  50ايــالات متحــد بــيش از   . ســركوب شــد 
  . رسميت شناختن جمهوري جديد هائيتي سر باز زد

  
ــه  ــد ده ــر در دورة    چن ــن ام ــي، و اي ــگ داخل ــيش از جن  پ

ــد،  ــد  فردريـــك داگـــلاس پـــيش آمـ ــرادي كـــه عقايـ  افـ
ــراز مــي ضــدبرده ــشان در معــرض خطــر   داري اب ــد جان كردن

ــياهان و سفيدپ  ــاني كـــه سـ ــود، و زمـ ــالف بـ ــتان مخـ وسـ
ــرده ــي  ب ــت م ــراري حماي ــان ف ــد، تحــت  داري از بردگ كردن

  .    گرفتند تعقيب قرار مي
  

ــر اينكــه رهبــران   اعــلام خطــر فردريــك داگــلاس، مبنــي ب
 حمايــت "پــدران بنيانگــذار "سياســي كــه در گفتــار از   

ــي  ــل م ــد آزادي كام ــا را   كنن ــت آمريك ــاي مل ــاني"ه  "قرب
 ــ ام جنـــگ خواهنـــد كـــرد، داســـتان امـــروز مـــا در هنگـ

بـه رسـميت شـناختن ايـن امـر كـه بهتـر              . افغانستان اسـت  
ــم و در     ــاد داري ــه آزادي اعتق ــه ب ــا را ك ــته از م اســت آندس

ــه آزادي  ــاوز ب ــر تج ــره داغ    براب ــيم نق ــي كن ــت م ــا مقاوم ه
  . كنند
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ــوش در   ــدنت ب ــوامبر 13پرزي ــومتي  2001 ن ــي حك  حكم

ــسم را در     ــه تروري ــون ب ــراد مظن ــه اف ــانيد ك ــضاء رس ــه ام ب
او گفـت كـه وي      .  دهـد   هاي نظـامي قـرار مـي         دادگاه اختيار

ــگ   ــال جن ــيطاني "در ح ــه ش ــستم و    علي ــسان ه ــرين ك ت
. العـاده را داشـته باشـم        احتياج دارم كه ايـن اختيـارات فـوق        

ــاه  " ــان، دادگ ــن فرم ــق اي ــي    طب ــري م ــاي س ــد  ه  "توانن
محكوميت يك فـرد را محـرز بداننـد حتـي اگـر يـك سـوم                 

ــق نب   ــا آن مواف ــر ب ــسران حاض ــند،اف ــراد   اش ــورد اف  و در م
هــاي عــادي حكــم را  خــارجي حتــي بــدون بررســي دادگــاه

  " 1.به اجرا در آورند
  

مـــا هميـــشه بـــراي محاكمـــة نظاميـــان دادگـــاه نظـــامي 
ايــم، و ايــدة دادگــاه نظــامي بــراي غيرنظاميــان       داشــته

بــه . اي بــسيار بــسيار خطرنــاك اي جديــد اســت، ايــده ايــده
ض حقــوق مــردم در تــر ايــن بــه معنــاي نقــ صــورتي ســاده

حتـي شـهروندان غيـر آمريكـائي نيــز     . قـانون اساسـي اسـت   
ــد   ــوقي برخوردارن ــي از حق ــانون اساس ــامي  . در ق ــي هنگ ول

ــاه   ــل دادگ ــان را در مقاب ــه غيرنظامي ــرار   ك ــامي ق ــاي نظ ه
  . روند دهيد، اين حقوق از بين مي مي
  

                                                 
گويــد بــه  بــوش مــي"، Elisabeth Bulmilerميلــر   اليزابــت بــال 1

 نوامبر 20  ، نيويورك تايمز ،"دادگاههاي نظامي در دوران سخت نياز دارد
2001 ،B5ــام ســفير  ؛  ويل ــاتوري "ي ــدرت ديكت ــه دســت آوردن ق ، " ب

  . A31، 2001 نوامبر 15نيويورك تايمز، 
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هـاي سـري را       فرمان حكومتي بـوش نويـد پـاگرفتن دادگـاه         
هــاي  اي مخــتص ديكتــاتوري يــن پديــدها. دهــد بــه مــا مــي

ــي   ــود م ــا وانم ــت و م ــامي اس ــر   نظ ــه از آن منزج ــيم ك كن
ــستيم ــاه . ه ــان دادگ ــي خودم ــواهد و   ول ــا ش ــاي ســري ب ه

  بــدون آنكــه بــه توافــق  دهــيم، مــدارك ســري تــشكيل مــي
كامــل ميــان افــراد هيئــت منــصفه بــراي اجــراي حكــم نيــز 

ان بـا   ايـن شـرايطي اسـت كـه آمريكائي ـ        . نياز داشـته باشـيم    
ولـي در ايـن     . ندائي رسـا بايـد بـا آن بـه مخالفـت بپردازنـد             

ــوادث      ــه ح ــضائي ك ــرفتن ف ــر گ ــا در نظ ــز ب ــع ني  11مقط
ســـپتامبر ايجـــاد كـــرده، و بـــه وســـيلة دولـــت بـــوش و  

آور ســاخته و  اي كــاملأ شــرم هــاي عمــومي بــه شــيوه رســانه
توانـد اعـلام كنـد كـه مـردم را در       دولـت مـي    پرداخته شده،   
هـاي نظـامي محاكمـه خواهـد كـرد، و تعـداد               مقابل دادگـاه  

انــد  كــساني كــه تــا بــه حــال بــه ايــن عمــل اعتــراض كــرده
  .        بسيار قليل بوده است

  
ــداد انگــشت  ــط تع ــه  فق ــا  شــماري از اعتراضــات در روزنام ه
امـروز ايـن خبـر توجـه مـرا بـه خـود              . منعكس شـده اسـت    

ــدي كومبــو  ــري كن ــادبود 1جلــب كــرد كــه ك  در مجلــس ي
كنـد و آنجـا جـرج بـوش          ربرت كنـدي، شـركت مـي        پدرش،

بــوش و ديگــران از رابــرت كنــدي بــسيار .  نيــز حــضور دارد
ــي ــدير مـ ــزي از وزارت   تقـ ــار او مراكـ ــه افتخـ ــد و بـ كننـ

. كننـــد دادگـــستري را نيـــز بـــه اســـم او نامگـــذاري مـــي
ــي در واشــنگتن هيچگــاه از رو نمــي  مــي ــد،  دوروئ . رود داني

                                                 
1  Kerry Kennedy Cuombo 
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ــرد    ــحبت ك ــگران ص ــا گزارش ــن زن ب ــرض   ه، اي ــن تع و اي
. هــاي اجتمــاعي را مــورد انتقــاد قــرار داده جديــد بــه آزادي

ــشان داده    ــهامت نـ ــود شـ ــي از خـ ــي، خيلـ ــي . خيلـ ولـ
  . 1رسد هاي ديگري در اين مورد به گوش نمي اعتراض

  
كـه امكــان كمـي بـراي رسـيدن بــه       ، كـسي 2ويليـام سـفاير  

هـاي    اي كـه نوشـته دادگـاه        توافق با او داريـم نيـز، در مقالـه         
ــامي را  ــي"نظ ــرده اســت " 3اورول ــاب ك ــي.  خط ــد  او م گوي

 شـواهد را تحـت لـواي امنيـت          "4كـانگوروئي "هـاي     دادگاه"
ــوانيني ]  و[تواننـــد پنهـــان نگـــاه دارنـــد،    ملـــي مـــي قـ

ــد    ــاكم كنن ــاخته را ح ــائي در   ] [...خودس ــاع غيرآمريك اتب
ــي  ــي را م ــود دولت ــل خ ــائي    مقاب ــه تنه ــود ب ــه خ ــد ك بينن

ــصفه،    ــت من ــده، قاضــي، هيئ ــب كنن ــده، تعقي ــق كنن تحقي

                                                 
 گذاشتن نـام رابـرت كنـدي بـر وزارت دادگـستري      "ميلر،   اليزابت بال 1

  .A14، 2001، نوامبر 21 نيويورك تايمز، "بوش
2  William Safire)  (    س جمهـور  از نزديكـان ريچـارد نيكـسون رئـي

 جايزة پوليتزر را از آن خـود كـرد و           1978او در تاريخ    .  سابق آمريكا بود  
هاي سياسي    هاي سخنراني   هاي مختلفي چون تهية دست نويس       در زمينه 

هـاي تلويزيـوني نيـز        نامه نويسي و توليد برنامه      براي روساي جمهور، فيلم   
  ) مترجم. (فعال است

3  Orwelian)(ج اورول نويــسندة شــهير و اي اســت بــه جــور ، اشــاره
 و  "مزرعـة حيوانـات   "وي در دو شـاهكار خـود        .  شناخته شدة انگليـسي   

كند كه در پنجة ديكتـاتوري اسـير            جوامعي را تشريح مي     "1984سال  "
  )  مترجم. (هستند و شهروندان آن از هيچ حقوقي برخوردار نيستند

كـا اسـت كـه     كنايه به تشكيلات حقوقي آمري"هاي كانگوروئي دادگاه"  4
چون كانگورو از روي مراحل حقوقي و قانوني پريده  طبق قوانين جديد هم

 ) مترجم. (مسائل را دارند» فوري«و قصد حل و فصل 
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در چرخـــشي .  زنـــدانبان و عامـــل اجـــراي حكـــم اســـت
انگيـــز  اورولـــي، ايـــن  فرمـــان بـــر چنـــين شـــيوة نفـــرت

اي كامــل و منــصفانه نيـــز    استالينيــستي نــام  محاكمـــه  
   " 1دهد مي

  
كــنم نقــش   فكــر مــي . انگيــز بــود  سيار تحــسين بــر بــ

نگارانة سـفاير در ايـن مقطـع كوتـاه جـان و زنـدگي                 روزنامه
  . اي گرفته بود تازه

  
 11پرزيدنت بـوش حكـم حكـومتي ديگـري را نيـز پـس از                

سپتامبر بـه امـضاء رسـانيد كـه بـه عقيـدة مـن شـما را بـه                    
ابي او دسـتي  . تفـاوت بگـذارد     توانـد بـي     عنوان يك مورخ نمـي    

افراد به مـدارك رياسـت جمهـوري را بـسيار بـسيار مـشكل               
ــايمز، فرمــان  . كــرده اســت ــورك ت ــر اســاس گــزارش نيوي ب
دهــد   بــه رياســت جمهــوري وقــت اجــازه مــي"اول نــوامبر 

كه مـدارك سـري رئـيس جمهـوري گذشـته  را نيـز، حتـي           
. اگر او بخواهـد بـه اطـلاع عمـوم برسـاند،  سـري نگـاه دارد                 

2 "   
  

ــانون آزادي ــت  ق ــي از دس ــات يك ــار و اطلاع ــاي   اخب آورده
نهايـت بـراي      ايـن بـي   .  بـود  1960تحسين برانگيـز سـالهاي      

ــشتر از     ــناخت بي ــتار ش ــه خواس ــهرونداني ك ــين و ش محقق

                                                 
  . A31، " به دست آوردن قدرت ديكتاتوري" سفاير،   1

،  "اندازد  بوش پنجه بر مدارك رياست جمهوري مي"ميلر ،   اليزابت بال 2
  . A22، 2001نوامبر  2نيويورك تايمز، 
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. عملكــرد دولــت و روســاي جمهــور هــستند، ارزشــمند بــود
ــه       ــت ك ــم اس ــا مه ــهروندان آمريك ــراي ش ــسئله ب ــن م اي

ــزه ــارة    انگيــ ــود را در بــ ــور خــ ــاي جمهــ ــاي روســ هــ
هـا دريابنـد، و بـه ايـن دليـل اسـت كـه بـوش                   گيري  تصميم

ــورد     ــردم در مـ ــردن مـ ــعي در آرام كـ ــراحت سـ ــه صـ بـ
  . دسترسي به مدارك دارد

  
تــاريخ را . ايــن، واقعــأ بــراي مــن يــادآور استالينيــسم اســت

اســـتالين . بنديـــد هـــا را مـــي  كتـــاب كنيـــد؛ پـــاك مـــي
ــي ــلاب     نم ــساني در انق ــه ك ــه چ ــد ك ــردم بدانن خواســت م

ــيه د ــوده روس ــر ب ــل   رگي ــال قت ــه او در ح ــرا ك ــد چ ــام  ان ع
كــنم بــوش  در ايــن مــورد، فكــر مــي. رهبــران انقــلاب بــود

اي  هـاي مفتـضحانه    خواهد كـه مـردم آمريكـا بـه انگيـزه            نمي
ــرار       ــا ق ــور آمريك ــاي جمه ــصميمات روس ــس ت ــه در پ ك

    .   گرفته، دست يابند
  

آمــد افــشاي حقــايقي كــه اخيــرأ از طريــق ارايــة  شــايد پــي
كنـــدي، لينـــدن جانـــسون، و ريچـــارد  اف ي جـــاننوارهـــا

مـا  . نيكسون پيش آمـده او را بـه ايـن نتيجـه رسـانده باشـد            
تـوانيم بـراي    ايـم كـه فقـط تـا حـد نـاچيزي مـي          ياد گرفتـه  

ــت ــزه  عملكــرد دول ــر اســاس انگي ــا ب ــه   ه ــساني تكي ــاي ان ه
ــر اســاس   . كنــيم ــافتيم كــه كنــدي قــصد داشــت ب مــا دري

ــانس ــال   ش ــات س ــاي انتخاب ــص1964ه ــه   ت ــرد ك ميم بگي
ــه    ــا ن ــد ي ــارج كن ــام خ ــربازان را از ويتن ــز  . س ــسون ني جان

گيــري جنــگ ايــالات    تــصميمات اساســي در مــورد اوج  
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ــصي     ــي شخ ــدة سياس ــاس آين ــر اس ــام را ب ــد در ويتن متح
  . كرد خود اتخاذ مي

  
، ســناتور جورجيــا كــه فــردي 1جانــسون بــه ريچــارد راســل

ــه  ــسيار محافظ ــه    ب ــام ب ــگ ويتن ــورد جن ــود و در م ــار ب  ك
دانـم كـه      حمايت از جانسون پرداختـه بـود گفـت، مـن مـي            

ــد شــد   ــام كــشته خواهن ــسياري در جنــگ ويتن ــراد ب و . 2اف
ــه داد،    ــين ادام ــن چن ــه از   "اي ــوري ك ــيس جمه ــي رئ  ول

گيـرد،    جنگ ويتنام خـارج شـود مـورد استيـضاح قـرار مـي             
جانـسون  .  كمـي هـم از شـجاعت سـخن بگـوئيم           3"مگر نه؟ 

ــرجيح مــي ــ ت ــدگي  ه جنــگ بكــشاند، داد كــه كــشور را ب زن
خواســت بــا  هــاي بيــشماري را فــدا كنــد، ولــي نمــي انــسان

ــال داشـــت او را از شـــغل رياســـت   ــرايطي كـــه احتمـ شـ
  .        جمهوري كنار بگذارد،  روبرو شود

  

                                                 
1  Richard Russell 
 با در نظر گرفتن گفتمان سياسي حاكم در آمريكا بايد اين مطلب را در  2

 بـه شـمار     "هـا   ليبرال"نظر داشت كه جانسون،  به اصطلاح نمايندة قشر          
 شـناخته شـده از موضـع    "كـار  محافظه"رفته و از اين رو حمايت يك       مي

 ) مترجم. (و كمال بوده است تمام "رسوائي"سياسي او يك 
 دودلي در آغاز جنـگ ويتنـام بـر لينـدن     "، Alan Duke آلن دوك  3

كلـوس    بـِس . ؛  مايكـل آر    1997 فوريه   15ان،    ان  سي  ،"جانسون غالب شد  
Michael R. Beschloss ، "   نوارهـاي سـري   :  دستيابي بـه افتخـار

ستر، سيمون و شو  : نيويورك   (1965ـ  1964 "جنگ كاخ سفيد جانسون   
2001    .(  
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هـاي بيـشماري در بـاره نيكـسون           و در اين نوارهـا افـشاگري      
ــاكي ــد  و هت ــاي ض ــسائل را،     ه ــر م ــار ديگ ــود او ، در كن يه

  . ن ديدتوا مي
  

ــي  ــوش نم ــشان     ب ــد دولت ــا بدانن ــردم آمريك ــه م ــد ك خواه
رونـد و در      هـا بـه دبيرسـتان مـي         بچـه . كنـد   چگونه عمل مي  

هـائي از سـاختار دولـت در آمريكـا را كـه بـا                 هـا طـرح     كتاب
ولــي .  كننــد  آراســته شــده، مــشاهده مــي"عــدالت تــرازوي"

ــق    ــن راه موف ــوش در اي ــدارد،  و اگــر ب ــر واقعيــت ن ــن ام اي
تــوانيم بــه  هايمــان را نمــي ا عملكــرد واقعــي دولــتشــود مــ

  . درستي دريابيم
  

ــشاگري    ــي اف ــاس برخ ــر اس ــدأ ب ــايمز جدي ــورك ت ــا  نيوي ه
دانــسته مــسئلة خلــيج  دهــد كــه جانــسون مــي گــزارش مــي

ــونكن ــت  1ت ــوده اس ــاختگي ب ــأ س ــن  2. تمام ــأ اي ــا واقع    آي
خبــري جديــد اســت و يــا پــس از واقعــه بــه دســت تــايمز  

  ست؟ چنين عنوان شده ا
                                                 

1 )  (Tonkin Gulf ايــن واقعيــت ك صــدها هــزار ســرباز بــه دليــل 
 50پردازي دولت به جنهم ويتنام اعزام و در اين كشور        دروغگوئي و صحنه  

هـا درسـت هـضم        اند، هنوز از طرف آمريكـائي       هزارتن از آنان قرباني شده    
   و نرمان سولومون (Jeff Cohen)جف كوهن .  نشده

Solomon) (Norman       دروغ : امـين سـالروز        سـي  " در كتابي به نـام
بازتاب )  1994ميديا بيت ژوئية    ( "تانكين جنگ ويتنام را به راه انداخت      

  )   مترجم. (كنند اين دروغ و عواقب آن را به دقت بررسي مي
 نوارهـاي جديـد نـشان    "، ) (David E. Sangerسـانجر  .  داويد اي 2

، "حملـه نظـامي در خلـيج تـانكن اسـت       دهندة دودلي جانسون در مورد      
   . A18، 2001 نوامبر 6نيويورك تايمز،   



١٣١       نياز به خروج از حاكميت                               جنگ و تروريسم

  
ــصأ در     ــسون شخ ــه جان ــوده ك ــين ب ــن چن ــر اي ــوب، خب خ

آن چيــزي كــه . مــورد خلــيج تــونكن مــشكوك بــوده اســت
در خبر نبوده اين مطلب اسـت كـه حملـة فرضـي بـر عليـة                 

 تمامـأ سـاختگي بـوده؛  و اينكـه حملـه             1ناوشكن مـادوكس  
 مـسلم نبـوده، و اينكـه        2جـي   به ناوشكن ديگري به نـام ترنـر       

ليــاتي جاسوســي در شــمال ويتنــام هــا در عم ايــن ناوشــكن
انــد،  نــه آنطــور كــه مقامــات رســمي اعــلام  شــركت داشــته

  .  "مأموريت عادي"اند، در يك  كرده
  

پــس از بــه اصــطلاح حــوادثي كــه در خــيلج تــونكن در اوت 
 بــه وقــوع پيوســت، نماينــدگان دولــت آمريكــا مرتــب 1964

رفتنـد و در مـورد آنچـه پـيش            هـا رژه مـي      جلوي ميكروفون 
ــد ــل     آم ــشت دروغ تحوي ــا دروغ پ ــردم آمريك ــه م ــود ب ه ب
ــي ــد م ــك.  دادن ــسون، م ــارا جان ــن راســك3نام ــه . 4، دي هم

                                                 
1  Maddox 
2  Turner Jay  
  در هـاروارد اسـتاديار   (Robert McNamara) رابـرت مـك نامـارا     3

هاي آخر جنگ جهاني دوم با سـمت      رشتة مديريت دولتي بود  و در سال       
نـدوچين، انگلـستان و     هـاي ه    كلنل در نيروي هوائي آمريكا در در گيري       

او قبـل از احـراز پـست وزارت دفـاع در كابينـة            . هندوستان شركت كـرد   
در . كندي سالها مدير عامل شركت بزرگ خودروسازي فورد آمريكـا بـود           

مخالفان جنگ ويتنام مـك نامـارا را        .  رئيس بانك جهاني شد    1961سال  
  )  مترجم. (كنند يكي  از عاملان اصلي اين جنايت معرفي مي

4  Dean Rusk) (   دين راسك نيز همچون مك نامارا از شـهرت خـوبي
وي را حتي در به راه انـداختن جنـگ كـره نيـز مقـصر                . برخوردار نيست 

بنيـادي  . و مهم تر اينكه سالها رئيس بنياد راكفلر در آمريكا بود          . دانند  مي
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ــي ــد دروغ م ــة    . گفتن ــصويب قطعنام ــه ت ــان ب ــارات آن اظه
تونكن در كنگـره انجاميـد، كـه بـه جانـسون اختيـارات تـام                

هــايش در جنــوب شــرقي آســيا را  بــراي انجــام تمــام برنامــه
 . اعطا كرد

يا از سـر تـا پـا سـاختگي بـوده يـك مـسئله                اينكه تمام قضا  
دانــسته و يــا حــداقل بــه  جمهــور مــي اســت؛  اينكــه رئــيس

 .   ساختگي بودن آنان مظنون بوده، مسئلة ديگري است

                                                                          
وي به عنوان وزير امور خارجه يكي از طرفـداران      . كه حسن شهرتي ندارد   

   )  مترجم. (گ ويتنام در دورة حكومت جانسون بودجن



  
  
  
  
  
  

  فصل پنجم
  

  تأثير جنگ بر غيرنظاميان
  

ــو  ــل كولك ــوان   در1گابري ــت عن ــابي تح ــصرجنگ" كت  "2ع
 بـه  1937هـاي نظـامي پـس از سـال          رگيـري د"نويـسد،     مي

صــورتي فزاينــده تفــاوت ميــان نيروهــاي مــسلح و ديگــران  
ــرده   ــذف ك ــامي   ... را ح ــان و تم ــيش غيرنظامي ــيش از پ ب

اي در    ه بـر مقالـه    بـا تكي ـ  . "كنـد   يك ملت را وحـشتزده مـي      

                                                 
١ ) Gabriel Kolko (    گابريل كولكو يكـي از پيـشروترين مـورخين در

 عصر  "وي در كتاب جديد خود        . هاي نظامي است    زمينة تحليل درگيري  
 2002كه در سـال   ) ( ?Another Century Of War " جنگنوين

كمونيسم ديگر وجود ندارد، نيروي نظامي   ": نويسد به چاپ رسانيده،  مي   
آمريكا هيچگاه در چنين موضع قدرتمندي قرار نداشـته،  بـا ايـن وجـود                

  ايـن    ".اند  پذير نبوده    تا اين حد ضربه    هيچگاه ايالات متحد و ملت آمريكا     
جديـد بـه   » عـصر «مختصر به صراحت نقطه نظرهـاي كولكـو را در بـارة        

  ) مترجم. (گذارد نمايش مي
2  Century Of War 
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ــتون ــي 1مجلةبوس ــگ   70،  در ط ــس از جن ــه پ ــي ك  جنگ
ــته،    ــوع پيوس ــه وق ــر35دوم ب ــون نف ــه  ميلي  درصــد 90 ك

   .   2اند ، قتل عام شدهآنان غيرنظامي هستند
  

بـرّاي جنـگ بـه صـورتي          گويـد كـه تيغـة         وقتي كولكـو مـي    
فزاينــده بــه ســوي غيرنظاميــان هــدف گرفتــه شــده، كــاملأ 

ــان كــشته  در ج. حــق دارد ــسبت نظامي ــاني، ن نــگ اول جه
پـس از جنـگ     .  بـود  10 بـه    1شده بـه غيرنظاميـان ، شـايد         

ــد  ــيش آم ــهرها پ ــاران ش ــگ  . اول، بمب ــب در جن ــن مطل اي
در نتيجــه بــسياري از مــردم . دوم جهــاني بــسيار رايــج بــود

ــه ــدادي بيــشتر در       در جبه ــايد تع ــشته شــدند، ش ــا ك ه
و از    هـــاي گروهـــي، هـــاي كـــار اجبـــاري،  زنـــدان كمـــپ

هــاي پيگيــر شــهرهاي درســدن، فرانكفــورت و      بمبــاران
صــدهزار تــن بــا  يــك شــبه در شــهر توكيــو يــك. هــامبورگ

بـه ايـن تعـداد بايـد بـيش        . عـام شـدند     زا قتل   هاي آتش   بمب
ــاكي   200از  ــيما، ناكاس ــه در هيروش ــامي را ك ــزار غيرنظ  ه

و ديگــر منــاطق كــشور ژاپــن كــشته شــدند،  اضــافه كنــيم، 
ــب نـ ـ   ــن ترتي ــه اي ــه    ب ــده ب ــشته ش ــان ك سبت غيرنظامي

  .   شود تر مي نظاميان هر لحظه وسيع

                                                 
1 )  (Boston Review 
  1914و اجتمـاع از   سياسـت، درگيـري،   : عصر جنـگ " گابريل كولكو،  2
ــدال فورســبرگ 470، )1994نيــوپرس، : نيويــورك (  Randall)؛  ران

Forsberg)  جاناتان ديـن ،(Joanathan Dean)   سـول منـدلويتس ، 
(Saul Mendlovitz) ،" نـگ  كوشش جهاني براي پيـشگيري از ج" ، 

  .  4): 1999فوريه ـ مارس  (1، شمارة 24مجلة بوستون 
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ــب      ــه مرات ــامي ب ــر نظ ــراد غي ــام، اف ــگ ويتن ــول جن در ط

همــين امـر در مــورد  . بيـشتر از افــراد نظـامي كــشته شـدند   
اكثـر آمريكائيـان از آنچـه در كـره          . جنگ كـره اتفـاق افتـاد      

ــم بـــي  ــام داديـ ــاي   انجـ ــه معنـ ــره بـ ــد، ولـــي كـ اطلاعنـ
 در مــورد كــاربرد  ويتنــام بــود، خــصوصاًمــدي بــردرآ پــيش

 ميليـون كـشته،     2هـا، كـه بـيش از          ناپالم و بمباران دهكـده    
  . اكثرأ غيرنظامي، بر جاي گذاشت

  
و . جنگ در ايـن مـوارد جنـگ بـر عليـة غيرنظاميـان اسـت               

ــيچ        ــد در ه ــگ نتوان ــه جن ــت ك ــافي اس ــل ك ــين دلي هم
الملـل   استدلالي بـه عنـوان حـلال مـشكلات در روابـط بـين             

  .تلقي گردد
  

ــسفي در     ــوري فل ــك و در تئ ــذهب كاتولي ــه م ــث فق در بح
 "تئـوري جنـگ عادلانـه     "بارة جنگ، كه برخـي اوقـات آنـرا          

اي داشـتند كـه بـه         نامند، مـردم عـادت بـه بيـان پديـده            مي
عهدنامــة ژنــو نيــز در . دادنــد  مــي"1اصــل تناســب"آن نــام 

                                                 
1   (The Principal Of Proportionality)  اراية توضيحي در ايـن 

ــة "اصــل"چــرا كــه ايــن .  مــورد كــاملأ ضــروري اســت   در قلــب نظري
 كـه در ايـن كتـاب بـه توضـيح و            قـرار دارد،   هاوارد زين    "ستيزي  جنگ"

 مطرح "تناسب"ن وسطي انواع مختلفي از در فقه قرو . تفهيم آن پرداخته  
اصـل  " هميـشه بازتـابي اسـت از        "تناسـب "ولي به طور كلي     . شده است 
 "خــط" در برابــر "فــوران آب" و "نقطــه"بــه طــور مثــال .  "همــساني

تـوان از     گيرند و در اين مورد مي       اي همسان قرار مي      در رابطه  "رودخانه"و
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ي ا ايــن مــسئله. 1مــورد ايــن مطلــب مــسائلي عنــوان كــرده 
بسيار اساسـي بـود كـه در مـورد عادلانـه بـودن و ناعادلانـه                 

ولـي زمـاني كـه جنـگ        . بودن يـك جنـگ تـصميم بگيـريم        
ــي    ــردم غيرنظــامي م ــه م ــر علي ــه جنــگ ب ــديل ب شــود،  تب

آوري مخــرب عظيمــي كــه امــروز  زمــاني كــه جنــگ از فــن
ــي  ــتفاده م ــار دارد اس ــل    در اختي ــورتي غيرقاب ــه ص ــد، ب كن

ــاب  ــورد ت"تناســب"اجتن ــي  را م ــرار م ــد ق ــد هدي ــن . ده اي
گـوئيم    هـاي كوچـك سـخن مـي         حتي زمـاني كـه از جنـگ       

هــاي بــه اصــطلاح كوچــك،   صــحت دارد ـ و تعــداد جنــگ  
ــده  ــاني را دي ــگ دوم جه ــس از جن ــون   پ ــم چ ــه ه ــم، ك اي

 ميليـون نفـر     1جنگ ايران و عـراق و جنـگ نيجريـه فقـط             
  ! اند را به كشتن داده

  

                                                                          
 جنگ نياز داريـم كـه در        از نقطه نظر فلسفة   .  سخن گفت  "اصل تناسب "

جنـگ بـه معنـاي اقـدام بـه عملـي            .  را تعريف كنيم   "جنگ"درجة اول   
عمدي،  گسترده و مسلحانه است كه دو موجوديت سياسـي متفـاوت در              

 از يك سري منطق "عمل"در چارچوب فلسفي،  اين . شوند مي آن درگير
 "باصـل تناس ـ  "دروني و توجيه كننده برخوردار است كه يكـي از آنـان             

بايد قبل از اقدام بـه عمـل جنـگ     بر اساس اين اصل يك دولت مي     . است
تواند به دنبال بياورد از قبيـل تـأمين    مجموعة نتايجي را كه اين عمل مي     

و . آورد كنـد     بـر    تلفـات جـاني،    منيت، كنترل نيروهاي مخرب و خصوصاً     ا
بينـي شـده از    يسه بـا خـسارات پـيش   فقط زماني كه نتايج حاصله در مقا    

. شود   مي »!منطقي«كند،  اقدام به عمل جنگ           پيروي مي   "صل تناسب ا"
 )          مترجم(

 .اندكس الف در همين كتاب. ك. ر 1
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و غيرقابــل قبــول النفــسه غيرعادلانــه  در نتيجــه، جنــگ فــي
  بـه دليـل قـدرت عظـيم           ،"اصـل تناسـب   "مي شود چرا كه     

ــن ــي  ف ــداد ب ــان    آوري و تع ــدن آن ــشته ش ــه ك ــاني ك گناه
      .  رود  به زير سئوال ميشود، سريعاً غيرقابل اجتناب مي

  
چندي پـيش بـه مـن گفتـه بوديـد كـه در  حـال مطالعـة                    

ــاب  ــه"كت ــاران  تاريخچ ــر بمب ــسنده "1اي ب ــم نوي ــه قل  اي  ب
ايــن كتــاب .  هــستيد2ســوئدي بــه نــام اســون ليندگويــست

ــي   ــين م ــگ اول چن ــارة جن ــسد،  در ب ــامي"نوي ــا    نظ ــا ب ه
ــه دنبــال شــيوه  ــاد ب ــراي ايجــاد تحــرك   تلاشــي زي هــايي ب

تـرين    نيـروي هـوائي بـه نظـر روشـن         . بيشتر در جنگ بودند   
هـاي غيرنظـامي      آمـد؛ بـا حمـلات برعليـة تـوده           راه حل مـي   

  " 3.شد هاي نهائي حاصل مينتايج سريع و پيروزي 
   

ليندگويـست بـا بازگـشت بـه        . اين كتاب جالب توجـه اسـت      
ــه وســيلة اي كــه بمبــاران عمــلاً اني اول، دورهجنــگ جهــ  ب

جـود آنكـه    ارتش در مقياسي وسيع شـروع شـده بـود،  بـا و             
ــلاً   ــان عم ــاران غيرنظامي ــيشبمب ــب     پ ــود، مطل ــده ب نيام

بـه آن دسـته از   او بـه مـا  ـ يـا     . كنـد  مهمي را يادآوري مـي 
 كـنم   شـود، و مـن فكـر مـي          آورد مـي    دانند ياد   مردم كه نمي  

داننـد ـ تـا چـه حـد تـصميم        كه تعداد زيادي از مـردم نمـي  
                                                 

1  A History Of Bombing 
2  Esven Lindqvist 

، ترجمـة لينـدا هـاورتي    "اي بر بمباران تاريخچه" اسون ليند گويست،  3
 . 2001،5وپرس، ني:   ، نيويورك(Linda Haverty Rugg)راگ 
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بــه بمبــاران غيرنظاميــان در جنــگ دوم جهــاني از روي     
ــد  ــاذ ش ــد اتخ ــاريس. عم ــدهاي  1آرتوره ــده واح ــه فرمان  ك

بمبــاران در انگلــستان بــود، وينــستون چرچيــل، و مــشاوران 
ــوده   ــه ت ــد ك ــصميم گرفتن ــه ت ــة  چرچيــل آگاهان ــاي طبق ه

كارگر در شهرهاي آلمـان را وحـشتزده كننـد، بـا ايـن ايـده                
كــه از ايــن طريــق روحيــة ملــت آلمــان را تخريــب كــرده و 

  . 2جنگ را خواهند برد
  

هــا بمبــاران   هــا شــب  در جنــگ جهــاني دوم، انگليــسي  
ر بمبـاران در شـب بـه طـو        . هـا روزهـا     كردند و آمريكـائي     مي

كــردن فرشــي از بمــب بــود، چــرا  كلــي بــه معنــاي گــسترده
                                                 

1 ) Arthur Harris  (   سـر آرتــور هـريس)يكــي از )  1892ــ  1984
هاي نظامي متفقين است كـه مـسئوليت بمبـاران      ترين شخصيت   جنجالي

 جنـگ اول   هـريس در دورة .  عهده دار بـود 45 تا 1942آلمان نازي را از    
دار  جهــاني نيــز در خــدمت رژيــم نــژاد پرســت آفريقــاي جنــوبي عهــده 

گـذاران نظريـة نظـامي        وي يكـي از بنيـان     . هائي نظـامي بـوده     مسئوليت
مباران شـهر كلنـي     در ب .  در هنگام جنگ است    "هاي مردم   بمباران توده "

زا اســتفاده كــرد و هــزاران تــن  هــاي آتــش  از بمــبدر آلمــان وي عمــداً
كـرد،   چرچيل كه در ابتدا از وي حمايـت مـي  . غيرنظامي را به كشتن داد    

نگ و آشكار شـدن جنايـات جنگـي او سـعي كـرد              پس از پايان يافتن ج    
و در اين چارچوب تقاضاي هـريس بـراي         . هرچه بيشتر از او فاصله بگيرد     

هريس در واقع   .  از طرف چرچيل رد شد     "بارانم ب  فرماندة"دريافت مدال   
 مجبور به بازگـشت بـه آفريقـاي         1946تحت فشار افكار عمومي در سال       

ين كشور به ثروت و مكنت بسيار نيز     نژاد پرست ا    جنوبي شد و تحت رژيم    
 بازگـشت و دربـار او را بـه  لقـب       در اواخر عمر به انگلـستان     . دست يافت 

 ) مترجم! ( مفتخر كرد"لرد"
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ــراي    ــاني ب ــيس در شــب هــيچ امك ــوائي انگل ــروي ه ــه ني ك
ــدف ــائي ه ــتند شناس ــا نداش ــه  . ه ــصميم ب ــه ت پــس از اينك

كـــردن فـــرش بمـــب بـــر شـــهرهاي درســـدن،   گـــسترده
هــامبورگ، فرانكفــورت و ديگــر شــهرها گرفتــه شــد، از      

رانــي ابــراز دســت زدن بــه ايــن اعمــال هــيچ دلواپــسي و نگ
  . شد نمي

  
. كننـد   تـر عمـل مـي       كردنـد كـه دقيـق       آمريكائيان تظاهر مي  

ــي   ــاران م ــول روز بمب ــا در ط ــوردن  م ــد ن ــرديم و از دي  1ك
تـر عمـل      فرض بر ايـن بـود كـه مـا دقيـق           . 2برخوردار بوديم 

ــي ــدف  مـ ــرديم و فقـــط هـ ــاران   كـ ــامي را بمبـ ــاي نظـ هـ
 ولـي بـا اسـتفاده از تجربيـات شخـصي خـود بـه              .  كرديم  مي

افكـن در جنـگ دوم جهـاني          عنوان خلبـان هواپيمـاي بمـب      
ــوردن از    مــي ــاران ن ــة بمب ــه شــما بگــويم كــه زمين ــوانم ب ت

ــائي دقيــق نبــود و وقتــي از   ــا 11ارتفــاع چهــارهزار پ  هزارپ
ولـي زمـاني    . شـد   كرديم بسيار كمتـر دقيـق مـي         بمباران مي 

كنيــد، بــه هــيچ روي   را رهــا مــي  هــزار پــا بمــب30كــه از 
ــي ــد نم ــرار     تواني ــدف ق ــامي را ه ــداف نظ ــه اه ــد ك  بگوئي
ــد داده ــك    بمــب. اي ــر طــرف، در شــعاع ي ــه ه ــما ب ــاي ش ه

ــد   ــايلي، منحــرف خواهندش ــوان اينكــه   . م در نتيجــه، عن

                                                 
1  Norden) (هـاي اروپـائي    اي است كه  به برخي زبان كلمه )  ،آلمـاني

مقـصود گـستردة جغرافيـائي      . دهـد   معنـاي شـمالي مـي     . )  ..سوئدي  و    
 )  مترجم. (هاي شمال اروپاست كه فاقد هرگونه پستي و بلندي است دشت
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در واقـع مـا     . بمباران ما دقيق بـود يـك ادعـا بيـشتر نيـست            
  . در حال كشتار مردم غيرنظامي بوديم

ــه"در  ــاران  تاريخچـ ــر بمبـ ــذكر  "اي بـ ــست متـ  ليندگويـ
، كـه بعـدها فرمانـدة سـتاد         1مـي   شود كـه كـورتيس لـي       مي

ــراي       ــد ب ــد ش ــالات متح ــوائي اي ــاي ه ــتراتژيك نيروه اس
ــي    ــام م ــريس انج ــور ه ــه آرت ــي آنچ ــا   بررس ــي اروپ داد راه

نـشان دادنـد    ] مـي   بـه لـي   [  هـامبورگ و درسـدن       ". گشت
اي كـه       در نتيجـه، در دوره      "2تـوان  كـرد      كه چه كارهـا مـي     

ــو   ــاران شــهر توكي ــسئول بمب ــيم ــود،  ل ــن شــيوة   ب مــي اي
. كاربرد بمباران مـردم غيرنظـامي را بـه دقـت مطالعـه كـرد              

در يـــك بمبـــاران شـــبانگاهي و هولنـــاك در بهـــار ســـال 
 شـهر توكيـو تمامـأ بــه آتـش كـشيده شـد و هــزاران       1945

و ســالها بعـد در جنـگ ويتنـام ايــن    .  تـن قتـل عـام شـدند    
ــي  ــورتيس ل ــهايش از      ك ــري درس ــا فراگي ــه ب ــود ك ــي ب م

                                                 
1  Curtis LeMay)(هاي شناخته شـده  در تـاريخ    ،  يكي از شخصيت

 التحصيل  وي برخلاف اغلب افسران نيروي هوائي فارغ      . ارتش آمريكا است  
ولـي  . آموزي به ارتش وارد شـد       هاي كار   پوينت نبود و از طريق دوره       وست

هـائي كـه از خـود نـشان           در ميان سربازان نيروي هوائي به دليل رشادت       
او به سرعت مدارج ترقي را پيمـود  . داد، از شهرت زيادي برخوردار بود   مي

بر فراز  هنگام    مي مسئول اصلي بمباران شب      لي. و به مقام ژنرالي نايل آمد     
نامـارا    در دوران جنگ ويتنام نيز وي از نزديكان مك        . شهرهاي ژاپن است  

 )  مترجم. (بود
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 مـا آنـان را بـا بمبـاران          "رهريس در بارة ويتنـام گفـت،        آرتو
   "1.به عصر حجر باز خواهيم گرداند

  
ــي  ــا م ــروز ادع ــي ام ــه  ول ــود ك ــمند بمــب"ش ــاي هوش ، "ه

ــا دقــت   موشــك ــم و اهــداف را ب هــاي هــدايت شــونده داري
   . دهيم مورد هدف قرار مي

  
ــن   ــه ف ــا ك ــن ادع ــب اي ــد   آوري و بم ــمند قادرن ــاي هوش ه

. انجـام دهنـد فقـط يـك كلاهبـرداري اسـت           بمباراني دقيق   
ــيج  ــه   پــس از جنــگ خل ــافتيم ك ــارس در ي  درصــد از 93ف

 نبودنــد و آندســته "هوشــمند"هــائي كــه ريختــه شــد  بمــب
ها كه به اصـطلاح هوشـمند بودنـد اغلـب اوقـات بـه                 از بمب 

ــي   ــابت نم ــدف اص ــد ه ــي،   . كردن ــور كل ــه ط ــد 70ب  درص
  .   2هاي تعيين شده اصابت نكردند ها به هدف بمب

  
] خلــيج فــارس اول[ روز جنــگ 43ايــالات متحــد در طــول 

ــن   88500 ــرو ريخــت و هــدف از اي ــر عــراق ف  تــن بمــب ب
 فلــج "عمــل را واشــنگتن پــست ايــن چنــين معرفــي كــرد، 

ــارتن . "كــردن عمــومي جامعــة عــراق بــر اســاس گــزارش ب
  :جلمن

                                                 
مي،   ژنرال كورتيس لي" ، Alfonso A. Narvaez)( آلفونسو ناروائز  1

 2، نيويورك تـايمز  " سالگي در گذشت   83معمار قدرت نيروي هوائي، در      
   . B6، 1990اكتبر 

هاي ايـالات    درصد بمب70 " (Barton Gellman) بارتون جلمن،   2
  .   A1، 1991 مارس 16 ، واشنگتن پست،"متحد به هدف نخورده است
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ــه   برخــي هــدف هــا، خــصوصأ در اواخــر جنــگ، ب
نـگ، مـورد    منظور كنتـرل عـراق پـس از پايـان ج          
ــد   ــرار مــي گرفتن ــاران ق طراحــان [...] هــدف بمب

ــأثيرات       ــاران ت ــه بمب ــد ك ــدوار بودن ــامي امي نظ
اقتــصادي و روانــي بــر جامعــة عــراق را كــه تحــت 
محاصرة اقتصادي نيـز قـرار داشـت شـدت بخـشد            

ــل، تخريــب ســاختارها و مراكــز  [...]  ــه ايــن دلي ب
ــگ برخــي      ــاعي از طــرف ســخنگويان جن اجتم

 و "جنبــــي"خــــسارات اوقــــات بــــه عنــــوان 
  1.شدند  معرفي مي"عمدي غير"يا

  
هــا  پــس نتيجــه،  ويرانــي كامــل عــراق و كــشتن غيرنظــامي

را بــه روشــني در اينــ. هــاي هوشــمند بــوده  وســيلة بمــببــه
ــي  ــستان م ــيم  افغان ــه كن ــوانيم ملاحظ ــا  .  ت ــاي م هواپيماه

ــالا       ــسيار ب ــات ب ــدهوائي از ارتفاع ــش ض ــرار از آت ــراي ف ب
كنيـد،   تـي در ارتفـاع بـالا بمبـاران مـي        وق. كننـد   بمباران مي 

ــشرفته  ــا هــر وســيلة پي ــأ در شــرايطي   ب اي كــه باشــد، واقع
.  گيـرد مطمـئن باشـيد       نيستيد كه از آنچـه هـدف قـرار مـي          

بينيـد، ولـي    بـرق و انفجـار مـي   . بينيـد  روي زمين هيچ نمـي   
بينيــد، اجــساد پــاره  شــنويد، خــون را نمــي فريادهــا را نمــي
  . بينيد ها را نمي  هيچكدام از اينبينيد، پاره شده را نمي

  
                                                 

 جنگ هوائي نيروهاي متفق به شدت به عراق صـدمه  " بارتون جلمن،  1
هـاي     بمـب  "  جلمن     ؛A1،  1991 جون،   23، واشنگتن پست،    "وارد كرد 

  .A1، "خوردندآمريكا به اهداف ن
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منــاطق مــسكوني  انــد؛  در افغانــستان، دهــات بمبــاران شــده
در روزنامـة امـروز ـ و همچـون هميـشه      .  انـد  بمبـاران شـده  

ايــن خبــر در صــفحات ميــاني قــرار گرفتــه ـ ملــت افغــان    
ــه  توضــيح مــي ــه خان ــا  هــاي كــاهگلي دهــد كــه چگون اش ب

ايــالات متحــد نــه . انــد هــاي آمريكــائي تخريــب شــده بمــب
يك بار بلكـه دو بـار سـاختمان صـليب سـرخ در افغانـستان                
را بمباران كرده اسـت، بـا وجـود آنكـه سـقف آن بـا سـمبل                  

شــده و موقعيــت جغرافيــائي آن كــاملاً صــليب ســرخ مــزين 
خواهـد بـه      پرزيـدنت بـوش از مـا مـي        . شناخته شـده اسـت    
هـاي نقـدي بـدهيم، ولـي حـداقل بايـد              صليب سرخ كمـك   

ــا ر ــرخ را    م ــليب س ــا ص ــش آمريك ــه ارت ــد ك ــئن كن ا مطم
ســومين موشــك بــه طــرف همــان .  بمبــاران نخواهــد كــرد

مركز صـليب سـرخ هـدف گرفتـه شـد، حتـي بعـد از آنكـه                  
ايالات متحـد بـه خـاطر حملـة اول عـذرخواهي كـرده بـود،                

 يكــي از "ولــي، بــر اســاس گــزارش نيويــورك تــايمز،      
نبارهـــاي هواپيماهـــاي آمريكـــائي كـــه فرمـــان بمبـــاران ا

ــت       ــدف را درس ــود ه ــرده ب ــت ك ــرخ در درياف ــليب س ص
اي مـــسكوني را بمبـــاران  گيـــري نكـــرد و منطقـــه نـــشانه

   "1.كرد

                                                 
 غارهاي افغان، يـك دادسـراي   " ، (Kirk Johnson) كرك جانسون  1

؛  B1،      2001 نـوامبر    21، نيويورك تـايمز،     "مصري، و يك مركز تجارت    
 (Eric Schmitt)  و اريك اشميت (Elizabeth Beker)اليزابت بكر 

،  " هواپيماهــاي آمريكــا يــك مركــز صــليب ســرخ را بمبــاران كردنــد"، 
   .A1،  2001 اكتبر 27رك تايمز ، نيويو
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ايالات متحد هم چنـين چهـار افغـان را كـه بـا همكـاري بـا                  
نيروهــاي ســازمان ملــل جــان خــود را بــه خطــر انداختــه و 

. كردنــد، بــه قتــل رســاند     آوري مــي  هــا را جمــع   مــين
ــسر ــشتهعمــوي يكــي از پ ــوب   ك ــه بوســتون گل  1شــدگان ب

خواهنـد هـر هـدفي را كـه           مـي . ها خـدا نيـستند      آن"گفت،  
هــا تمــام  آن ولــي. كننــد مــورد اصــابت قــرار دهنــد اراده مــي
ــا را نمــي موشــك ــامه   ه ــال اس ــه دنب ــد ب ــن[توانن و ] لادن ب
   "2.هاي تعليمات تروريستي بفرستند اردوگاه

  
هـاي    مـب ب"هـا در مـورد        پس روشن است كه تمـام صـحبت       

 تلاشـي اسـت ـ و متأسـفانه بايـد بگـويم، تلاشـي        "هوشمند
هـاي مـردم آمريكـا     بسيار موفق ـ براي مجـاب كـردن تـوده    

ــساني اســت  ــا عملــي ان ــاران م ــه اينكــه بمب ايــن مــسئلة . ب
مخفـي نگاهداشـتن آنچـه بـر مـردم          . بسيار با اهميتي اسـت    

ــي  ــل م ــستان تحمي ــسئله  افغان ــيم م ــت  كن ــي اس . اي اساس
، ـ و نــه بــه خــاطر آنكــه نــوعي تئــوري در    اكثريــت مــردم
عادلانــه در ذهــن دارنــد ـ يــك نــوع محاســبة    مــورد جنــگ

و اگـــر .  كننـــد، نـــوعي محاســـبة اخلاقـــي ابتـــدائي مـــي
شــماري  عــام افــراد بــي دانــستند كــه مــا در حــال قتــل مــي

هايــشان آواره  هــستيم، و صــدها هــزارتن از مــردم را از خانــه
انـه نـسبت بـه جنـگ        مند  ايم، چنـين نگرشـي رضـايت        كرده

                                                 
1   (Boston Glob) 

 مأموريـــت " ، (Indira Lakshmanan) اينـــديرا لاكـــشمانان  2
، بوسـتون   "جويانة سازمان ملل چهار تـن را در جنـگ از دسـت داد               صلح

  .A1، 2001 اكتبر 10گلوب ، 
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ــي  ــستان نم ــتند افغان ــشان   . داش ــادگي از دولت ــن س ــه اي ب
در نتيجـه، ايـن بـراي دولـت بـسيار           . كردنـد   روي نمـي    دنباله

ــشم     ــاران را از چ ــساني بمب ــأثيرات ان ــه ت ــت ك ــي اس اساس
ــاه دارد  ــان نگ ــردم    .  پنه ــشم م ــسائل را از چ ــن م ــر اي اگ

آمريكــا پنهــان نگــاه داريــد،  آنزمــان امكــان دارد درك      
كننـد كـه مـا آنقـدرها هـم آزار             نيد كه چرا مردم فكر مـي      ك

ــي ــت نم ــه   و اذي ــن را دارد ك ــه ارزش اي ــانيم، و در نتيج رس
ــه    ــن عمــل كمكــي ب ــيم،  اگــر اي ــه كن ــستان حمل ــه افغان ب

  . حذف تروريسم به حساب آيد
  

  اين تأثيرات انساني چه بوده است؟
  

.  انـد   روشن است كـه قربانيـان بـر اثـر بمبـاران كـشته شـده               
ــودارا در اول     ــهر گ ــه ش ــه ب ــورد حمل ــر در م ــك خب ــن ي م

ــازگو مــي كــنم  ــدة حملــة هــوائي  .  دســامبر را ب يــك بازمان
تمـام افـراد    ". " دهكـده ديگـر وجـود نـدارد        "اظهار داشـت،    

مـن تنهـا بازمانـدة ايـن        .   نفر جـان سـپردند     12فاميل من،   
ــستم  ــانواده ه ــه . خ ــه بچ ــه را از    ن ــسرم، هم ــه هم ــايم، ن ه

 ولــي ايــن مــسائل "1.يگــر وجــود ندارنــدآنهــا د. دســت دادم
شــوند و  غالبــأ دور از چــشم مــردم عــادي نگــاه داشــته مــي 

هــاي سراســري تلويزيــوني كــه اغلــب      عمــلأ در شــبكه 
                                                 

ها مي گويند،  ايالات متحد سـه    افغان"، (Tim Weiner)  تيم وينر  1
؛ تيم وينـر،   B2، 2001 دسامبر 2، نيويورك تايمز، " را بمباران كرد   شهر

 3،  نيويورك تايمز،     "گريند   دهقانان براي افغانستان كهن، و باستان مي       "
  .B5، 2001دسامبر 
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هــا دريافــت    هــا اخبــار خــود را از طريــق آن     آمريكــائي
ــي ــزارش نمــي  م ــت گ ــيچ وق ــد، ه ــه  شــوند،  كنن ــدر ب و آنق

  كــه شــوند كــه بــه ايــن ايــده  عنــوان مــي صــورت پراكنــده
اي نــامعمول اســت، دامــن زده  بمبــاران غيرنظاميــان مــسئله

ــود  ــسون .  ش ــر ايساك ــي  1والت ــبكة س ــيس ش ــه  ان  رئ ان، ب
 معطـوف شـدن بـيش از حـد      "كاركنان خود چنـين گفـت،       

ــاراحتي   ــات و ن ــر تلف ــدازه  ب ــي   و ان ــستان عمل ــا در افغان ه
ــت  ــر اسـ ــا گيـ ــت و پـ ــد در .  "دسـ ــديريت نيوزهرالـ و مـ

 ــ ــه كاركن ــت، پاناماســيتي ب ــه  عكــس"ان خــود گف ــائي ك ه
ــا در افغانـــستان را   ــان از جنـــگ آمريكـ تلفـــات غيرنظاميـ

 چـرا، چـون     ".دهنـد در صـفحة اول چـاپ نكنيـد           نشان مـي  
   2.از روزنامة ديگري براي اين كار شكايت شده بود

  
ــداً  ــاگون تعم ــاه    پنت ــان نگ ــات پنه ــارة تلف ــايق را در ب  حق

ــي ــازمان   . دارد م ــه از طــرف س ــواب گزارشــي ك ــل در ج مل
ــرات از طــرف    ــسجدي در نزديكــي ه ــاران م ــر بمب ــي ب مبن

 يــك 3هواپيماهــاي آمريكــائي ارايــه شــد، ويكتوريــا كــلارك
ــار داشــت،   ســخن ــاگون اظه ــراي پروســة  "گــوي پنت ــا ب  م
ــي  هــدف ــت ب ــري دق ــي  گي ــام م ــادي انج ــت زي ــيم نهاي . ده

                                                 
1  Walter Issacson   
، وسايل ارتباط جمعي در زير فشار افكار (David Shaw) ديويد شاو  2

 نـوامبر   18تايمز،    آجلس  ، لوس "وط به جنگ  عمومي در مورد اطلاعات مرب    
2001 ،A8 ي الكورن؛  گ(Gay Alcorn) ، " اخبار افغان مرده مدفون 

  . 17، 2002 ژانويه 12 ، دايج، ملبورن، "شود مي
3  Victoria Clarke 



  تأثير جنگ بر غيرنظاميان                             جنگ و تروريسم      
 
 
 

١٤٧

. هــدف مــا القاعــده اســت.  هــاي مــا نظــامي هــستند هــدف
خـساراتي غيـر    .  هـستيم  اين چيزي است كـه بـه دنبـال آن         

ــي وجــود دارد . عمــدي وجــود دارد ــا . خــسارتي جنب ــه ت ك
ــا آنجائيكــه مــشاهده مــي  ــه، ت نهايــت  شــود، بــي ايــن مرحل

   ".1اند محدود بوده
  

ــا   ــاگون بـ ــات پنتـ ــنگتن، مقامـ ــا در واشـ در آنـــسوي دنيـ
 پـست   واشـنگتن .  زننـد   اطمينان اين ترديـدها را دامـن مـي        

ــي ــه  توضــيح م ــد چگون ــاً"ده ــات  ت تقريب ــامي اطلاع در [م
ــستان  ــورد جنـــگ افغانـ ــگ،  ]  مـ ــحنة جنـ ــه دور از صـ بـ

هـاي گذشـته و بـه صـورتي مـبهم             ها با تـاريخ     بسياري از آن  
 ".شــوند و گنــگ مــستقيمأ بــه دســت پنتــاگون منتــشر مــي

ــوش       ــة ب ــور خارج ــر ام ــاول، وزي ــالين پ ــرال ك ــاد ژن ــه ي ب
هــاي كــشته  افــتم، زمــاني كــه در مــورد شــمار عراقــي  مــي

.  از او سـئوال شـده بـود          خلـيج فـارس     جنـگ شده در طـول     
مـن  چنـدان  اهميـت       در ايـن مـورد عـدد بـراي     "او گفت،   

  " .2ندارد
  

                                                 
 پنتاگون منحرف شـدن بمـب در   "، (Jim Mannion)  جيم مانيون  1

 اكتبـر  24انـس فـرانس پـرس،      ، آژ "كابل و هرات را به رسميت شـناخت       
2001 .  

 كنتـرل كامـل اخبـار جنـگ     "، (Carol Morello) كـارول مورلـو    2
؛ پاتريـك تـاليور     A43،  2001 دسـامبر    7، واشـنگتن پـست،      "افغانستان

(Patrick E. Tyler) ، "گويد كه ايالات متحد براي چنـدماه    پاول مي
  . 1:1، 1991 مارس 23،  نيويورك تايمز، "در عراق مي ماند
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ــزاري   ــل خبرگ ــر ري ــي ب ــزارش  ول ــا و گ ــالي از   ه ــاي ارس ه
ــتان ــات، از بيمارس ــا و زخمــي ده ــه برتخــت  ه ــاايي ك ــا  ه ه

ــاده ــدگان اجتمــاع    افت ــه پناهن ــد، از مرزهــاي پاكــستان ك ان
  .شـنويم   گريزنـد، داسـتان ديگـري مـي          مـي  ها  كرده و از بمب   

  : بر اساس گزارش از خبرگزاري فرانسه
  

ــده    ــستان وارد ش ــه پاك ــه ب ــدگان ك ــد  پناهن [...]  ان
 كـودك   9 نفـر كـه      20كننـد كـه چگونـه         بازگو مـي  

هــا بــود، ســوار بــر يــك تراكتــور و يــك  در ميــان آن
ــدك ــوب      ي ــه جن ــرار ب ــصد ف ــه ق ــاني ك ــش، زم ك

كـوت، كـشته       شـهر تيـرين    افغانستان را داشـتند، در    
  . شدند

 ســاله،  گفــت بعــد 28يــك بازمانــده، عبــدالمعروف 
رو و دور از  از آنكـــه تراكتـــور در يـــك جـــادة مـــال

ــاد      ــي فري ــردم زخم ــد، م ــاران ش ــتان بمب بيمارس
كمك به آسـمان بلنـد كـرده بودنـد ولـي آنهـا را در                

  . همان حال بر روي زمين رها كردند
ــراي رفــتن  روز ســفر6پناهنــدگان هراتــي كــه   را ب

ــرده      ــوار ك ــود هم ــستان برخ ــرقي پاك ــرز ش ــه م ب
هـاي هولنـاكي كـه در طـول جـادة             بودند، از خرابـي   

  . كردند قندهار ديده بودند، صحبت مي
 قنــدهار "گويــد،  اي بــه نــام عبــدالنبي مــي پناهنــده

ــه تلــي از خــاك  . تمامــأ تخريــب شــد همــه چيــز ب
  ".بدل شد

  



  تأثير جنگ بر غيرنظاميان                             جنگ و تروريسم      
 
 
 

١٤٩

 در مـــورد اي در بوســـتون گلـــوب دهنـــده گـــزارش تكـــان
آبـاد    هـاي ويـژه در بيمارسـتان عمـومي جـلال            مراقبت  بخش
ــا  مــي ــدم كــه ب ــر شــده  "خوان ــاران آمريكــا پ  قربانيــان بمب
اشـان    هـاي بـه خـون نشـسته          بـر چهـره    " كـساني كـه      "بود

   : "ناباوري سايه انداخته بود
  

 ســاله خوابيــده بــود، 10در يــك تخــت نورمحمــد 
 بمبـي كـه     .كه از سر تا پاي باند پيچـي شـده بـود           

ــورد     ــام م ــرف ش ــس از ص ــشنبه پ ــة او را يك خان
اصابت قـرار داده بـود دو چـشم و هـردو دسـت او               

ــود  ــرده ب ــين ب ــيم . را از ب ــا ش ــيس  گولج واري، رئ
بيمارســتان بــا ديــدن جراحــات ايــن بچــه ســري  

 آمريكـا حتمـأ فكـر       "واري گفـت،      شـيم . تكان داد 
 اگـر او اسـامه      ".  "كرده بـود كـه او اسـامه اسـت         

 ــ ــست چ ــد؟ ني ــين كردن ــا او چن ــط در  ... "را ب فق
ــتان     ــردخانة بيمارس ــه س ــر هفت ــاي آخ  17روزه

ــين     ــات تخم ــود، و مقام ــه ب ــل گرفت ــسد تحوي ج
ــي ــداقل    مـ ــل حـ ــن محـ ــه در ايـ ــد كـ  89زننـ

  . اند غيرنظامي در دهات مختلف به قتل رسيده
ــي از     ــات ناش ــتان، جراح ــك بيمارس ــروز در ي دي
ا انفجار يـك بمـب تاريخچـة تمـام يـك خـانواده ر             

بمـب پـدر خـانواده فيـصل كـريم را           . رقم زده بـود   
ــود   ــانده ب ــل رس ــه قت ــواب  . ب ــان رختخ و در هم

جمــا بــه شــدت از ناحيــة ســر  همــسرش مــصطفي
در اطــراف او شــش طفــل . [...] زخمــي شــده بــود
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 بــود قــرار  كــه اندامــشان تمامــأ بانــد پيچــي شــده
ــتند ــشناي .  داش ــيم   18از بري ــا رح ــاله ت  10 س

 سـال  8االله كـه    نـام زاهـد  يكـي از آنـان بـه   . ماهـه 
   1.داشت در كمُا بود

       
ــاراك  ــاري بِئ ــاريخ   2ب ــه در ت ــي ك ــامبر 15، در گزارش  دس

 از دهكــدة مــادو در افغانــستان  فرســتاد تخريــب     2001
 تــن 55 خانــة مــسكوني را كــه منجــر بــه كــشته شــدن 15

ــد،    ــشريح مــي كن ــن صــورت ت ــه اي ــد ب هــاي   بمــب"گردي
هــا را بــه تلــي از خــاك و چــوب تبــديل       آمريكــائي آن

 را پرياگــل كــه خــواهرانش و تمــام افــراد فــاميلش. "كردنــد
شــبانگاه هنگــامي كــه همــه در "گويــد،  از دســت داده، مــي

ــد  ــاران كردن ــارا بمب ــوديم م ــه  . "خــواب ب ــي همــانطور ك ول
] مــردم[آيــد كــه   بــه نظــر مــي"شــود،  بئــاراك متــذكر مــي

هــا مخــصوصأ بــر  هيچگــاه نخواهنــد فهميــد كــه ايــن بمــب
آنــان فروريختــه يــا اشــتباهي در كــار بــوده، و ايــن موضــوع 

آورد، بـه     سـيعي كـه جنـگ بـه دنبـال مـي           در ميان مسائل و   
  3".دست فراموشي سپرده خواهد شد

                                                 
غيرعمـد  ] بمبارانهـاي [ قربانيـان "  ،(John Donnelly) جان دانلـي   1

، 2001 دسـامبر    5، بوسـتون گلـوب      "اند  هاي افغان را پر كرده      بيمارستان
A1 .   

2   Barry Bearak 
توان  اي كه غيرنظاميان مردند، خشم را نمي  در دهكده" باري بئاراك ،  3

 .B3، 2001دسامبر  16 نيويورك تايمز ،  ،"به خاك سپرد
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نگــاران تحــت  مــن از تعــداد قليلــي گزارشــات كــه روزنامــه 
انـد خـارج كننـد، صـحبت          نهايت مـشكل توانـسته      شرايط بي 

 گزارشـگران تحـت     "گويـد كـه       پـست مـي     واشنگتن. كنم  مي
هـائي كـه    كردنـد كـه از محـدوديت     هائي كـار مـي      محدوديت

ــيج  در ــگ خلـ ــول جنـ ــال    طـ ــارس در سـ ــر 1991فـ  بـ
ــه مراتــب شــديدتر    خبرگــزاري ــود، ب هــاي تحميــل شــده ب
ــوده اســت ــه روزنامــه5در . ب نگــاران در اردوگــاه   دســامبر، ب

ــود خبــر رســيد كــه  1رينــو ــا شــده ب  كــه در افغانــستان برپ
ــك   ــائي در ي ــربازاني آمريك ــر"س ــتانه  تي ــدازي دوس ــه "ان  ب

اي   ز را كـشته و عـده       سـربا  2» 52 ب«يـك   . انـد   قتل رسـيده  
ــود   ــرده ب ــي ك ــه    . را زخم ــساد را ب ــه اج ــاني ك ــي زم حت

صــد قـدمي محلــي   مجموعـة نظــامي انتقـال دادنــد، در يـك   
كــه خبرنگــاران اقامــت داشــتند، بــه آنهــا  اجــازه داده نــشد 

   2.به زخميان نزديك شده و از آنان عكس بگيرند
ــاني كــه در روزنامــه  ــا روي  در نتيجــه زم هــاي خــارجي و ي

هـاي جـسته گريختـه در         ر، و يا بـر اسـاس حكايـت        خط خب 
گنـاهي كـه بمبـاران        مسير اصلي اخبار، در مـورد مـردم بـي         

ــد مطلبــي مــي شــده ــارة حــوادثي كــه   ان شــنويم، بايــد در ب
ــزارش ــشده گ ــيم    ن ــر كن ــز فك ــد ني ــام   .  ان ــه تم ــد ب ــا باي ي
  . هائي كه برايمان بازگو نشده است، فكر كنيم داستان

                                                 
1  Rhino  
؛  مايكـل آر گـوردون   A43 ، " كنتـرل شـديد  "، (Morello) مورلـو   2

(Michael R. Gordon) ،" تـري بـر    هـاي سـنگين    ارتش محـدوديت
  .    B3 : 1،  2001 اكتبر 21، نيويورك تايمز "خبرنگاران تحميل مي كند
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  آيــا واقعــاً": را نيــز مطــرح كــردگــري بايــد ســئوالي دي مــي
ايـــن مـــسئله اتفـــاقي اســـت كـــه غيرنظاميـــان در زيـــر  

 حتــي اگــر ادعاهــاي "رســند؟ هــاي مــا بــه قتــل مــي بمــب
ــان در     ــشتن غيرنظامي ــصد ك ــه ق ــر اينك ــي ب ــاگون مبن پنت
ــشه     ــه در عمــل همي ــاني ك ــيم، زم ــاور كن ــست، ب ــان ني مي

بينـي اسـت كـه        قربانيان غيرنظاميان هـستند و قابـل پـيش        
تــوان يــك اتفــاق بــه  شــوند، ايــن را مــي هــا قربــاني مــي آن

حـــساب آورد؟  اگـــر مـــرگ غيـــر نظاميـــان در بمبـــاران  
ــت،  ــاب اس ــل اجتن ــسفلد    غيرقاب ــد رام ــه دانال ــانطور ك  هم

افـرادي كـه    .  ايـن ديگـر يـك اتفـاق نيـست           كنـد،   تأئيد مـي  
آنــان دســت . انــد جنايتكارنــد ايــن جنــگ را بــه راه انداختــه

  . 1زنند ميبه اعمالي تروريستي 
  

ــال  ــد     1998در س ــي ، محم ــك عراق ــك پزش ــا ي ــما ب ، ش
كــرد، مكاتبــات جالــب  العوبيــدي كــه در لنــدن زنــدگي مــي

  . توجهي داشتيد
  

، يـك نامـة الكترونيكـي از لنـدن بـه            1998بله، در دسـامبر     
در آن دوره بـــه شـــيوة بخـــصوصي .  دســـت مـــن رســـيد

بمباران بـر فـراز عـراق شـدت گرفتـه بـود، در ايـن شـرايط                  
فكـر  . انگيز دكتـر العوبيـدي بـه دسـت مـن رسـيد              نامة حزن 

هــاي مــرا خوانــده بــود و بــه مــن  كــنم يكــي از نوشــته مــي

                                                 
، "حاصل شد برتري هوائي، "، (Jules Crittenden)  ژول كريتندن   1

  . 3، 201 اكتبر 10بوستون هرالد، 
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گفت كـه عـراق را بـه دليـل آنكـه صـدام حـسين پـدر و           مي
و در . بــرادرش را بــه قتــل رســانده بــود، تــرك كــرده اســت 

گفـت بـه      او مـي  . لندن به شـغل طبابـت مـشغول شـده بـود           
امـه نوشـته كـه چنـدروز پـيش يـك          اين دليـل بـراي مـن ن       

موشــك آمريكــائي بــه خانــة مــادرش كــه در حومــة بغــداد  
ــي  ــدگي م ــراه      زن ــه هم ــت، و او ب ــرده اس ــابت ك ــرد اص ك

برادرش كه به دسـت صـدام حـسين كـشته شـده بـود و                  زن
داشـت    او اظهـار مـي    .  انـد   فرزندانش همگي به قتـل رسـيده      

كلينــتن، دســت در دســت هــم،  كــه، صــدام حــسين و بيــل
  .1اند م افراد فاميل او را از بين بردهتما

ــا آنجــا كــه   ايــن شــرح ــردم و ت ــر روي اينترنــت ب حــال را ب
ــر      ــه فك ــراي آنك ــردم ب ــش ك ــاعة آن كوش ــستم در اش توان

كردم همان تـأثيري كـه بـر مـن گذاشـت ممكـن اسـت                  مي
تــصويري انتزاعــي كــه بــر اســاس .  بــر ديگــران نيــز بگــذارد

ــي   ــاران م ــراق را بمب ــا ع ــرد، آن آمريك ــة  ك ــل از مطالع   قب
ــدودي      ــسيار مح ــاي ب ــانوادة او معن ــرد و خ ــن ف ــوال اي اح

ــن داشــت  ــراي م ــارة  . ب ــه در ب ــاني ك ــالبي  زم ــاران مط بمب
زمـاني كـه در آمـار       . خوانيم، اين مـشكلي اساسـي اسـت         مي
 واقعيــت آمــاري، تــا  انــد، بينيــد چنــد نفــر كــشته شــده مــي

   زماني كه در قالب يـك يـا دو انـسان بـه مـا معرفـي نـشود،                  
  . كند ما را متأثر نمي

  
                                                 

تـأثيرات  : عـراق در محاصـره  « داستان يـك عراقـي،  در   " هاوار زين،   1
كمبـريج، سـاوت    (، انتشارات آنتوني آرنـوو      "»ها و جنگ    آور مجازات   مرگ

 .105، )2000اندپرس، 
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ــا،   ــه م ــي ك ــي از دلايل ــورك و   يك ــه در نيوي ــورد آنچ  در م
واشنگتن اتفـاق افتـاد، همگـي متحيـر، نگـران و وحـشتزده              
ــات      ــه دفع ــك ب ــان را از نزدي ــه قرباني ــود ك ــن ب ــديم اي ش

مــا شــاهد بــوديم كــه مردمــاني از پنجــره . مــشاهده كــرديم
 بــزرگ از هــائي كننــد و تــل خــود را بــه پــائين پرتــاب مــي 

و صـورت   . ديـديم   هـا را بـه چـشم مـي          هاي سـاختمان    خرابه
گريختنـد بـه      افرادي را كه با تمـام قـوا از محـل حادثـه مـي              

ــي  ــشم م ــديم چ ــس  .  دي ــه عك ــس از آنك ــي و   پ ــل آن العم
هولناك اوليه، از آنچـه پـيش آمـده بـود، در مـن كمـي آرام                 
گرفت، يكي از مسائلي كـه بـه ذهـن مـن خطـور كـرد ايـن                  

هــائي وحــشتناك از ايــن قبيــل كــه ديگــر  حنهبــود كــه صــ
مناطق دنيا نيز اتفاق افتاده اسـت هيچگـاه تـا بـه ايـن حـد                 

  . 1اند بر من تأثير نگذاشته
  

                                                 
هـاي انـساني هـاوارد زيـن را داشـته        بدون آنكه قصد تخطئة برداشـت  1

 بايد يادآوري كنيم كه ايالات متحد آمريكا باوجود آنكه، براساس           باشيم،  
 دولـت  "ترين دوست  جنگ" ات شخص هاوارد زين در همين كتاب،      اظهار

هاي داخلي خـود      جهان در قرن معاصر است، هيچ گاه، پس ازپايان جنگ         
 11بايد اذعان كرد كه قبـل از        .  صحنة تهاجمات و عمليات نظامي نبوده     

و . اي خارجي بود     با تمام تبعات آن براي آمريكائيان پديده       سپتامبر جنگ 
قبول اين امـر كـه خـاك كـشورشان، بنيادهـاي اقتـصادي و اجتمـاعي،                 

تواننـد هـدف تهاجمـات     بخصوص شهروندانشان در شهرهاي آمريكـا مـي   
 كه   اين حوادث نشان داد   . بود  نظامي قرار گيرند، بكلي از مخيلة آنان دور         

را هم هدف قرار دهد، اين بيداري       » داري  دژسرمايه «تواند خاك   جنگ مي 
اي است كه به بهترين وجه ممكن بهت          ناگهاني از خواب خرگوشي پديده    

 )    مترجم. (كند  سپتامبر تبيين مي11و وحشت آمريكائيان را بعد از 
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اين صحنه مرا به ايـن فكـر نيـز انـداخت كـه زمـاني كـه در                   
ــودم، از ســي نيــروي هــوائي خلبــان بمــب هزارپــائي  افكــن ب

ذهـن مـن    ايـن فكـر بـه       .  ديـدم   هيچ آدمي را به چشم نمـي      
هــائي ايــن چنــين كــه بــر صــفحة  خطــور كــرد كــه صــحنه

هـائي از نيويـورك       شـوند، صـحنه     تلويزيون نمـايش داده مـي     
ــا كــه مــن در حــال    و واشــنگتن، مــسلمأ در شــهرهاي اروپ

انـد،  ولـي بـراي         ها بـودم هـم بـه وقـوع پيوسـته            بمباران آن 
 "عادلانــه جنــگ"مــن در يــك . مــن هــيچ معنــائي نداشــتند

مـن در  . زدم   مـن دسـت بـه كـار مهمـي مـي          .كردم  نبرد مي 
هميـشه يـك جبهـة حـق و يـك جبهـة             .  جبهة حـق بـودم    

ــشه      ــگ همي ــود دارد، و در جن ــگ وج ــك جن ــاحق در ي ن
و زمـاني كـه بـه ايـن نتيجـه           .  جبهة شماست كه حـق دارد     

رســيديد كــه در جبهــة حــق هــستيد، هــر كــاري از شــما   
هـم  گـذرد ديگـر آنقـدرها م        آنچه بـر ديگـري مـي      .  آيد  برمي
  .نيست

   
 11شــك، درســت همــان احــساسي كــه افــرادي كــه در  بــي

ــر     ــلات غي ــن حم ــه اي ــپتامبر ب ــد،     س ــت زدن ــساني دس ان
  . داشتند

  
كردنـد كـه در       احـساس مـي   . هـائي داشـتند     بلي، آنـان مـرام    

انـد، و در نتيجـه كـساني كـه كـشته              جبهة حق قـرار گرفتـه     
هـزار نفـري كـه در زيـر آوار خـرد شـدند،        شوند ـ آن سه  مي

.  ســوختند و مردنــد ـ فقــط مــشتي اعــداد و ارقــام هــستند  
همــانطور كــه هــزار تــن قربانيــان عــراق بــراي مــا اعــداد و  
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انــد؛  درســت هماننــد مــردم هيروشــيما و      ارقــام شــده 
ــرومن  ــراي هــري ت ــازاكي كــه ب ــد1ناك ــام بودن .   اعــداد و ارق

بايد بـه خـاطر داشـته باشـيم كـه هـري تـرومن هيروشـيما                 
زمـاني كـه تـرومن      . ريـف كـرده بـود     را يك هدف نظـامي تع     

 دنيـا بـه خـاطر خواهـد         " خبر بمباران را اعلام كـرد، گفـت،       
داشــت كــه اولــين بمــب اتمــي بــر هيروشــيما، يــك پايگــاه 

ــاده اســت  ــرو افت ــا  . نظــامي ف ــود كــه م ــدان دليــل ب ــن ب اي
خواســتار آن بــوديم كــه در حملــة اول تــا آنجــا كــه ممكــن 

ــاب    ــان اجتن ــدن غيرنظامي ــشته ش ــود، از ك ــيمب ــن . "كن م
ــان   ــو لاپ ــرگرد دي ــخنان س ــه س ــاني ك ــاگون را،  2زم  در پنت

ــورد       ــستان م ــان در افغان ــر نظامي ــات غي ــارة تلف ــه در ب ك
ســئوال قــرار گرفتــه بــود خوانــدم، ايــن ســخنان را بــه يــاد  

ــي . آوردم ــه او م ــرا ك ــت،  چ ــشته  "گف ــان ك ــا غيرنظامي  آي
انــد، بــه ايــن  اگــر كــشته  شــده.     انــد؟  امكــان دارد شــده

ــضور      دل ــامي ح ــدف نظ ــك ه ــراف ي ــه در اط ــوده ك ــل ب ي
     ".3اند داشته

  

                                                 
1  Harry Truman 
2  Dave Laplan  

ــوهن  3 ــان ســولومن (Jeff Cohen) جــف ك  Norman)  و نرم
Solomon) ،» Smithsonian Bows to Media Onslaught « ،

 Shadid(؛  آنتـــوني شـــديد 5B، 1995 فوريـــة 14ســـياتل تـــايمز، 
yAnthon ( ،"اي از خطـــر بـــراي   دهـــات بمبـــاران شـــده،  نـــشانه

  .1A، 2001 ژانويه 10 ، بوستن گلوب،"غيرنظاميان



  
  
  

  
  فصل ششم 

  
   منطق جنگ

  
ــة رولينــگ اســتون  ــه  1مجل ــود ك ــرده ب ــما ســئوال ك  از  ش

ــه   ــراي آينــدگان چــه چيــزي را دوســت داريــد از امــروز ب ب
ــد  ــار بگذاري ــد؛    .  يادگ ــالبي دادي ــواب ج ــما ج ــد   ش  گفتي

   1".3  از باب ديلن" 2اربابان جنگ"آهنگ 
                                                 

١ ) Roling Stone Magazine (   ــه ــن مجلـ ــت ايـ ــة فعاليـ زمينـ
  )مترجم. ( دنياي موسيقي مدرن غرب  استبررسي تحولات در

2  (Masters of War) 
3 ) Bob Dylan  ( بــاب ديلــن نــوة يــك مهــاجر يهــودي روس بــود و

ــشود 1941در ســال  ــان گ ــه جه ــسوتا چــشم ب ــام اصــلي او .   در مين ن
ــرمن    ــن زيم ــرت آل ــت(Robert Allen Zimmerman)راب .   اس

وسـيقي پرداخـت و     در جواني خـود بـه يـادگيري ابتـدائي آلات و فـن م              
ــسوتا وارد شــد 1959در ســال  ــشگاه مين ــه دان ــأثير اســتاد  .   ب تحــت ت

ــوتري   ــا وودي گ ــنتي آمريك ــيقي س ــرار (Woody Guthrie)موس  ق
در ايـن   .  گرفت و سال بعـد دانـشگاه را رهـا كـرده  بـه نيويـورك رفـت                  

ــاعر انگليـــسي ديلـــن تامـــاس   ــأثير شـ  Dylan) دوره تحـــت تـ
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ــام    ــروز در هنگـ ــين امـ ــر، در حقيقـــت همـ ــين اواخـ همـ

ــه  ــدگي ب ــگ " رانن ــان جن ــي "ارباب ــوش م ــان ". دادم  گ ارباب
ــگ ــه"جن ــه دوســت    در مجموع ــت ك ــد گرف ــرار خواه اي ق

هــم چنــين چنــد . دارم  بــراي آينــدگان بــه يادگــار بگــذارم
آهنگ ديگـر از ديلـن را كـه مطالـب بـسياري بـراي گفـتن                 

ــد ــارة جــورج جكــسن  آهنــگ.  دارن ــاي او در ب ــريكن 2ه ، ه

                                                                          
Thomas)     ديلـن موسـيقيداني   . ار خـود كـرد   شـروع بـه نوشـتن اشـع

ــال       ــك فع ــده و ي ــناخته ش ــت ش ــاعري اس ــبك، ش ــاحب س ــت ص اس
ــستگي ــي   سياســي و خ ــگ و ب ــا جن ــذير در ضــديت ب ــدالتي ناپ ــاي  ع ه

ــاعي ــيقائي    . اجتم ــاوري موس ــي از فن ــسيار غن ــي اســت ب ــار او تلفيق آث
هــاي فلــسفي   ســنتي آمريكــا، اشــعاري بــه ســبك مــدرن و ايــده      

ــسان ــاريخ م. دوســتانه ان وســيقي آمريكــا و حتــي موســيقي مــدرن  در ت
ــيقيدانان         ــر موس ــوي ديگ ــاهي فراس ــن از جايگ ــرب ـ  ديل ــان غ جه

  )     مترجم. (برخوردار است
ــي   1 ــارك بينل ــران، (Mark Binelli) م ــاوارد زيــن " و ديگ ،  "ه

ــتون « ــگ س ــامبر 30،  »رولين ــ1999 دس ــن   .  6ـ ــاب ديل ــان "ب ارباب
كنـــوپ، : ورك نيويـــ ( 1926ــــ 1985 ،  "اشـــعار"، در  "جنـــگ

1985( ،56     .  
2 ) Jackson geGero  (   هــاي  جــورح جكــسن يكــي از اســطوره

ــت    ــا اس ــياه در آمريك ــبش س ــن . جن ــر  29وي در س ــالگي،  از نظ  س
 !  دلار بــه يــك ســال زنــدان محكــوم شــد70حقــوقي بــه  جــرم دزدي 

ــود  ــي ايــن جــرم ســاختگي ب ــة. ول ــد،  وي بقي ــدان گذران  عمــر را در زن
ــدان لحظــه همچــون ملكــم ايكــس   ــز در ســالهاي زن اي از كــسب   او ني

 ــ شه بــه اطرافيــان دانــش و معرفــت دريــغ نكــرد و بــا وجــود آنكــه همي
،  بـه تـدريج  تبـديل بـه           "!مـن يـك لمـپن هـستم       ": گفت كـه    خود مي 

پــس از تحمــل ســالها . ترديــد جنــبش ســياه شــد يكــي از رهبــران بــي
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ــارتر ــل 1ك ــت تي مــگ 2 و ا ــه آهن ــسي   ك ــاي ب ــي ه ار عميق
اي كوبنـده در بـارة دورة مـا و تمـدن مـا                هستند و به شـيوه    

  . گويند سخن مي

                                                                          
ادي در ســلول انفــر)  ســال7( ســال حــبس كــه اكثــرأ  شــكنجه و يــازده

كــانتن  گذشــت،  در دروة رياســت جمهــوري نيكــسون،  در زنــدان ســن
(San Quentin)     ــه قتــل رســيد ــت زنــدانبانان خــود ب .   بــه دس

  ) مترجم(
1 ) Hurricane Carter  (   ــياه پوســت بكــس در اواســط ــان س قهرم

 1966 اكتبـر    14در  .  كـه  نـام اصـلي او رابـين كـارتر اسـت              1960دهة  
ر شـهر پاترسـن آمريكـا،  پلـيس او را     در جريان يـك درگيـري نـژادي د    

براي جرمي كـه مرتكـب نـشده بـود بازداشـت و دادگـاه او را بـه زنـدان                   
 در زنــدان بــه ديــدار او 1974بــاب ديلــن در ســال .  ابــد محكــوم كــرد

.  گنــاهي او دفــاع كــرد از بــي»  هــريكن«شــتافت و در آهنگــي بــه نــام 
ــن در آ   ــداران ديل ــان طرف ــشي وســيع در مي ــن آهنــگ جنب ــا و اي مريك
هـا دلار   كانادا  به راه انـداخت و پـس از سـالها مبـارزه و هزينـة ميليـون                  

ــي   ــه و ب ــودن محاكم ــاختگي ب ــوقي، س ــارج حق ــاهي  مخ ــريكن«گن » ه
ولــي،   .  از وي اعــادة حيثــت شــد   1988 فوريــة  19در . ثابــت شــد  

ــل    ــه دلي ــورك ب ــت نيوي ــدار ايال ــاك« فرمان ــرد  » خطرن ــن ف ــودن اي ب
  دادگــاه بــه دليــل فــشار افكــار عمــومي .تقاضــاي تعليــق حكــم را كــرد

  )   مترجم. (اين تقاضا را رد كرد
2   (Emmett Till)  ــام ــه ن مــرگ امــت «  آهنــگ و شــعر ديلــن ب

ــل ــال »  تي ــداخت   1963در س ــه راه ان ــادي ب ــداي زي ــر وص ــن .  س اي
اي بــود كــه در ســال   ســاله14آهنــگ داســتان واقعــي امــت پــسر بچــة 

ــبش1955 ــدنژاد پ  و در اوج جن ــاي ض ــيكاگو  ه ــا از ش ــتي در آمريك رس
در ايـن ايالـت در      .  پي براي ديـدار اقـوام خـود سـفر كـرد             سي  سي  به مي 

يــك فروشــگاه بــه دليــل صــحبت كــردن بــا فروشــندة مغــازه كــه زنــي 
سفيد پوست بـود مـورد حملـة مـردان سفيدپوسـت قـرار گرفـت، وي را           

هـا نفـر كـه        به خيابـان كـشيدند، و بـه زيـر مـشت و لگـد در مقابـل ده                  
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چندي پـيش،  شـبي ديلـن را در بوسـتون ديـدم كـه چنـد                  

 در بـاد  ": كـرد  آهنگ ديگر در مخالفـت بـا جنـگ اجـرا مـي      
ــي ــع  "وزد م ــة ترجي ــن جمل ــرار      و اي ــب تك ــه مرت ــد ك بن
ــي ــاز دار  "شــود،  م ــر ني ــشتة ديگ ــد ك ــه چن ــي، و ب ــا  بل د ت

ــد ــده   \بفهم ــشته ش ــد ك ــه باي ــيش از آنچ ــه ب ــد؟   ك  و "ان
ــراون"آهنــگ  ــراون".  "جــان ب  داســتان ســربازي "جــان ب

ــي   ــگ صــورتش را از دســت م ــه در جن ــد و در  اســت ك ده
ــار     ــستگاه قط ــادرش در اي ــا م ــه ب ــه خان ــشت ب ــام بازگ هنگ

  :ملاقات مي كند
  

  آوري مادر، زماني كه به جنگ رفتم  بياد نمي
تــوانم انجــام  هتــرين كــاري اســت كــه مــيكــردم ب فكــر مــي

  دهم؟
  

مغــرور و ... مــن در ميــدان جنــگ بــودم، تــو در خانــه      
  سرفراز

  تو به جاي من به آنجا نرفتي 
  

                                                                          
شـرايط قتـل ايـن    .  اظر بـر جريـان ايـستاده بودنـد، بـه قتـل رسـاندند            ن

پسر بچه نـشان دهنـدة درجـة نفـرت نـژادي در جامعـه ايـالات متحـد                   
ــي     ــت م ــت تقوي ــب حاكمي ــف از جان ــور مختل ــه ص ــه ب ــود اســت ك . ش

  )   مترجم(
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كـردم، خـدايا      آه، و زماني كه آنجـا بـودم بـا خـود فكـر مـي               
  كنم؟ اينجا چه مي
كــشم يــا خــود را بــه مــردن  كــنم كــسي را مــي وانمــود مــي

  ام؟ زده
  

اي بـود كـه دشـمن بـه           بيـشتر ترسـاند لحظـه     ولي آنچه مرا    
  .من نزديك شد

  .   1و ديدم كه صورتش درست همانند صورت من است
  

ــي  ــر مـ ــتانهاي      فكـ ــد داسـ ــار بايـ ــن يادگـ ــنم در ايـ كـ
. تـري نيـز منظـور كنـيم         كننـده   تـر و خوشـحال      بينانـه   خوش

ــايد برخـــي از آهنـــگ ــيگر شـ ــروس  ،2هـــاي پيـــت سـ  بـ
ــپرينگتين ــي دي3سـ ــو ، و انـ ــ4فرانكـ ــه  گ، آهنـ ــائي كـ هـ

العمـل مـردم را در هنگـام مقاومـت در برابـر سـركوب                 عكس
  .گذارند به ارزش مي

  
توانـد امـروز    اي مـي  آهنگ ديگر باب ديلـن بـه صـورت ويـژه          

جــورج بــوش . " زمــاني كــه خــدا بــا ماســت": مطــرح شــود
.  "طـرف نيـست      خداونـد در ايـن درگيـري بـي         "اخيرأ گفته   

نــد خــدا در ك آيــد كــه فكــر مــي دولــت بــوش بــه نظــر مــي
                                                 

ــن،   1 ــاد مــي" ديل ــراون"؛  53 ، اشــعار، "وزد  در ب ، اشــعار ، "جــان ب
  .   46ـ47

2   Pete Seeger  
3  Bruce Springsteen 
4  Ani DiFranco 
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لادن كـه خـدا را در         جبهة اوست،  درسـت مثـل اسـامه بـن          
  " 1.كنار خود مي بيند

  
 تمـــام رؤســـاي جمهـــور آمريكـــا از خـــدا ســـخن  عمـــلاً

طلاح جـدائي ديـن از      بـا در نظـر گـرفتن بـه اص ـ         . گوينـد   مي
 مـضحك اسـت كـه هـر رئـيس جمهـوري             دولت ايـن واقعـاً    

ــدا      ــان خ ــه دام ــصرانه دســت ب ــا م ــت م ــر و برك ــراي خي ب
 شــايد هــيچ "رانالــد ريگــان ايـن چنــين نوشــته،  . شــود مـي 

ــين روز  ــه ايــن 2»گــذاري شــكر«مراســمي همچــون آئ ــا ب  ت
درجه و صراحت ويژگـي مـا را بـه عنـوان يـك ملـت نـشان                  

  مـسيحي   ـ ـ  كه به صـورتي عميـق در پيـشينة يهـودي          . ندهد

                                                 
 . 93،  اشعار، " زماني كه خدا با ماست" باب ديلن،   1

2  (Thanksgiving Day)    ــاجران ــزد مه ــه ن ــت ك ــمي اس   مراس
مـورخين بـراي اولـين بـار از         .  اولية سفيد پوست آمريكـا شـكل گرفـت        

 بــه صــراحت يــاد   1621ايــن مراســم در شــهر پليمــوت در ســال     
ــوامبر،  همــه  .  انــد هكــرد در ايــن روز،  يعنــي آخــرين پنجــشنبة مــاه ن

ســاله سرخپوســتان و مهــاجران سفيدپوســت در مجلــسي ميهمــاني بــر 
ــه صــرف غــذا مــشغول   ســر يــك ســفره جمــع مــي  ــا هــم ب شــدند و ب

اي عمـل   ولي امروز، ويژگـي نـژادي جامعـة آمريكـا بـه شـيوه          .  شدند  مي
صـلح  « اسـم بـه اصـطلاح       كرده كه هر جمعيت نـژادي و قـومي ايـن مر           

را بــه صــورتي جداگانــه جــشن    »  ميــان نژادهــا و اقــوام مختلــف   
ــد مــي ــ ايــن مراســم در ديگــر جوامــع مــسيحي !  گيرن يهــودي وجــود  ـ

خارجي نـدارد از ايـن رو  بـرخلاف سـخنان ريگـان ريـشة آنـرا را بهتـر                     
هـاي   عـام شـده و در فرهنـگ      است در آداب و رسـوم سرخپوسـتان قتـل         

ــان  ــدة آن ــابود ش ــنت  ن ــا س ــرد ت ــستجو ك ــسيحي   ج ــاي م ــوديِ  . ه يه
  )    مترجم. (مهاجران
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شـائبة    گـذاري اعتقـاد بـي       دارد، و اقدام بـه عمـل شـكر          ريشه
گـذار ملـت مـا بـه ارزش مـي             نـوان بنيـان   ما را به خدا بـه ع      

گذارد و نشاندهندة تكيـة مـا بـر اوسـت،  كـه تمـام نعمـات                  
  ولـي بـوش بيـشتر از هـر          "1.رسـد از اوسـت      كه بـه مـا مـي      

و زمــاني كــه ايــن را در . بــرد كــس ديگــري نــام از خــدا مــي
ــورد   ــار ســخنانش در م ــر  "صــليبي جنــگ"كن ــة ه ــر علي  ب

 داده قـــرار  ســـپتامبر را انجـــام11كـــسي كـــه حمـــلات 
دهـد    دهيد، او آمريكـا را در موقعيـت كـشوري قـرار مـي               مي

ــار      ــز در كن ــدا ني ــت و خ ــليبي اس ــي ص ــر جنگ ــه درگي ك
   2.اوست

  
ــشيگري   ــين وح ــر چن ــت درگي ــه دول ــرايطي ك ــائي  در ش ه

است، بـسيار جالـب اسـت كـه نظريـة خـدا نيـز بـه صـحنه                   
شـايد زمـاني كـه صـريحأ دسـت بـه خـشونت              . اضافه شـده  

بـراي  . گرديـد   تپاچگي بـه دنبـال حـامي مـي        زنيد با دس ـ    مي
ــي    ــري نم ــسان متفك ــيچ ان ــل از ه ــن عم ــسب   اي ــد ك تواني

حمايــت اخلاقــي كنيــد، ولــي از آنجــا كــه در ايــن مرحلــه  
كنـد، شـايد بتوانيـد او را بيـرون كـشيده و از                خدا فكر نمـي   

او مــسلمأ بــرخلاف آنچــه انجــام . حمايــت او اســتفاده كنيــد
  . آورددهيد حرفي به زبان نخواهد مي

                                                 
ــان،  1 ــد ريگـ ــنكس" رونالـ ــگ،   روز تـ ــستيان "1986گيوينـ  ، كريـ

  . 6، 1986 نوامبر 14سانيس مانيتور، 
 بــوش و كابينــة "، (Kenneth R. Bazinet) كنــت آر بازينــت  2

ــي  ــا م ــه آمريك ــيطان   او ب ــه ش ــر علي ــي ب ــد، جنگ ــوز، "گوين ــي ني ، ديل
  .8، 2001 سپتامبر 17يويورك ن
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اســتفاده از ايــن  ايــن كــار ســو.  ايــن عملــي مزورانــه اســت

واقعيت است كـه بـسياري از مـردم در ايـن كـشور بـه خـدا                  
كننـد كـه خـدا        رونـد، و فكـر مـي        اعتقاد دارند، به كليسا مي    

بينيـد كـه خـدا        بعـد مـي   . يك نيروي لايـزال اخلاقـي اسـت       
تــرين اعمــال، يعنــي جنــگ  اخلاقــي وســيلة حمايــت از غيــر

  . شود مي
  
  

اي   نامــه1 بــه نيويــورك ســان  1915اوژن دبــز در ســال  
ــر "نوشــت،   ــة   ...  اگ ــشار يــك اعلامي ــا انت ــالات متحــد ب اي

ــا وحــشي  گــري و  صــلح  حــسن نيــت خــود را در مبــارزه ب
ــه   ــصابي جنــگ اراي ــه  ق ــود نمون ــود،  و خ ــع  داده ب اي از خل

آمـادگي  "داد،  ايـن       هـاي جهـان نـشان مـي         سلاح را به ملت   
بـود،   هـاي اعـلام شـده او مـي          آل  ا تأئيـدي بـر ايـده        نه تنه   "

نهايــت گرانبهــا در احتــرام بــه     بلكــه نــوعي تعهــد بــي   
ــست      ــي توان ــود او م ــي خ ــت مل ــه امني ــسايگان او و ب هم

اي  كـه تمـامي پيامـدهاي مـرگ و نـابودي بـر                 باشد، نتيجه 
        " 2.توانست به دست دهد كرة ارض نمي

  
                                                 

1  New York Sun 
ــز،  2 ــورك ســان " اوژن دب ــه نيوي ــز ب ــوامبر 29(، " اوژن دب ، ) 1915 ن
 انتــشارات 1913ـــ 1919: دبــز جلــد دوم . هــاي اوژن وي نامــه"در 

ــستانتين ــرتس كان ــا( راب ــي : اوربان ــشگاه ايل ــشارات دان ــويز،  انت ، )1990ن
205  . 
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 چـرا كـه جنـگ       گفـت    سـخن مـي    "آمـادگي "دبز در مـورد     
در اروپا آغاز شده بـود و بـاوجود آنكـه ايـالات متحـد هنـوز                 

ــورد   ــود، در م ــر نب ــادگي"درگي ــگ   "آم ــروع جن ــراي ش  ب
بينـد، ارتـش آمريكـا        دبـز ايـن را مـي      . شد  سخناني گفته مي  

ــافتن اســت  ــازمان ي ــال س ــي.  در ح ــرح م ــه  او مط ــد ك كن
ــلح و     ــه ص ــا ب ــاد م ــشان دادن اعتق ــن ن ــار ممك ــرين ك بهت

ايــن را بارهــا .  بــراي جنــگ اسـت "آمـادگي "ســة توقـف پرو 
كنيـد و     خـود را بـراي رفـتن بـه جنـگ آمـاده مـي              . ايم  ديده

بعد جوشش لازم بـراي اعـزام نيـرو بـه جبهـة جنـگ ايجـاد            
  .   گردد مي
  

ــراي        ــشتر ب ــة بي ــأمين هزين ــا ت ــه ب ــده را ك ــن اي ــز اي دب
تـوان صـلح را تـضمين كـرد      افزار، يـا بـراي دفـاع، مـي         جنگ

ــئوا  ــر س ــه زي ــيب ــرد ل م ــث   . ب ــورد بح ــب در م ــن مطل اي
توانـد انعكاسـي      گرفتـة دفـاع ملـي موشـكي  مـي            جان  دوباره

  . داشته باشد
  

ــاع موشــكي دارد  ــي، دولــت بــوش تقاضــاي دف ــه تنهــا . بل ن
دولــت فعلــي،  بلكــه حــزب دمكــرات، كــه بــه ظــاهر حزبــي 

ــي در حــال حاضــر، و خــصوصاً مخــ ــورد الف اســت ول  در م
ــه سي  ــا هرگون اســت دولــت همــاهنگي سياســت خــارجي، ب

هـا بـا ايـدة دفـاع موشـكي همـراه              دمكـرات . دهـد   نشان مـي  
ــگ     ــة جن ــته از برنام ــه در گذش ــن ك ــود اي ــا وج ــستند ب ه

كردنـد و نقطـه نظرهـاي دانـشمندان را            ستارگان انتقـاد مـي    
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خلاصـه بگـوئيم ايـن پـروژه     "شـدند كـه،    مرتب متـذكر مـي   
ريـزي شـد تـا ثابـت            آزمايـشاتي كـه برنامـه       ".عملي نيست 

كنــد كــه دفــاع موشــكي عملــي اســت،  فقــط اثبــات كــرده 
  . كه اين پروژه غير ممكن است

  
توان برهـان غيرقابـل ترديـد ديگـري بـر عليـة دفـاع          بعد مي 

بـا كنكـاش در معاهـدة موشـكهاي ضـد           : موشكي ارايـه داد     
 ، مـا در حـال خلـق         1972 بـا روسـيه در سـال           1باليستيك

ــسابقة   ــك م ــراي ي ــد ب ــات جدي ــسليحات امكان ــم ت ــر  ي مه ت
خوانيـد كـه بـا        هـا را بـه چـالش فـرا مـي            شما ملـت  . هستيم

ــگ  ــعة جن ــد      توس ــاعي ض ــپر دف ــند از س ــادر باش ــزار ق اف
آوري نظــامي  تاريخچـة فــن .  موشـكي پــاي را فراتـر گذارنــد  

آوري  بــه ايــن صــورت شــكل گرفتــه كــه هــر گــاه يــك فــن
ــي   ــق م ــدافعي خل ــد ت ــن   جدي ــعة ف ــأ توس ــد، آن آوري  كني

فرانــسويان .  گيــرد بــا آن شــكل مــيتهــاجمي بــراي مقابلــه 
بايـست آنـان را در         را سـاختند، كـه فرضـأ مـي         2خط مـاژينو  

                                                 
1  Anti-Ballistic Missile Treaty  

2 ) Maginot  (ــاژينو تاريخچــه ــه يــك   خــط م اي دارد كــه بيــشتر ب
 كلمانـــسو 1919در ســـال . مانـــد تـــا واقعيتـــي نظـــامي مـــزاح مـــي

وزير فرانسه به مارشـال پـتن فرمانـدة كـل قـواي نظـامي كـشور                   نخست
. كنـد كـه فرانـسه احتيـاج بـه خطـي دفـاعي در مرزهـا دارد                   گوشزد مي 

 ابتـدائي آنـدره مـاژينو وزيـر دفـاع           ريـزي هـاي     پس از چند سال برنامـه     
و در ســال . گيــرد مــسئوليت ســاختمان ايــن مجموعــه را بــه عهــده مــي

 ميليـارد فرانـك فرانـسه       3اي نزديـك بـه         مجلس فرانسه بودجـه    1930
ــه        ــا هزين ــان و ايتالي ــاي آلم ــه در مرزه ــن مجموع ــاختن اي ــراي س ب
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ــان  ــاجم آلم ــل ته ــه     مقاب ــان ك ــد،  و آن زم ــظ كن ــا حف ه
ــان رســيد، دورة كــارآئي آن نيــز از نظــر   ــه پاي ســاخت آن ب

  .  فني به سر آمده بود
  

ــه   ــأ برنام ــكي اساس ــاع موش ــدتر   دف ــراي ثروتمن ــت ب اي اس
 كـه از ايـن طريـق ميلياردهـا دلار بـراي             هـائي   كردن شركت 

ايــن يــك . كننــد ســاختن ايــن سيــستم پــول دريافــت مــي
بيــاد . هــاي ملــت آمريكــا اســت    دزدي عظــيم از ثــروت 

ــان آورد    ــه زب ــاور ب ــه آيزونه ــد آنچ ــت، . بياوري ــر "او گف  ه
شــود،  هــر نــاوجنگي كــه بــه آب  تفنگــي كــه ســاخته مــي

 بـه ايـن     شـود، نهايتـأ     افتد، هر موشـكي كـه شـليك مـي           مي
انـد و غـذا       معنا اسـت كـه پـولي از جيـب آنـان كـه گرسـنه               

لرزنـد و لبـاس       براي خـوردن ندارنـد، از سـرما بـر خـود مـي             
جهـانِ مـسلح شـده صـرفاً     . رج شـده اسـت   بر تن ندارند، خـا    

او عــرق جبــين كــارگر، اســتعداد  .  كنــد پــول هزينــه نمــي

                                                                          
 ســال، يعنــي تــا آغــاز جنــگ جهــاني دوم 10ولــي در طــول . كنــد مــي
. بلعـــد چنــدين برابـــر ايــن بودجــه را مــي    » خــط دفــاعي   « ن ايـ ـ

ــا      ــصادي در اروپ ــسادي اقت ــي دوران ك ــه ط ــد ك ــصاددانان معتقدن اقت
ــه    ــا تزريــق پــول در ايــن پــروژه قــصد ايجــاد كــار ب دولــت بــه عمــد ب
صورتي مصنوعي داشته و به همـين جهـت ايـن پـروژه از نظـر مـالي تـا               

موشـكي امـروز جـورج      هماننـد پـروژة     ( به اين حد سنگين شـده اسـت         
ــوش ــط     ).  ب ــن خ ــسه اي ــه فران ــازي ب ــان ن ــة آلم ــان حمل ــي در زم ول

ــاعي« ــك  » دف ــروي زرهــي و تان ــري ني ــل برت ــه دلي ــاني، در  ب ــاي آلم ه
 )   مترجم.  (عرض چند روز به كلي فروپاشيد



                                       منطق جنگ                تروريسم و جنگ
  
  
  

١٦٨

ــشمند و اميــد ــدانش را نيــز هزينــه   درخــشان دان هــاي فرزن
       "1.كند مي
  

  1911 ، در  سالزن انقلابي لهستاني  ،2روزا لوگزامبورگ
 نظاميگري در هر دو نوع خود ـ به عنوان جنگ و "نوشت، 

به عنوان نيروي دفاعي ـ فرزند خلف و نتيجة منطقي 
  " 3.داري است سرمايه

  
ــاطي ميــان جنــگ و ســرمايه مــسلماً . داري وجــود دارد  ارتب

فقــط محــدود بــه ] جنــگ[و ايــن بــه آن معنــا نيــست كــه 

                                                 
ــت دي 1 ــاور ، .  دواي ــلح  "آيزونه ــراي ص ــسي ب ــخنراني در " شان ،  س

ــات  ــديران مطبوع ــر انجمــن آمريكــائي م  16. ســي. ، واشــنگتن ديبراب
 .    1953آوريل 

2 ) Rosa Luxembourg  (   ــهرتي ــه از ش ــازر ك ــستي مب سوسيالي
ــت   ــوردار اس ــاني برخ ــستاني . جه ــي   وي  له ــود ول ــل ب ــالهاي الاص  س

  و كــرد زنــدگي مــي در كــشور آلمــان مبــارزات خــود  متمــادي و طــي
ــه ــود  يكــي از پاي ، 1919در ســال .  گــزاران حــزب كمونيــست آلمــان ب

ــام   لوك ــه ن ــه ب ــي ك ــورگ در شورش ــست «زامب ــورش اسپارتاكي ــا ش » ه
سـربازان  « معروف شده،  دسـتگير شـد  و بـه دسـت گروهـي كـه نـام                      

از وي آثـار    . بـر خـود گذاشـته بودنـد بـه قتـل رسـيد             » ضدسوسياليست
« ، »رفــرم يــا انقــلاب« تــرين آنــان  بــسياري بــه جــاي مانــده كــه مهــم

تـوان نـام      را مـي  » ارتاكيـست مفهـوم نهـضت اسپ    « و  » ها و رهبـران     توده
 )      مترجم.  (برد
ــورگ،   3 ــره  «  روزا لوگزامب ــان جزي ســخنان روزا "، در »صــلح در آرم

فاينـدر،   پـت : نيويـورك (انتـشارات مـاري ـ آلـيس واتـرز       ،"لوگزامبـورگ 
1970( ،251    .  
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داري هــم جنــگ  مــا قبــل از ســرمايه. همــين ارتبــاط باشــد
ــته ــگ  داش ــم، و جن ــته  اي ــائي داش ــت     ه ــه دس ــه ب ــم ك اي
داري بـه راه انداختـه        سـرمايه   ــ     هائي در مرحلـة پـيش       دولت
هائي بـه دسـت اتحـاد شـوروي بـه راه افتادنـد،                جنگ. شدند

ــود، و    ــه معنــاي واقعــي يــك دولــت سوسياليــست نب كــه ب
دار ســنتي هــم بــه شــمار      يــك دولــت ســرمايه  املاًكــ

 "1دولتــــي داري ســــرمايه"رفــــت؛  برخــــي آن را  نمــــي
  . ناميدند مي
  

ــت       ــك دول ــه ي ــاج ب ــگ احتي ــدن در جن ــر ش ــراي درگي ب
 داري مــسلماً ، بــا وجــود آنكــه ســرمايهداري نداريــد ســرمايه

تـا  . داري  كنـد، و جنـگ هـم از سـرمايه           از جنگ تغذيـه مـي     
جــوئي كــاربرد دارنــد،  محــور منفعــتزمــاني كــه جوامــع بــر 

گيـرد كـه بـا ولـع تمـام بـه              يك ملت در شرايطي قـرار مـي       
. شـود   هـا و امكانـات آنـان مـشغول            كشي از ديگـر ملـت       بهره

ــت  ــپس مل ــت    س ــسابقة منفع ــن م ــه در اي ــائي ك ــوئي  ه ج
چـه  . پردازنـد   كنند بـه جنـگ عليـة يكـديگر مـي            شركت مي 

ــراي مــستعمرات شــاهد نبــوده  جنــگ ــم، هــا كــه ب   مــواد اي
ــه      ــت ك ــزي اس ــن چي ــت، اي ــار ارزان قيم ــروي ك ــام، ني خ

  .  داري نام دارد سرمايه
  

                                                 
1  State Capitalism)  ( 
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داري آتــش   ســرمايه جــوئي، در نتيجــه، بــا تكيــه بــر منفعــت
زنـد، جنـگ بـراي دسـتيابي          جنگ ميان ملـل را دامـن مـي        

  . گردد شك غير قابل اجتناب مي به منابع اقتصادي، بي
  

ســـپس واقعيـــت ديگـــري را در مـــورد امپرياليـــسم بايـــد 
ــد ــركت : دريابي ــسم، ش ــت امپريالي ــه  تحــت حاكمي ــائي ك ه

كننــد منــافع عظــيم مــالي از ايــن      ســلاح توليــد مــي  
ريـزي    آورنـد و در نتيجـه بـراي پـي           تسليحات به چنـگ مـي     

شـما  . جنگ و درگيـر بـودن در جنـگ راضـي و خوشـحالند             
هـاي    م ايـن قـرارداد    شـويد، تمـا     براي شروع جنگ آماده مـي     

هــا را بــه  آوريــد، تمــام ايــن ثــروت دولتــي را بــه چنــگ مــي
ــت مــي  ــگ مــي   دس ــام ايــن    آوريــد، وارد جن شــويد، تم

  . شود و بايد جايگزين شوند تسليحات مصرف مي
  

داري   پس بايد بپـذيريم كـه ارتبـاط ميـان جنـگ و سـرمايه              
اگـر دورانـي فـرا رسـد كـه بتـوانيم            . ارتباطي تنگاتنگ است  

ــاني ــرمايه جه ــدون س ــاني[داري،   ب ــه   ] جه ــن ك ــدون اي ب
ــة منفعــت  ــلي آن باشــد بتــوانيم      نظري ــوئي حــاكم اص ج

هــا  گــري حــشيهــا و و بــسازيم، شــك دارم كــه تمــام جنــگ
 گـامي بـسيار بلنـد در ايـن مـسير            خاتمه يابد، ولـي مـسلماً     

  . ايم برداشته



  
  
 
 
  
 
 

  فصل هفتم 
  1نه به نام ما

  
ــالات متحــد از تاريخچــه  ا هــاي  اي طــولاني در فعاليــت  ي

  . طلبانه و جنگ ستيز برخوردار است صلح
  

هميــشه قــرين پيــروزي نبــوده، . اي طــولاني اســت تاريخچــه
طلبــان  تعــداد قليلــي از ايــن تحركــات توانــستند بــر جنــگ 
 ــ   ــا ب ــا ت ــلاب آمريك ــا از انق ــي م ــد، ول ــأثير بگذارن ــروز ت ه ام

ــوردار    ــدجنگ برخـ ــان داخلـــي ضـ ــسلمأ از يـــك جريـ مـ

                                                 
١  (Not in Our Name)فارس   چند ماه پس از آغاز جنگ دوم خليج

 نشرية جهاني به امـضاء هـاوارد زيـن و يـك صـد تـن از                  39اي در     مقاله
در ايـن مقالـه مطالـب    . هاي جهاني به اين نام بـه چـاپ رسـيد      شخصيت

شود،  اين مقاله   مربوط ميفراواني مطرح شده ولي تا آنجا كه به  بحث ما        
 و از دولت خواستار خروج آنـي         دليل دانسته   جنگ افغانستان را جنگي بي    

  )     مترجم. (از عراق شده است
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و از جانــب ســربازاني كــه جنــگ و طبيعــت     . ايــم بــوده
طبقــاتي جنــگ توهماتــشان را زدوده بــود ـ نكبــت زنــدگي   

هـائي   سربازان و نعمـات و سـروري افـسران ـ حتـي شـورش      
  . در ارتش آمريكا بر علية افسران به وقوع پيوسته است

  
ــالهاي   ــه در س ــاني ك ــا  1846زم ــك 1848 ت ــگ مكزي  جن

ــت،   ــان داش ــالات     جري ــش اي ــربازان از ارت ــرار س ــاهد ف ش
ــوديم ــسياري از كــساني كــه در جنــگ مكزيــك  . متحــد ب ب

. به خـدمت سـربازي گـسيل شـدند مهـاجران جديـد بودنـد              
ــگ     ــدي در جن ــاجران ايرلن ــط از مه ــل فق ــگ كام ــك هن ي

در لحظــاتي كــه بــسياري از ايــن . مكزيــك شــركت داشــتند
هـا    گـري   ملأ وارد جنگ شـدند، بـا ديـدن وحـشي          سربازان ع 

ــد ــشان زدوده ش ــه  . توهمات ــان ب ــدادي از آن ــت، تع در حقيق
 ، بـه زبـان   1پاتريـشيو  هـا پيوسـتند و گروهـان سـان          مكزيكي

ــنت  ــسي س ــد   انگلي ــشكيل دادن ــك را ت ــاله  . پاتري ــه س هم
ــي ــمي     مكزيك ــي مراس ــشيو ط ــان پاتري ــان س ــا از قهرمان ه

  .2كنند قدرداني مي
                                                 

1  San Patricio 
 دومين بار اسـت كـه در ايـن كتـاب هـاوارد زيـن از زيـر بـار توضـيح           2

ها   رلنديهنگ  اي  . كند   شانه خالي مي   ها در آمريكا عملاً     مشكلات ايرلندي 
هاي ايرلندي از     ها و كاتوليك    در واقع به اين دليل ايجاد شد كه پروتستان        

هاي  درحقيقت اختلافات و جنگ.  كردند جنگيدن كنار يكديگر امتناع مي
فرار اين  . اروپا ميان اين دو فرقه به ميدان جنگ مكزيك كشيده شده بود           

 مذهبي بـود و    "اهمتف"گروه و الحاق آنان به مكزيك  نيز به دليل همين            
در !  دلزدگي از جنـگ :  نه آنطور كه نويسنده قصد نشان دادن آن را دارد   

 "هاي مردمي؟   كدام جنگ "واقع هاوارد زين خود در مقالة معروفي به نام          
(Quelles Guerres Populaires?)سرباز جنگ   به عنوان يك كهنه
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تـر بـود چـرا كـه هـم            آمريكـا بـسيار پيچيـده     جنگ داخلـي    

رفـت و هـم جنگـي         داري بـه شـمار مـي        جنگي بر علية برده   
 صــنعتي و مــالي شــمال بــر جنــوب از  بــراي تحكــيم انقيــاد

ولــي، . طريـق متحــد كــردن كــشور در يـك بــازار پرمنفعــت  
حتي جنگي بـا چنـين عنـصري اخلاقـي،  يعنـي لغـو نظـام                 

طبقـات كـارگر از آن      داري هـم جنگـي نبـود كـه تمـام              برده
ــاتي آن را احــساس    ــه ويژگــي طبق ــد، چــرا ك حمايــت كنن

ــي ــد م ــت   . كردن ــا پرداخ ــدان ب ــگ 300ثروتمن  دلار از جن
هـائي شـد كـه        ايـن مـسئله ريـشة شـورش       . شـدند   معاف مي 
ــال  ــه 1863در س ــل ملاحظ ــداد قاب ــورك و تع اي از   در نيوي

ــان از    ــوع پيوســت، كــه برخــي از آن ــه وق شــهرهاي ديگــر ب

                                                                          
يه اين جنـگ،     دوم و براي به سخره گرفتن تبليغات دولت آمريكا در توج          

هائي به جنگ  ما را دركشتي  ": گويد  چ پرده پوشي به صراحت مي     بدون هي 
پوسـت آمريكـا      بردند كه سربازان رنگين     با نژاد پرستان آلمان هيتلري مي     

ــاي     ــه ج ــك موتورخان ــشتي نزدي ــاي ك ــه در انته ــدهائي جداگان در واح
ال   ايـن سـئو     ".گرفتند و حق نداشتند به قسمت سفيدپوستان بيايند         مي

شود كه چرا، حتي فردي چون هـاوار زيـن، بـر خـلاف تمـامي                 مطرح مي 
خواهـد صـرفأ      واقعيات مسلم اين جامعـه،  نژادپرسـتي در آمريكـا را مـي             

معرفي كند؟  در واقع اين خود سانسوري به اين دليـل            » سياه«اي    پديده
» سـفيد و پرتـستان    «در آمريكا رايج شده كـه گـسترش ايـدة آمريكـاي             

آمريكا را از پايه به چالش  » فرهنگي  چند« ياد اجتماع به ظاهر     تواند بن   مي
ــشاند ــة . كـ ــادي"مطالعـ ــلزينگر  "انتقـ ــات آتورشـ  Arthur) نظريـ

Schlesinger)    توانـد نگرانـي       مـي  "از هم گسيختگي آمريكا   " در كتاب
تا حدودي براي خواننده    » چند فرهنگي «حاكميت را از گسترش اجتماع      

 )مترجم. (ترسيم كند
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هــاي اجتمــاعي در تــاريخ آمريكــا  گتــرين خيــزشجملــه بزر
  . هستند

  
   1.شود سپس جنگ اسپانياـ آمريكا آغاز مي

  
آور بـر عليـه       بلي، خشم تـودة مـردم را در هيـاهوئي سرسـام           

ــد اســپانيا متمركــز  ــاو  . كردن ــد كــه ن ــوان كردن ــه دروغ عن ب
، كــه در بنــدر هاوانــا لنگــر انداختــه بــود، بــه 2جنگــي مــين

هـيچكس سـئوال    .  منفجـر شـده اسـت     هـا     دست اسـپانيائي  
كـرده، ولـي همـين مـسئله          نكرد كه مـين در كوبـا چـه مـي          

هـا بعـد كاشـف بـه      بـه هـر تقـدير،  سـال      . ( شد  دليل جنگ   
آيد كـه مـين بـه دليـل اشـكالاتي در موتورهـايش                عمل مي 

ولــي جنــگ مــدت كوتــاهي بــه طــول  .) منفجــر شــده بــود
هـــاي  گيـــري حركـــت انجاميـــد و فرصـــتي بـــراي شـــكل

  .نگ به وجود نيامدضدج
  

ــپانيا  ــگ اس ــي جن ــ ول ــگ در    ـ ــه جن ــرعت ب ــه س ــا ب آمريك
هـا طـول كـشيد، و يـك جنـبش             فيليپين انجاميد، كه سـال    

ــت    ــكل گرف ــه آن ش ــر علي ــدجنگ ب ــارك  . ض ــوي م از س

                                                 
ن جنگ كـه در  اي.  آغاز شد1898آمريكا در آوريل سال  ـ  اسپانيا جنگ 1

 از نظـر   كـه جنگ فيليپين و جنگ جزاير هـاوائي   : دو مرحله انجام گرفت   
 چرا كـه نتيجـة كلـي آن شكـست           ريخي از اهميت زيادي برخوردارند،    تا

هـاي اقيـانوس آرام و        هاي اسـتعماري امپراتـوري اسـپانيا در آب          سياست
 ) مترجم.(يالات متحد بر منطقة كارائيب شدتحكيم حاكميت ا

2  Maine  
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هــاي بــسيار برجــستة آمريكــائي   و برخــي شخــصيت1تــواين
ــست  ــع ضدامپريالي ــه مجم ــسته ب ــا واب ــربازان . 2ه ــي س برخ

فيليپـين اعـزام شـدند بـه طـرف مقابـل            پوست كـه بـه        سياه
هـا شـتافتند، چـرا كـه بـا آنـان              پيوسته و به كمك فيليپيني    

توانـستند ارتبـاط ايجـاد        بهتر از افـسران سـفيد پوسـت مـي         
  .  كنند

  
ــيش  ــالات ن ــواين مق ــارك ت ــورد جنــگ   م ــدي در م دار و تن

  . فيليپين و امپرياليسم ايالات متحد نوشته است
  

يكــي از .  زيبــائي بــه قلــم آوردهبلــي، تــواين قطعــات بــسيار
  : است"دعاي جنگ"مقالات او 

                                                 
1  Mark Twain)) (1910نويسندة شهير آمريكائي كـه  نـام   ) 1835ـ

 هورن كلمانس  واقعي او ساموئل لانگ
(Samuel Langhorne Clemens)شهرت ادبـي  وي بيـشتر   .  است

بـه  وي در جواني در روزنامة برادر خـود    . به دليل طنز غني و تند او است       
نويسندگي پرداخت ولي خيلي زود دست از اين كار كشيد و در راه كسب 
ثــروت بــه ســوي آمريكــاي جنــوبي روان شــد ولــي در ســر راه در شــهر 

در دوران جنـگ    . هاي بخاري شد    نيواورلئان اقامت گزيد و ناخداي كشتي     
. داخلي به كاليفرنيا رفت و در سانفرانسيسكو به روزنامه نگـاري پرداخـت            

شهر به عنوان طنزنويس شهرتي كسب كرد و اولين اثر پرمحتواي           در اين   
 در ايـن  1873 در سـال  (The Gilded Age)» عصر پر تجمـل « وي 

منتقدان ادبي معتقدند كه مرگ زودرس دو دختر و         .  شهر به چاپ رسيد   
بـه نحـوي كـه      . انـد   همسروي بر شاهكارهاي طنزا و تأثيري بسزا گذاشته       

شـاهكار  . تواين نشان از تلخي عميقـي دارنـدد       طنزهاي اواخر عمر مارك     
بـر ادبيـات آمريكـا    )  (Huckleberry Finnبـري فـين    ادبي او هاكـل 

  )مترجم. (تأثيري عميق و پايدار به جاي گذاشته
2  Anti-Imperialist League 
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ــاري ده كــه   ــا ي ــه م اي معبــود، اي خــداي مــن ب

هـائي    هايمـان بـه تكـه پـاره         سربازانشان را با تـوپ    
  بـه مـا يـاري ده تـا            به خون نشسته بـدل كنـيم؛      

ــگ    ــدنهاي رن ــا ب ــشان را ب ــزارع دلگشاي ــة  م باخت
 بـه    ؛اشـان سراسـر بپوشـانيم       شـده   هموطنان كشته 

ــوپ  ــرة ت ــا نع ــاري ده ت ــا ي ــاد  م ــان را در فري هايم
ــر خــود مــي  زخمــي پيچنــد  هايــشان كــه از درد ب

ــيم؛ ــرق كن ــه   غ ــه خان ــاري ده ك ــا ي ــه م ــاي    ب ه
ــه      ــه مخروب ــش ب ــاني از آت ــا طوف ــان را ب حقيرش

هـاي    ه   به ما يـاري ده كـه قلـوب بيـو            تبديل كنيم؛ 
دليلـي بـه درد آوريـم؛ بـه      دفاعشان را بـي هـيچ    بي

ري ده كـــه بـــه همـــراه كودكانـــشان در مـــا يـــا
حاصــل در فقــر و گرســنگي و  هــاي بــي ســرزمين
  .   1خانمانشان كنيم تشنگي بي

  
ــسيار      ــدجنگ ب ــان ض ــاني جري ــگ اول جه ــروع جن ــا ش ب

  . قدرتمندتر شد
   

ــت،       ــركوب دول ــود س ــا وج ــاني، ب ــگ اول جه ــي، در جن بل
. جنبش بسيار با ارزشـي در مبـارزه بـا جنـگ شـكل گرفـت               
                                                 

 مـارك تـواين در بـاب نـژاد     "در كتـاب   ، "دعاي جنـگ " مارك تواين  1
هيـل انـد وانـگ،      : نيويـورك   (  اسـميت    ، انتشارات ژانت  "جهنمي انسان 

اي  مارك تواين بـه شـيوه  "، (Helen Scott)؛  هلن اسكات 67، )1994
 10الملل  سوسياليـست       ،  مجلة بين   "كه در مدرسه به ما تدريس نكردند      

 . 61ـ 65) : 2000زمستان ( 
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 جنـگ دوم جهـاني، افـرادي بـر عليـه جنـگ              حتي در طول  
ماننـد جنـگ داخلـي، جنــگ دوم    . كردنـد  گيـري مـي   جهـت 

جهاني از عنـصري اخلاقـي برخـوردار بـود كـه جـدا كـردن                
آن از انگيــزة پــست كــساني كــه مقــدمات حمــلات نظــامي  

  . كردند، بسيار مشكل بود را سازماندهي مي
  

 مـا   .خواسـتيم فاشيـسم و هيتلـر را شكـست دهـيم             بلي، مي 
ــل  ــاهد قت ــوام    ش ــر اق ــان و ديگ ــام يهودي ــاوزات 1ع ،  و تج

ولــي همــة ايــن . نظــامي بــر عليــة كــشورهاي ديگــر بــوديم
ــست  ــاني پ ــا جري ــسائل ب ــود، و آن   م ــه ب ــم آميخت ــر در ه ت

ــدرت ــب و        آرزوي ق ــعه طل ــود توس ــه خ ــي ـ ك ــاي غرب ه
  وحــشي بودنــد، و در سراســر دنيــا مــستعمره درســت كــرده

هــا از  هــا و ژاپنــي تن آلمــانيبودنــد ـ بــراي دور نگــاه داش ــ 
ــتند   ــرل آن را داش ــصد كنت ــه ق ــود ك ــاطقي ب ــة . من ــر علي ب

يــك شــاخة انزواگــرا و يــك شــاخة ] در آمريكــا[جنــگ دوم 
راســتي تــشكيل شــده بــود، برخــي از آنــان حتــي از   دســت

                                                 
هاي تاريخي رسمي سـعي شـده، بـه دلايلـي كـه        در بسياري از تحليل 1

هاي آلمـاني را صـرفأ بـا     رود،  ضديت نازي   مقال فراتر مي   سنتز آن از اين   
اين كـار در  .  يهوديان به عنوان عمل غير انساني هيتلر به نمايش بگذارند       

در آلمـان نـازي     .  واقع ساخت و پرداخت يك دروغ بزرگ تاريخي اسـت         
تر از ضديت با يهوديـان        اراجيف ديكتاتوري هولناك هيتلري به مراتب فرا      

.  نجا اشارة هاوارد زين به ديگر اقوام شايد به همين علـت باشـد             در اي . بود
هـا،    هـا، اقـوام اسـلاو، رنگـين پوسـت           هـا،  كـولي      نـازي » ايدئولوژي« در  

، و به طور كلي تمامي مردمي كه خارج از          افتادگان ذهني و معلولين     عقب
بايـست از      همگـي مـي    گرفتنـد،     غربي قرار مـي     ـ  نژاد سفيد اروپاي شمال   

كـه  » ژرمانيـك «يتي حذف شوند و راه را براي عروج نـژاد برتـر             صحنة گ 
 )     مترجم. (آن بود،  باز كنند» سمبل«حتمأ هيتلر 
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ــي  ــداري م ــر طرف ــن     هيتل ــر اي ــسمت ديگ ــي ق ــد، ول كردن
 6حــدود . گرفــت ســتيزان ريــشه مــي هــا از جنــگ مخالفــت

ــزار ــن    ه ــربازي، در اي ــدمت س ــل رد خ ــه دلي ــائي ب  آمريك
  . دوره،  به زندان افتادند

  
جنــگ "جنــگ دوم جهــاني در تفكــر آمريكــائي هنــوز يــك 

ــه شــمار مــي"خــوب ــد  ب ــا ايــن وجــود خــاطره .  آي هــاي  ب
بمبــــاران هيروشــــيما و : اي وجــــود دارنــــد آزاردهنــــده

ناكــازاكي، افــشاء ايــن مطلــب كــه شــايد در بمبــاران شــهر  
ــي ــم، و   درســدن ب ــشتن دادي ــه ك ــن را ب ــصدهزار ت ش از يك

ــي   ــاران ب ــه در بمب ــت ك ــن واقعي ــان   اي ــر نظامي ــة غي رحمان
 بــود، ولــي بــدون "جنــگ خــوبي". شــركت فعــال داشــتيم

ــامي،     ــاوزات نظ ــا تج ــاتوري و ي ــتي، ديكت ــابودي نژادپرس ن
هيتلـــر و ژاپـــن و موســـوليني شكـــست .  پايـــان گرفـــت

ر دو نهايتــأ ماندنــد ـ ه ــ  خوردنــد، ولــي دو ابــر قــدرت بــاقي
ــسته   ــلاح ه ــه س ــسلح ب ــاطق      م ــرل من ــراي كنت اي ـ و ب

  .             مختلف جهان به جنگ ادامه دادند
  

ايــن مطلــب را گفــتم كــه تــأثيرگزاري واقعــي يــك حركــت 
ضدجنگ بر سياست آمريكـا بـسيار نـادر بـوده،  ولـي مـورد                

ــود   ــشمگير ب ــتثنائي چ ــام اس ــه  . ويتن ــگ ب ــام، جن در ويتن
ــو  ــه ط ــافي ب ــدازة ك ــاوراي  ان ــان م ــه آمريكائي ــد ك ل انجامي

ــشيگري  دروغ ــد و از وح ــت را بينن ــاي دول ــر   ه ــه ب ــائي ك ه
  . گرفت، آگاهي پيدا كنند عليه مردم ويتنام صورت مي
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ــا ســازماندهي   تعــداد چــشمگيري از تفنگــداران آمريكــائي ب
 كهنـــه ســـربازان مخـــالف جنـــگ "تـــشكيلاتي از قبيـــل 

تيجـه اگـر در     در ن .  بـر عليـه جنـگ جبهـه گرفتنـد          "ويتنام
 دو ســوم مــردم آمريكــا از جنــگ حمايــت     1966ســال 

.  دوســوم بــا آن مخــالف شــدند1969كردنــد،  در ســال  مــي
ــود   ــسيار جالــب توجــه ب ــراي .  ايــن يــك تغييــر موضــع ب ب

ــا بــه آن حــد قدرتمنــد   ــار، حركتــي ضــد جنــگ ت اولــين ب
هــاي دولــت تــأثير  توانــست بــر سياســت شــده بــود كــه مــي

  . بگذارد
  

ــأثير را  ــن ت ــت اي ــة يادداش ــا مطالع ــت    ب ــي دول ــاي داخل ه
اگـر مـدارك پنتـاگون را  ـ كـه مـردم       .  توانيـد دريابيـد   مـي 

ــوده آن  ــرار نب ــبش      ق ــل جن ــه دلي ــي ب ــد، ول ــا را ببينن ه
ــال   ــاعي در سـ ــاني اجتمـ ــدند ـ    1971نافرمـ ــشاء شـ  افـ

ــي ــد،  م ــد از     بخواني ــه ح ــا چ ــت ت ــه دول ــد ك ــد ببيني تواني
رك كــرده دولــت د.  مخالفــان ضــد جنــگ در هــراس بــوده

ــرار از    ــا ايــن تعــداد ف ــود كــه پيــشبرد عمليــات جنگــي ب ب
ــرچم،     ــر پ ــدمت زي ــاز زدن از خ ــر ب ــربازي، و س ــدمت س خ

ــز    ــدن مراك ــسته ش ــا   ROTC1ب ــومي ب ــت عم  ، و مخالف

                                                 
 بــه دليــل ناكــافي بــودن ظرفيــت 1916ز ســال ا ROTC  برنامــة  1

هــاي آمريكــا  هــا و دانــشگاه پوينــت در كــالج دانــشجوئي دانــشگاه وســت
بر اساس اظهارات دولت آمريكا،      در چارچوب اين برنامه و      . گذاري شد   پايه

كردة ارتش از اين طريـق بـه اسـتخدام             درصد افسران تحصيل   70تقريبأ  
اين برنامـه بـا اسـتفاده از نيـاز مـالي برخـي              . آيند  نيروهاي مسلح در مي   

هاي تحصيلي،  آنان را در دوران تحصيل          هزينه  دانشجويان و با اراية كمك    
  در دورة جنگ ويتنـام بـه دليـل           .كند  به خدمت نيروهاي مسلح وارد مي     
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هــاي  دولــت از جنــبش. جنــگ، چقــدر مــشكل خواهــد بــود
ــال   ــهرها در س ــياه در ش ــستقيمأ  ،1968 و 1967س ــه م   ك

گرفـت،  نيـز       تبـاط قـرار مـي     ضدجنگ نبود ولي بـا آن در ار       
تـوجهي بـه      بالا گـرفتن درگيـري در ويتنـام بـي         .  نگران بود 

آبادهـــاي ســـياهان در  شـــرايط زيـــست مـــردم در حلبـــي
شــد، ارتبــاطي كــه بــه صــراحت از  ايــالات متحــد معنــا مــي

  .  خلق شد1لوتر كنيگ جونيور سوي مارتين 
  

ــه، ــرك      در نتيج ــين تح ــاهد اول ــا ش ــام م ــگ ويتن ــا جن  ب
ستيم كــه آنقـدر پـاي گرفــت و قدرتمنـد شــد    ضـدجنگ ه ـ 

و ظـاهرأ دولـت از ايـن        . تا بر سياست دولـت تـأثير گذاشـت        
او آموخـت كـه اگـر دسـت بـه           .  جنگ درس بزرگـي گرفـت     

ــل از     ــد، قب ــان ده ــريعأ آن را پاي ــد س ــد، باي ــي زن جنــگ م
  . آنكه جنبش ضدجنگ شكل گيرد

  
ايد كه مخالفـت بـا جنـگ ويتنـام در ميـان يـك                 شما نوشته 

ــري      اق ــك پيگي ــا  ي ــپس،  ب ــت و س ــا گرف ــك پ ــت كوچ لي
مشكل و سرسختانه، تبـديل بـه يـك جنـبش مـؤثر و ملـي                

هـاي ضـدجنگ      در آينـة ايـن نمونـة تـاريخي جنـبش          .  شد
   توان باز شناخت؟ امروز را چگونه مي

  

                                                                          
ها دفـاتر ايـن برنامـه     هاي دولت در بسياري از دانشگاه مخالفت با سياست  

كالين پاول وزير امور خارجة دولت بوش يكـي ازافـسراني           . شد» تعطيل«
  )  مترجم. ( به ارتش راه يافتند ROTCاست كه از طريق برنامة 

1  Martin Luther King Jr.)( 
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در اينجا، بـه صـراحت بگـوئيم، مـسائل بـا سـرعت بيـشتري                
ــد ــاز ش ــروع  .  آغ ــل از ش ــگ، قب ــروع جن ــل از ش ــي قب  حت

بمبــاران، مــردم پروســة آگــاهي رســاني را ســازماندهي      
ــردهم   ــاهرات، گ ــد، تظ ــرده بودن ــي ك ــالهم  آئ ــا،  و امث در . ه

مـن  . مورد ويتنام، مسائل بـا كنـدي بيـشتري شـكل گرفـت            
ــال  ــار س ــي 1965به ــاد م ــه ي ــين    را ب ــه اول ــاني ك آورم، زم

آئـي    شـد، مـا يـك گـردهم         بمباران بـزرگ ويتنـام آغـاز مـي        
آئــي ضــد   بــوديم، اولــين گــردهمضــد جنــگ تــشكيل داده
 و فقـط يكـصد تـن حـضور بهـم        1جنگ در بوسـتون كـامون     

ــاندند ــه   . رس ــل از آنك ــي قب ــته، حت ــپتامبر گذش ــاه س در م
ــرد   ــود، در گ ــاز ش ــستان آغ ــاران افغان ــم بمب ــا در   ه ــي م آئ

.  در بوسـتون يـك هـزار تـن اجتمـاع كردنـد             2ميدان كـاپلي  
ــان   ــر در س ــزاران نف ــر ع   ه ــورك ب ــسكو و نيوي ــه فرانسي لي

در نتيجـــه، نيـــروي محركـــة . جنـــگ تظـــاهرات كردنـــد
جنــبش در ايــن جنــگ از مــورد ويتنــام مــسلمأ بــا ســرعت 

  .   بيشتري شكل گرفت
  

گروهي از مـردم معتقدنـد كـه دولـت بـوش در ايـن جنـگ                 
ــر    ــه از ش ــر آن دارد ك ــعي ب ــام "س ــة ويتن ــود را "عارض  خ

خــلاص كــرده، بــه نظــاميگري آمريكــا مــشروعيت بيــشتري 
  . بدهد

  
  

                                                 
1   Boston Common  
2  Coply  
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ــام " ــة ويتن ــت    "عارض ــوجهي اس ــب ت ــسيار جال ــدة ب . پدي
 بازتـاب ايـن حقيقـت اسـت كـه در            "عارضـة ويتنـام   " فرضاً

جنگي طـولاني در ايـن كـشور شـركت كـرديم، جنگـي كـه              
ته تبـديل شـد و      هر روز بـيش از پـيش بـه جنگـي ناخواس ـ           

در .  از آن ديگـــر حمايـــت نكردنـــدمـــردم آمريكـــا نهايتـــاً
كــاملأ علنــي و بــا   نتيجــه دولــت آمريكــا بــه صــورتي     

ــا عزمــي قــاطع كــه   آبروريــزي تمــام عقــب نــشيني كــرد، ب
چنــين شكــستي دوبــاره تكــرار نــشود،  تــا نتــوان آن را بــه  

در . اي از ضـعف امپراتـوري آمريكـا تلقـي كـرد             عنوان نـشانه  
 بــر پايــة تــرس از ورود بــه "ويتنــام عارضــة "نتيجــه نظريــة 

ل يك جنـگ كـه مـردم آمريكـا از آن حمايـت نكننـد، شـك                
  .  گرفت

  
ــي   ــر م ــن فك ــام   م ــبح ويتن ــنم ش ــت  ك ــده اس ــوز زن .  هن
 بـراي رفـتن بـه جنـگ مـردد هـستند تـا               آمريكائيان عموماً 

شـــود و بعـــد  زمانيكـــه رئـــيس جمهـــور وارد عمـــل مـــي
ــانه ــق      رس ــضائي خل ــده و ف ــحنه ش ــومي وارد ص ــاي عم ه

ــورك .  شــود  مــي كننــد كــه در آن جنــگ توجيــه  مــي نيوي
ــه ــايمز مقال ــالات   مــياي داشــت كــه در آن ت ــا اي پرســيد آي

ــه   ــال ورود ب ــد در ح ــام"متح ــري ويتن ــستان "ديگ  در افغان
  اســت؟  و تــايمز نامــة جالــب تــوجهي از يــك افــسر ســابق 
ارتش در سفارت آمريكا در ويتنـام بـه چـاپ رسـاند كـه بـه                 

 بيـشتري از سـوي دولـت آمريكـا          "مـشاوران "بررسي اعـزام    
 آيــا "  كــرد، او ســئوال مــي. شــد بــه افغانــستان مربــوط مــي

ايـم،  تـا       هـا درگيـر شـده       اين بار نيز ما بـا همـان فريبكـاري         
ــاي      ــه در غاره ــا ك ــي م ــاي جنگ ــمار نيروه ــه ش ــاني ك زم
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شـوند بـه عـددي شـش          افغانستان به جـستجو مـشغول مـي       
ــان       ــا هم ــايد ب ــام و ش ــد ويتن ــردد ـ همانن ــالغ گ رقمــي ب

 و در حـال حاضـر ايـالات متحـد در حـال         "آور؟  نتيجة يـأس  
ــزام  ــشاور"اع ــامل   "انيم ــه ش ــت، ك ــامي اس ــسر 85 نظ  اف

 بــراي "تعليمــاتي عــضو نيروهــاي ويــژه هــستند كــه قــبلأ  
ــين "كمــك در ســركوب يــك شــورش اســلامي   ــه فيليپ  ب

بـراي  "نويـسد كـه،       بوسـتون گلـوب مـي     .  اعزام شده بودنـد   
ــشه  ــا ري ــه ب ــان ك ــد در   آمريكائي ــالات متح ــگ اي ــاي جن ه

ال اعـزام  ويتنام آشنا هستند، ايـن خبـر كـه پنتـاگون در ح ـ         
ــه نيروهــاي فيليپينــي   660 ــراي كمــك ب  مــشاور نظــامي ب

جهت سـركوب جنـبش راديكـال اسـلامي بـه نـام ابوسـياف               
   ".1اي است نگران كننده است، مسئله

  
، پـس از پايـان يـافتن جنـگ ويتنـام، دولـت آمريكـا                نتيجتاً

ــيوه   ــه ش ــريعأ و ب ــذف    اي روش س ــراي ح ــد ب ــة "من عارض
ن هـدف كـه جنـگ را يـك      در تـلاش افتـاد، بـا اي ـ   "ويتنـام 

ــاني،    ــگ دوم جه ــاني جن ــاي پاي ــر، همچــون روزه ــار ديگ ب
                                                 

:  يــاد آور يــك مــنجلاب نظــامي" ،  (R.W. Apple)اپــل . و.  آر 1
؛ جان  B1،  2001 اكتبر   31، نيويورك تايمز،    "افغانستان هم چون ويتنام   

ــسپاشر . ام ــائي " ، (John M. Anspacher )آن ــشاوران آمريك :  م
 .؛  مايكـل آر    A24،  2001 نوامبر   2 ، نيويرك تايمز،     "حكايتي از سايگون  

 Steven Lee) و استيون لي ميرز (Michael R. Gordon)گوردون 
Myers) ، "  ايــالات متحــد تعــداد مــشاوران را در افغانــستان افــزايش 

 James)؛  جيمز بروك A1، 2001 نوامبر 1 ، نيويورك تايمز، "دهد مي
Brook)  ،"  نيويورك  "كنندة نيروهاي آمريكا در فيليپين       افزايش نگران ،

 ، " بـه دنبـال ابـو سـياف    "، 22  سـرمقاله  ؛A1، 2002نويـة    ژا 19تايمز،  
  .A22، 2002 ژانوية 25بوستون گلوب، 
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بـراي بـسياري از مـردم، جنـگ ديگـر           . كنـد »  آينـد   خوش«
قابل قبول نبـود، و دولـت بـراي آنكـه جنـگ را قابـل هـضم                  

  . زد كند بايد دست به اقداماتي مي
  

در حقيقت، در طـي همـان سـالي كـه جنـگ ويتنـام پايـان           
 خـود،    د بـه هـدف حفـظ غـرور نظـامي          گرفت، ايـالات متح ـ   

يكــي از اولــين . دســت بــه يــك ســري اقــدامات نظــامي زد 
 بــه دســت دولــت داد،   1هــا را بحــران مايــاگوِوز   فرصــت
ــه ــه    حادث ــي ب ــا بكل ــاريخ آمريك ــروز در ت اي كوچــك كــه ام

ــاه  . فراموشــي ســپرده شــده ــام، در م در اواخــر جنــگ ويتن
ــال   ــي سـ ــاني   1975مـ ــشتي بازرگـ ــك كـ ــامبوج يـ ، كـ

. كنــد كــائي، مايــاگووِز و ملوانــان آن را توقيــف مــي    آمري
كشور كوچكي چـون كـامبوج بـه ايـن صـورت يـك كـشتي                

ــرده  ــف ك ــائي را توقي ــاري آمريك ــراز  . تج ــامبوج اب ــت ك دول
هــاي ســاحلي او بــوده و او حــق  دارد كــه كــشتي در آب مــي

ايــالات متحــد، حتــي بــدون اينكــه .  دارد آنــرا توقيــف كنــد
ــدرفتاري  ــر ب ــان در دســت داشــته  شــواهدي دال ب ــا ملوان  ب

  . شود باشد،  سريعأ وارد عمل مي
  

                                                 
1  Mayaguez 
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مـشاور او   .   در ايـن هنگـام رئـيس جمهـور بـود           1جرالد فورد 
داشــت كــه  هــا پــيش ابــراز مــي هنــري كيــسينجر از مــدت

ــاني     ــطح جه ــود در س ــت خ ــازي حيثي ــراي بازس ــا ب آمريك
بـراي كيــسينجر هميـشه حيثيــت   . نيازمنـد اقـداماتي اســت  

ــدام ن ــا عــرض ان در نتيجــه . كنــد ظــامي مفهــوم پيــدا مــيب
ــاگووِز،   ــان ماي ــراي آزاد كــردن ملوان ايــالات متحــد، فرضــأ ب

. كنـد   سريعأ خود را بـر يـك درگيـري نظـامي متمركـز مـي              
 2اي كوچــك بــه نــام تانــگ در اوج خــشم و عــصيان جزيــره
ــي    ــصور م ــط ت ــه غل ــه ب ــا   را،  ك ــان را در آنج ــد ملوان كردن

ممكــن اســت يكــي . ننــدك انــد،  بمبــاران مــي زنــداني كــرده
كنيـد ملوانـان      اي را كـه فكـر مـي          چرا جزيـره   ": سئوال كند 

  "كنيد؟ آنجا هستند بمباران مي
  

                                                 
1  Gerald Ford)(  پس از افتضاح واترگيت و استعفاي رئيس جمهـور ،

وقت نيكسون،  جرالد فورد معاون او در چارچوب قانون اساسي آمريكا در             
ي را تـا انتخابـات آينـده، بـه          ، پست رياست جمهـور    1974 اوت   9تاريخ  

هاي تاريخ معاصر آمريكا      ترين دوره   دوران وي يكي از سخت    . دست گرفت 
و سرافكندگي شكست در جنـگ      » روي اقتصادي   پس«است، شرايطي كه    

فورد به حق از نظر مورخان شخصيت بزرگـي         .  ويتنام در هم ادغام شدند    
ود تا يـك شخـصيت      رتبه ب   رود، وي بيشتر يك كارمند عالي       به شمار نمي  

در دوران حكومت او خـلأ قـدرت در سياسـت خـارجي آمريكـا             .  سياسي
العمل به همين خلأ بود  ولي از نظر تاريخي در عكس.  كاملأ چشمگير شد

كه در دورة كارتر سياست خارجي آمريكا در مقابله با شوروي، بـه دليـل               
،  هاي مختلف و خصوصأ در آسياي جنوب شرقي         شكست نظامي در جبهه   

  )   مترجم. (به تهاجم بسيار وسيعي متوسل شد
2  Tang 
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١٨٦

ــه   ــره حمل ــه جزي ــائي ب ــداران آمريك ــي تفنگ ــوند ور م در .  ش
ــده   ــاگووِز آزاد شـ ــان مايـ ــوال، ملوانـ ــين احـ  و در راه  همـ

ــد  ــشت بودن ــن    . بازگ ــل از اي ــامبوج قب ــت ك ــع دول در واق
هـا در هـر       را آزاد كـرده بـود، ولـي آمريكـائي         هـا     عمليات آن 

 ســرباز 40حــال بــه جزيــرة تانــگ حملــه كردنــد و بــيش از 
ايـن چنـين    .  1آمريكائي نيز در ايـن حمـلات كـشته شـدند          

ــه ايــن منظــور طراحــي    ــة نظــامي تمامــأ ب عمليــات احمقان
شــده بــود كــه نــشان دهــد آمريكــا هنــوز قدرتمنــد اســت،  

 كـشور كـوچكي چـون       گويا توانائي وحـشتزده كـردن مـردم       
  . كامبوج نشانة قدرتمندي است

  
هـاي بيـشتري بـراي از ميـان           پس از اين،  دسـت بـه تـلاش         

ــام"برداشــتن  ــة   برمــي"عارضــة ويتن ــم، همچــون نمون داري
.  ور شـد    ريگان كه در سـال اول حكـومتش بـه گرانـاد حملـه             

ــه مــسخرگي   ــراي نــشان .  كــشيد اينبــار نيــز كــار ب شــما ب
نهايـت كوچـك      هيـد يـك منطقـة بـي       خوا  دادن قدرتتان مي  
هـــا و  و بـــا اســـتفاده از تمـــامي فريـــب. را اشـــغال كنيـــد

هاي ممكـن كـه تمـامي آنـان نيـز بعـدأ افـشاء شـدند،                    بهانه
  .                 شويد ور مي به گرانادا حمله

             
ــيج  ــارس[ جنــگ خل ــان  تــلاش جــدي] ف ــراي از مي ــري ب ت

ــردن  ــام "ب ــة ويتن ــود"عارض ــلا .  ب ــر خ ــا  ب ــاگووِز و ي ف ماي
يـك حملـة تمـام    ] فـارس [ حملـه بـه گرانـادا، جنـگ خلـيج     

دولــت زحمــات زيــادي بــر خــود همــوار . عيــار نظــامي بــود

                                                 
 . 539ـ 40  ،" تاريخچة ملت آمريكا" هاوارد زين،   1
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١٨٧

كــرد تــا اطمينــان حاصــل كنــد كــه نتــايج جنــگ ويتنــام،  
بـا  . يعني شكل گيري يك حركـت ضـدجنگ، بـه بـار نيايـد             

وجــود آنكــه عــراق واقعــأ پنجمــين قــدرت نظــامي جهــان   
 ــ ــت اي ــود، دول ــامي او در  ب ــدرت نظ ــورد ق الات متحــد در م

ــدام     ــشان دادن ص ــصد ن ــه ق ــگ ك ــات جن ــارچوب تبليغ چ
ماننـد را داشـت،       حسين بـه عنـوان يـك موجـود درنـدة بـي            

ــرد؛   ــراق ك ــسيار اغ ــار   "ب ــيم ك ــست ده ــراق را شك ــر ع  اگ
ــم مهمــي انجــام داده ــان حاصــل  ".اي ــوش اطمين ــت ب  و دول

نچـه پـيش    نگـاران اجـازه نخواهنـد داشـت آ          كرد كه روزنامه  
آيد ببينند، چـرا كـه در طـول جنـگ ويتنـام زمـاني كـه              مي

هـائي كـه در قبـال         ها شروع بـه گـزارش وحـشيگري         روزنامه
. داديـم كردنـد، وحـشت دولـت را فراگرفـت            مردم انجام مـي   

سپس تصميم گرفتنـد كـه ايـن جنـگ را هـر چـه سـريعتر                 
پايــان دهنــد،  از اينــرو پــس از يــك حملــة هــوائي و يــك  

زمينـي، نيروهـاي عراقـي بـه سـرعت سـركوب            نبرد كوچك   
  .شدند، و ايالات متحد پيروزي خود را اعلام كرد

  
ــراق را       ــد ع ــالات متح ــه اي ــس از آنك ــت پ ــع درس در واق
شكست داد، بـوش در يـك پيـام مخـصوص راديـوئي اعـلام               

ــرد،  ــنهاي   "كـ ــد در شـ ــا ابـ ــام تـ ــاك ويتنـ ــبح هولنـ  شـ
هـم   ايـن   1".جزيـرة عربـستان مـدفون شـد         هـاي شـبه     بيابان

  . يك بيانية ادبي بسيار زيبا از زبان رياست جمهوري
  

                                                 
ها را در خانه شفا   جنگ زخم"، (Peter Applebome)بوم   پيتر اپل 1
  .A1، 1991 مارس 4، نيويورك تايمز، "دهد، ولي نه همة آنها را مي
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١٨٨

ــأ   ــورت، فرض ــن ص ــام "در اي ــة ويتن ــده  "عارض ــدفون ش  م
ــول     ــگ را قب ــا جن ــردم آمريك ــه م ــا ك ــن معن ــه اي اســت، ب

ــرد ــد ك ــي.  خواهن ــر م ــدودي    فك ــا ح ــب ت ــن مطل ــنم اي ك
 ســال  از جنــگ ويتنــام 15، 1991در ســال . حقيقــت دارد

تبليغـاتي كـه بـر اسـاس آن         گذشته بود، و مردم عمومـأ بـه         
ــي   ــگ م ــه جن ــت ب ــراي نجــات كوي ــد ب ــاد  باي ــيم، اعتق رفت

  .داشتند
  

ولــي حــق نداشــتيم مــسائل واقعــي را كــه در پــشت پــردة  
مـا حـق    . جنگ آمريكـا در عـراق پنهـان شـده بـود، ببينـيم             

ــيم   ــر كن ــت فك ــه نف ــتيم ب ــه  . نداش ــه ب ــانوني را ك ــي ق وقت
د در سـنا    دا  اجـازة حملـه بـه عـراق مـي         ) پدر(پرزيدنت بوش 

ــده   ــتند، ع ــث گذاش ــه بح ــالكن  ب ــان در ب ــاي  اي از جوان ه
 خــونريزي بــراي نفــت   "خواندنــد  نــاظران چنــين مــي  

ــز ــحن    "1!هرگ ــرعت از ص ــه س ــدگان را ب ــه تظاهركنن  البت
ملــت آمريكــا حــق نداشــت . ســنا بــه بيــرون پرتــاب كردنــد

تصور كنـد كـه پايـة اصـلي جنـگ بـر مـسئلة نفـت اسـتوار                  
  . است

  
فـت، بلـي اكثريـت مـردم آمريكـا دلايلـي را             در نتيجه بايد گ   

كه دولـت در مـورد نيـاز بـه اقـدام بـر عليـة صـدام حـسين                    
ديكتاتور ارايه كـرد قبـول كردنـد، بنـابراين اظهـارات بـوش              

 مــدفون شــده بــود، تــا "عارضــة ويتنــام"مبنــي بــر اينكــه 

                                                 
 ، شـبكة  " اخبار امـشب جهـان  "، (Peter Jennings) پيتر جنينگز  1

ABC ،11 1991 ژانوية .  
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١٨٩

كـنم كـه      ولـي مـن فكـر نمـي       . حدي پايـه و اسـاس داشـت       
كـنم هنـوز    فكـر مـي  . شـد اين امـر كـاملأ حقيقـت داشـته با     

اي از ويتنـام در ذهـن ملـت آمريكـا وجـود دارد، كـه                  خاطره
ــار زد نمــي ــوان آن را كن ــر  . ت ــاني كــه در جنــگ در گي و زم
 آيـا ايـن     ": شـود   شويم، هميشه ايـن سـئوال مطـرح مـي           مي

هـا مطـرح       ايـن سـئوال در روزنامـه       "ويتنام ديگـري اسـت؟    
  .كنند شود و مردم در بارة آن فكر مي مي
  
شــما برخــي از .   حــق داشــت1ه نظــر مــن آبــرام ليــنكلنبــ

توانيـد هميـشه فريـب دهيـد، و همـة مـردم را                مردم را مـي   
توانيــد همــة  ولــي نمــي. توانيــد بفريبيــد برخــي اوقــات مــي

ــد   ــب دهي ــشه فري ــردم را همي ــد از  . م ــالات متح ــردم اي م
ــي    ــشور م ــوب ك ــياهان در جن ــر س ــه ب ــأثير   آنچ ــت ت گذش

يل بـه تحركـي سراسـري       گرفتند، و جنـبش اجتمـاعي تبـد       
گذشــت متــأثر شــدند و  مــردم از آنچــه در ويتنــام مــي. شــد

ــه دســت      ــي ب ــد مل ــگ قدرتمن ــد جن ــبش ض ــك جن ــا ي م
  . آورديم

  
در نتيجه هيچ وقـت فكـر نكنيـد كـه بـه دليـل انتخابـات و                  

خواهـد    توانـد آنچـه مـي       هاي خبررسـاني،  دولـت مـي         يا ريل 
  . به دست آورد و بتواند مردم را هميشه فريب دهد

  
  پيروزي بوش تا چه اندازه اهميت دارد؟

  

                                                 
1  Abraham Lincoln  
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١٩٠

بــراي اينكــه مــردم سياســت را درســت درك كننــد مــشكل 
مـسئلة اساسـي    : تـر بيـان كـرد       توان مطلبي از ايـن مهـم        مي

ايــن نيــست كــه چــه كــسي در كــاخ ســفيد نشــسته اســت، 
ــه    ــه در كوچ ــت ك ــن اس ــسئله اي ــان  م ــا و خياب ــا، در  ه ه

هــا  هر، در كارخانــههــا، در تالارهــاي شــ هــا و كافــه رســتوران
كننــد، چــه كــساني دفــاتر را در  چــه كــساني مخالفــت مــي
هـا عـواملي هـستند     ايـن . كننـد  دست دارند و تظـاهرات مـي      

  . كنند كه پيامدها را مشخص مي
  

ــورد    ــشور در م ــالي ك ــوان ع ــصميم دي ــة  "ت ــر علي ــراون ب ب
، كــه قــانون جــدائي نــژادي در "1قــانون آمــوزش و پــرورش

 را ســرنگون كــرد، "نــه و يكــسانتعليمــات جداگا"مــدارس؛ 
ايــن همزمــان بــا . در دوران حكومــت آيزونهــاور پــيش آمــد

اي بــود كــه رئــيس ديــوان عــالي كــشور جمهوريخــواه   دوره
ــرات  ــان و دمك ــود و جمهوريخواه ــه   ب ــالي ب ــوان ع ــا در دي ه

ــن  .  يكــديگر پيوســتند ــا اي ــاد؟  آي ــاقي افت چــرا چنــين اتف
ناگـاه در ذهـن     بينـي بـود كـه بـه           اي از روشـن     نتيجة جرقـه  

 خداونـدا، مـا     "اعضاء دادگـاه ديـوان عـالي درخـشيد؟ كـه،            
  نـه،    "كنـيم؟   اصل چهـارم قـانون اساسـي را سـوءتعبير مـي           

 ايـن بـود كـه دنيـا در          1954تنها دليل اين اتفـاق در سـال         
  . اطراف ديوان عالي تغيير كرده بود

  
ــا وجــود آنكــه جنــبش 1954در  هــاي حقــوق اجتمــاعي  ، ب

به صـورتي جـدي آغـاز نـشده بـود ـ  سـال        هنوز ] سياهان[

                                                 
1  (Brown v. Board of Education) 
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١٩١

ــود كــه مــورد اعتــصاب اتوبــوس مــونتگمري   پــيش 1بعــد ب
هـائي كـه قلـب جنـبش بـه            آمد و سـالها بعـد از آن تحـصن         

هـا در جنـوب بـه گـوش      شمار آمد ـ  سرو صـداي مخالفـت   
پـنج حادثـة متفـاوت اتفـاق افتـاد،  قبـل از آنكـه                . رسيد  مي

بـراون بـر    ". بكـشاند ديوانعالي جـدائي نـژادي را بـه چـالش           
ــرورش ــنج  "عليــة آمــوزش و پ ــورد از ايــن پ   فقــط يــك م

  .مورد بود
  

ــدائي      ــشور ج ــوب ك ــي از جن ــاطق مختلف ــياهان در من س
ــان     ــن راه ج ــد،  و در اي ــشيده بودن ــالش ك ــه چ ــژادي را ب ن

                                                 
توانـد ازكنـار     كشور آمريكـا نمـي   يك بررسي جدي تاريخي از تحولات 1
.  نژاد پرستي نظام حـاكم ايـن كـشور بـي اعتنـا بگـذرد              » !بحث شيرين «

بامـا يكـي از ايـن نمونـه         در ايالت آلا  اعتصاب اتوبوس در شهر مونتگمري      
سـياهان بـر    . يافـت  سـازمان    1955 است كه در اول دسـامبر         »تحولات«

 ـ      بايست در صندلي     مي  »قانون«اساس   ي در  هاي عقب اتوبوس بنشينند ول
.  از سوار شدن به اتوبوس خودداري كردنـد        اعتصابي فراگير سياهان اصولاً   

بـر  . ژادي خـارج از لطـف نيـست       قوانين ن » دقايق«در اينجا مطرح كردن     
 هيچ سياه و سفيدي حق نداشتند در يـك          ،اساس اين به اصطلاح قوانين    

رديف صندلي اتوبوس قرار بگيرند و سياهان حـق نداشـتند تحـت هـيچ               
ولي اگر تمام اتوبـوس پـر بـود و          . شرايطي جلوتر از رديف پنجم بنشينند     

ن بايد از جا بلند     شد يك رديف كامل از سياها       يك سفيد وارد اتوبوس مي    
شدند تا اين سفيد پوست بتواند در رديف خالي شده بنشيند،  چرا كه          مي

برخـي اوقـات اگـر تعـداد سـفيد          .  سفيد پوستان اصولأ ارجحيت داشتند    
توانـستند در عقـب       شد كه ديگر سـياهان نمـي        پوستان به حدي زياد مي    

. شدند پياده ميايد باتوبوس حتي به صورت ايستاده قرار گيرند از اتوبوس         
كرد از طرف پلـيس       سرپيچي مي » !تئاتر مضحك « اين   هر كس از قوانين   

 )          مترجم. (شد  سال زندان محكوم مي10بازداشت و به حداكثر 
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 1پـدر مقـدس ژوزف دولايـن      . انداختنـد   خود را به خطـر مـي      
دهــا  بــه خــاطر مخالفــت بــا جــدائي نژا2در شــهر كلارنــدون

در مدرســـه مجبـــور شـــد از شـــهر خـــود در كارولينـــاي  
ــد  ــرار كن ــوبي ف ــشيدند، و   . جن ــش ك ــه آت ــساي او را ب كلي

ــانون شــناخت  ــراري از حكــم ق ايــن واقعــه . 3دادگــاه او را ف
مــردم در بــرزخ فروافتــاده بودنــد، و در سراســر . اصــالت دارد

ــاد كــشور حــوادثي اتفــاق مــي  ــا  و اگــر ايــن مقاومــت. افت ه
،  مـورد بـراون و ديگـر مـوارد حقـوقي بـه               گرفت  صورت نمي 

  . شدند ديوانعالي كشور ارجاع نمي
  

ــا   در همـــان حـــال،  ايـــالات متحـــد در جنـــگ ســـرد بـ
هـا   كـرد ـ ايـن اعتـراض     اتحادشوروي دست و پنجه نـرم مـي  

اسـت،  » سـفيد     غيـر «بر كـشورهاي جهـان سـوم كـه جهـان            
، بـراي ايـالات متحـد       1954در سـال    . گذاشـت   تأثيراتي مـي  

ــان   آمري ــه كــشورهاي جه ــه ب ــسيار اهميــت داشــت ك ــا ب ك
ــه    ــژادي دســت ب ــر جــدائي ن ــشان دهــد كــه در براب ســوم ن

ــه درســتي دادســتان. اقــداماتي خواهــد زد ــالات  و ب هــاي اي
ــورد   ــه م ــه ب ــوزش و  "متحــد ك ــانون آم ــة ق ــر علي ــراون ب ب

ــرورش ــي "پ ــيدگي م ــد،  رس ــه    كردن  پيــشنهاد كردنــد ك
ــي  ــاه م ــا    دادگ ــاطق جه ــر من ــه در ديگ ــد آنچ ــاق باي ن اتف

افتــد و تــصويري كــه ايــالات متحــد در فراســوي مرزهــا  مــي
دادسـتان  . دهـد را،  مـد نظـر قـرار دهنـد       از خود نـشان مـي     

                                                 
1  (Joseph Delaine) 
2  (Clarendon) 
(  ،"در كنكـاش ايـدئولوژي آمريكـا   :  اعلاميـة اسـتقلال   "  هاوارد زين،  3

 ـ242،  )1991 پرنيال،هارپر : نيويورك 
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 از ديوانعــالي كــشور درخواســت كــرد 1كــل هربــرت براونــل
ــه      ــل آنك ــه دلي ــژادي را ب ــدائي ن ــانون ج ــه ق ــه "ك  آب ب

  . 3 ملغي كند"2ريزد آسياب تبليغات كمونيستي مي

                                                 
1  (Herbert Brownell)   
 )مـاس  .  و آلفـرد آ (John Hope Franklin) جان هوپ فرانكلين  2

Alfred A. Moss) ، " ــا آزادي تاريخچــة آفريقائيــان :  از بردگــي ت
. ؛   ماري ال412،  )1994هيل ،     گراو  مك: نيويورك( ، چاپ هفتم    "آمريكا

نـژاد  :  جنگ سرد حقوق اجتماعي"، (Mary L. Dudziak )دادزياك 
پرنيـستن، انتـشارات دانـشگاه پرينـستن،        ( ،  "و تصوير دمكراسي آمريكـا    

2000 (131    .  
بايـد در  .  گـشايد    هاوارد زين در اين مورد فصل جالب تـوجهي را مـي   3

، يعنـي پايـان جنـگ       1945توضيح اين نقطه نظر اضافه كرد كه در سال          
كند و  رار از حركت بلشويسم اروپا را رها ميداري جهاني در ف دوم، سرمايه

ولي نبايد فراموش كـرد     . گزيند  كشور آمريكا را به عنوان مأواي خود برمي       
اي اروپائي آمريكـا را تبـديل بـه         ه  كه اگر از نظر مالي و اقتصادي سرمايه       

 اخلاقيـات و    ئولـوژي سياسـي،     كرده بودند، از نظر ايـده     » داري  دژ سرمايه «
نهايـت    و در تعريف غربي از تمـدن، آمريكـا كـشوري بـي            تفكر اجتماعي،   

الملل قادر بـه ايفـاي نقـشي كـه            افتاده بود و در عرصة سياست بين        عقب
در ايـن مرحلـه     . شـد   داري جهاني براي او تعيين كرده بود،  نمـي           سرمايه

داري تصميم به ارائة تـصويري نـوين از آمريكـا بـه               است كه نظام سرمايه   
قـوانين جـدائي    » ادعـاي لغـو   «،  يا بهتر بگوئيم      » لغو «. گيرد  جهانيان مي 

افتـادگي اجتمـاعي و تحجـر تفكـر           مـشكل عقـب   . انـد   نژادي از آن جمله   
سياسي آمريكا نسبت به ديگر كشورهاي صنعتي، امـروز،  يعنـي پـس از               
سقوط كمونيسم در شرايط جديد تبديل به معضلي بـزرگ بـراي آمريكـا              

 نزديك شدن اين دو قطـب بـه يكـديگر           تواند از نظر    اين تفاوت مي  . شده
در اين چارچوب اسـت كـه برخـي اسـتراتژهاي           . اشكالاتي به وجود آورد   

تـر شـدن بـه كـشورهاي          سياست خارجي آمريكا تزهائي مبني به نزديك      
افتادة آسيائي چـون چـين و هنـد و دور شـدن از متحـدان سـنتي                    عقب
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ر تمـامي ايـن فـشارها ـ داخلـي و خـارجي ـ        به عبارت ديگ ـ

ايــن مطلــب صــرفأ . بــر ديوانعــالي و دولــت تــأثير گذاشــتند
مسئلة قـضاتي نيـست كـه درهـا را بـر روي خـود بـستند و                  

ــاق ــد و    در اط ــي را دوره كردن ــانون اساس ــدر ق ــشان آنق هاي
ــشان روشــن و واضــح شــد   ــا مطلــب براي ــد ت ذهــن . خواندن

ــشتر از آنچــه در   ــب بي ــه مرات ــان ب ــشان در آن ــاي اطراف  دني
  .      جوش و خروش بود،  تأثير پذيرفت

  
تـر    بـين   شما معمولأ از ديگر نويـسندگان جنـاح چـپ خـوش           

  .هستيد
  

بـين بـودن و يـا بـدبين بـودن بـسته بـه             كنم خـوش    فكر مي 
مــا در جامعــة . ايــن امــر اســت كــه بــه دنبــال چــه هــستيد

ــده  ــسيار پيچي ــي  ب ــدگي م ــيم اي زن ــزاران  . كن ــزاران و ه ه
ــص ــه   ت ــي ب ــاط جمع ــايل ارتب ــون و وس ــق تلويزي وير از طري

هـا بـه چـشم        تمـام آنچـه در روزنامـه      . شوند  ور مي   شما حمله 
ــي ــما     م ــشم ش ــل چ ــه در مقاب ــصاويري ك ــر ت ــد و اكث بيني

اكثــر .  هــستند"مهــم"كننــد تــصاوير افــرادي  حركــت مــي
رسـد مطلبـي اسـت        ها بـه گـوش شـما مـي          آنچه در روزنامه  

نچــه وزيــر امــور خارجــه و گويــد، آ كــه رئــيس جمهــور مــي
اگـر تـوجهي    .  انـد، و از ايـن دسـت         وزير دفـاع ديـروز گفتـه      

شـود،  بـا تـوجهي كـه           هاي مقامـات دولتـي مـي        كه به گفته  

                                                                          
عنـوان سياسـت   الملـل،  بـه    اروپائي را براي جلب حمايت در صحنة بـين  

 )          مترجم. (كنند جايگزين جنگ سرد معرفي مي
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شــود، مقايــسه كنيــد، تفــاوت  بــه افــراد عــادي مبــذول مــي
ــت ــت اسـ ــه در  . بينهايـ ــصاويري را كـ ــر تـ ــه اگـ در نتيجـ

ــي ــون م ــه  تلويزي ــه در روزنام ــد و آنچ ــي بيني ــا م ــد خو ه اني
جدي تلقـي كنيـد و نمايـانگر واقعيـات جامعـه بـه حـساب                

بـــراي اينكـــه مطـــالبي .  آور اســت  آوريــد،  واقعـــأ يـــأس 
شــنويد كــه مؤيــد شــرايطي ايــستا هــستند، علائمــي از  مــي

  .رسد ها به گوش نمي مقاومت در برابر آن
  

ولــي هــزاران مــسئله بــه صــورتي پيوســته در اطــراف شــما  
 خبرســـازان گـــزارش در جرياننـــد كـــه در مـــسير اصـــلي

شـوند و در وسـايل ارتبـاط جمعـي عمـده از آن سـخن                  نمي
هـائي از نيـروي لايزالـي در كليـة شـهرها              نـشانه . گويند  نمي

هـاي كـشور وجـود دارد ـ نيـروي مردمـي كـه بـه          و شهرك
خـــدماتي ارزشـــمند بـــراي كمـــك بـــه ديگـــر مردمـــان  

ــشغولند ــر روي     . م ــن مملكــت ب ــزاران تــشكيلات در اي ه
ــساوي ــسائل ت ــت از محــيط  م ــان، حماي ــوق زن ــژادي، حق  ن

ــه كــار هــستند   ــا نظــاميگري مــشغول ب . زيــست، ضــديت ب
ولــي اقــدامات آنــان بــر روي صــفحة تلويزيــون بــه نمــايش  

  . شود گذاشته نمي
  

. يك حركـت كامـل فرهنگـي و زيرزمينـي در جريـان اسـت              
اي از  هــاي اجتمــاعي و تعــداد ملاحظــه هــاي گــروه روزنامــه

 در سراسـر كـشور      "جـايگزين "اي  ه ـ  فروشـي   جرايد و كتـاب   
در نتيجـه اگـر از ايـن مـسايل مطلـع هـستيد ـ اگـر         . فعالند

دهيــد كــه  كنيــد و اجــازه نمــي بــه ايــن مــسئله توجــه مــي
 شــما را غــرق  ســي تــصاوير بــزرگ و كوچــك واشــنگتن دي
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توانيـد قابليـت تغييـري بـسيار عظـيم را در ايـن        كند ـ مـي  
  . مملكت احساس كنيد

  
 هـيچ نظـام جـايگزيني بـر نظـام فعلـي             گويند كـه    برخي مي 

هـاي معطـوف بـه        شـما بـراي آنكـه سياسـت       . ما وجود ندارد  
ــا سياســت  هــاي سوسياليــستي از توجــه  بحــث طبقــات و ي

بيـــشتري در جامعـــه برخـــوردار شـــوند،  چـــه دورنمـــائي 
  شويد؟  متصور مي

  
 سـال پـيش، سـقوط اتحـاد شـوروي           10كنم كـه از       فكر مي 

تــا در مــورد سوسياليــسم فرصــت بــسيار خــوبي پــيش آورد 
 پلـيس سياسـي و        اي كـه بـا ديـدگاه استالينيـسم،          به شـيوه  

تــوانيم در  مــي. گــولاك آلــوده نــشده باشــد، ســخن بگــوئيم
ــه     ــسمي ك ــنگرانة سوسيالي ــدگاه روش ــه دي ــت ب ــن مملك اي
قبــل از حاكميــت اتحــاد شــوروي بــه وســيلة افــرادي چــون 

 بـه مـا ارايـه داده شـده          2، و جـك لنـدن     1اوژن وبز، هلن كلر   
                                                 

1 ) (Helen Keller هلن كلر فرزند يك كاپيتان ارتش آمريكا در ايالت 
اي   كاري و در خـانواده       در مزارع وسيع پنبه    1880آلاباما بود كه  در سال       

ولي چندي پس از تولد بيمار شد،       .  بسيار ثروتمند چشم به جهان گشود     
زندگي اين زن يكـي  . قدرت بينائي، گويائي و شنوائي خود را از دست داد         

وي با وجود اين    .  از پرشورترين فصول مبارزات يك انسان براي بقاء است        
معضلات  تحصيلات خود را در دانشگاه به پايـان بـرد، ازدواج كـرد  و در                  

  يكي ازفعالان حزب سوسياليست آمريكا در ايالت ماساچوست1909سال 
 و  "داسـتان مـن   "هـاي     ر مانـده كـه كتـاب      آثار زيادي از او به يادگـا      . بود

  ) مترجم. (ترين آنان هستند  از مهم " خروج از سياهي"
2  Jack London) ((1876–1916)      جـك لنـدن نويـسندة شـهير  

 "پاشنه آهنـين  " و   "سپيد دندان "هاي به ياد ماندني او        آمريكائي و رمان  
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ــازگرديم  ــود،  ب ــده . ب ــن اي ــه   اي ــت ك ــسم اس اي از سوسيالي
اي كـه از آغـاز ايـن           ايـده   تواند الهام بخـش مـردم باشـد،         مي

فكـر  . هـا نفـر در ايـن كـشور الهـام بخـشيده              قرن به ميليون  
  .     كنم فرصت براي انجام اينكار وجود دارد مي
  

دارد، ولـي روشـن     اين امـر بـه آمـوزش بـسيار زيـادي نيـاز              
ــر ا    ــومتي  ديگ ــاي حك ــه بنياده ــردم ب ــه م ــاد اســت ك عتق

ــد ــزنس. ندارن ــلاً  بي ــه اص ــك، ك ــهوي ــه   روزنام ــارگري ب اي ك
ــاري در ســا  حــساب نمــي ــد، يــك بررســي آم ل گذشــته آي

 بـه   انـد كـه جـداً       انجام داده، و مردم صـريحاً مـشخص كـرده         
ــركت ــت    شـ ــر سياسـ ــان بـ ــأثير آنـ ــصوصي و تـ ــاي خـ هـ

شـك و ترديـد نـشاندهندة حجـم بـالاي           ايـن   . 1اعتمادنـد   بي
ازخودبيگـــانگي موجـــود اســـت، و در نتيجـــه نـــشاندهندة 

  . هاي نوين به مردم هاي موجود براي اراية ايده فرصت
  

                                                                          
 ولي اين امـر كـه وي عمـلاً        . ه نيستند ان ناشناخت  فارسي زب   براي خوانندة 

اي بـه     متفكري متمايل به جريان فكري سوسياليسم بود شايد مطلب تازه         
داستان زندگي جك لندن بيشتر شرح حـال يـك سرگـشتگي            . شمار آيد 

 سالگي مدرسه را براي هميشه ترك كرد،  در كشتي بـه             14او در   .  است
طلا به كاليفرنيا شتافت، براي مطالعة      كار ملواناني پرداخت، در جستجوي      

احوال كارگران به انگلستان رفت و در آفريقاي جنوبي به گـزارش جنـگ              
گـاه بـه    سابقة آثارش جك لنـدن هـيچ        با وجود فروش بي   . بوئرها پرداخت 

چنـدماه قبـل از مـرگ، بيمـار و الكليـك، بـا              .  مسائل مالي توجهي نكرد   
  )         مترجم. ( استعفاء دادز نينااميدي از حزب سوسياليست آمريكا

 قــدرت بــيش از انــدازة "، (Aron Bernstien ) آرون برنــشتاين  1
  .131): 2000 سپتامبر 11 ( 3698ويك  ، بيزنس"ها شركت
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گويـد كـه گويـا جنـگ شـاهراهي            بوش به نحوي سخن مـي     
است كه از طريـق آن مـردم ايـن مملكـت بـه آزادي دسـت                 

  .اند يافته و حقوق خود را گسترش داده
  

گــسترش . مــا را محــدود كــرده اســت گ هميــشه آزاديجنــ
ــت انجــام    ــاعملي كــه دول ــردم نتيجــة جنــگ و ي حقــوق م

بهتـرين  . داده باشد، نبـوده،  نتيجـة عمـل شـهروندان اسـت            
ــياه،   ــت س ــة مل ــون آن تاريخچ ــرده  آزم ــة ب داري و   تاريخچ

دولـت جنـبش ضـد      .  در ايـالات متحـد اسـت        جدائي نژادي، 
ت، اينكــار بــه دســت ســفيدها و داري را بــه راه نيانــدخ بــرده

ــدبرده  ــياهان ض ــت  س ــورت گرف ــه  . داري ص ــر علي ــت ب دول
ــژادي در ســالهاي  جــدائي ــه راه 1960 و 1950ن  درگيــري ب

دولــت . نيانــداخت، ايــن جنــبش مــردم جنــوب كــشور بــود 
 سـاعت،   12اين آزادي را به مردم عطـا نكـرد كـه بـه جـاي                

 ــ.  ســاعت در روز كــار كننــد8 ــد كــه ب ا ايــن كــارگران بودن
هــا، دســت بــه اعتــصاب زدنــد، و بــا  ســازماندهي در اتحاديــه
 دولــت  دولــت در مقابــل آنــان بــود؛. پلــيس رو در رو شــدند
  .ها و كارفرمايان بوده هميشه طرفدار شركت

  
ــه   ــسته ب ــارگر، آزادي ســياهان هميــشه واب ــروي ك آزادي ني

در نتيجـه،   . تلاش خـود مـردم بـر عليـه دولـت بـوده اسـت              
مـسلمأ بـراي حفـظ     ي بـه آن بنگـريم،     اگر با نگرشـي تـاريخ     

. تــوانيم بــه دولــت تكيــه داشــته باشــيم  هايمــان نمــي آزادي
  .يافتة خود تكيه كنيم هاي سازمان بايد بر تلاش
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درس ديگر اين است كـه هيچگـاه نبايـد بـه حقـوق قـانوني                
توانيـد بـا      هيچگـاه فكـر نكنيـد كـه مـي         .  خود تكيـه كنيـد    

ــانوني و    ــنامة ق ــك اساس ــه ي ــانون  انگــشت ب ــا اصــلي از ق ي
 ببينيــد، ايــن جــا چنــين "اساســي اشــاره كــرده و بگوئيــد، 

 چــرا كــه، ".خـواهم  گويــد و بنـابراين همــان را مـن مــي   مـي 
هر آنچه قـانون اساسـي بگويـد و هـر آنچـه يـك اساسـنامة                 
قانوني عنوان كنـد، در هـر شـرايطي،  آنكـس كـه قـدرت را                 
در دســت دارد مــشخص خواهــد كــرد كــه حقــوقي كــه بــر  

. گيـرد يـا نـه       غذ نوشته شده در عمل بـه شـما تعلـق مـي            كا
مـردم  . اين يك مسئلة بـسيار عـادي در ايـن مملكـت اسـت             

ــرده     ــارزه ك ــود مب ــوق خ ــت آوردن حق ــه دس ــراي ب ــد،  ب ان
ــه دســت آورده   ــذ ب ــود را روي كاغ ــوق خ ــپس  حق ــد و س ان

ــت  ــده  واقعي ــحنه ش ــروت وارد ص ــدرت و ث ــوق  ق ــد، و حق ان
شــما بــراي موجوديــت . دقــانوني ديگــر معنــاي زيــادي نــدار

  . دادن به آن بايد مبارزه كنيد
  

شـــما لـــذت بـــسياري از تكـــرار ســـئوالي كـــه ايگنـــاتزيو 
كـه     ـ سـئوالي  1 در رمـان خـود بـه نـام فونتانامـارا     1سـيلونه 

                                                 
1  (Ignazio Silone)ــسنده ــان   ،   نوي ــت و در مي ــائي اس اي ايتالي

 " و   "نارافونتاما"رمان  . چپگرايان اروپا از محبوبيت زيادي برخوردار است      
در سـالهاي   . آينـد    از جمله شاهكارهاي ادبي او به شمار مي        "نان و شراب  

هاي او در دوران فاشيسم در ايتاليا هياهوي بسياري  اخير در مورد فعاليت   
در واقع در برخي از اسناد دولت موسوليني از وي به عنوان            .  به راه افتاده  

 )مترجم(.  نام برده شده است"مورد اعتماد"يك گزارشگر 
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 ـ     اينــك بــسياري در حــال مطــرح كــردن آن هــستند     
          2"حال چه بايد كرد؟"بريد؛ مي
  

ــان ، ايــن ســئوا3"چــه بايــد كــرد"بلــي،  ــود كــه دهقان لي ب
.  پرســيدند شورشــي ايتاليــائي در رمــان ســيلونه از خــود مــي

تـوان انجـام داد    كنم كـاري كـه در حـال حاضـر مـي      فكر مي 
بگيـــر و حمايـــت از  ايجـــاد ارتبـــاط بـــا طبقـــات حقـــوق

اي   در هـر دوره   . بگيران اسـت، هـر جـا كـه لازم باشـد             حقوق
ــلاش   ــر ت ــت در گي ــشور، مل ــر ك ــارگري و  در سراس ــاي ك ه

ــه  ــه در روزنام ــصاباتي اســت ك ــزار اعت ــا گ . شــوند ش نمــيه
 يـا  "هـا مـسائل پرسـتاران اسـت     ايـن "كننـد،   مردم فكر مـي  

كـنم    ولـي مـن فكـر مـي       .  "ها مشكلات معلمان اسـت       اين "
ــهروندي    ــدردي ش ــدة هم ــدردي و اي ــدة هم ــعة اي ــه توس ك
ــه     ــر گون ــن ه ــدة م ــه عقي ــسيار مهــم اســت، در نتيجــه ب ب

ــصاد  ــدالت اقت ــشي در راه ع ــي جنب ــه م ــنش   ي ك ــد بي توان
تــري بــه دنبــال آورد و تمــامي شــهروندان را در      وســيع

و سـرانجام نيـاز داريـم كـه ايـن           . ساز اسـت    برگيرد سرنوشت 
                                                                          

1 Fontanamara)( ايــن رمــان داســتان انقلابــي روســتائي در دوران  ،
گرا از اين رمان به عنـوان يـك           در محافل چپ  .  فاشيسم موسوليني است  

  )مترجم. (شود  الهام نام برده مي"منبع"
 Gwenda)( ، ترجمة  گوندا ديويـد  " فونتانامارا " ايگناتزيو سيلونه ،  2

Davidــر ــدن( ،  )(Eric Mosbacher   و اريـــك موسباشـ رد : لنـ
  .  177  ،) 1994 وودز،

3  (Che Fare?)در كليـة زبـان   . اي است كوتاه به زبان ايتاليـائي   جمله
در . توان يافت   هاي جهان اين جملة معروف را با تمامي بار انقلابي آن مي           

حـال نويـسان ايـن جملـه را  بـه        برخي شرح(?Que Faire)! فرانسه 
 )  مترجم. (دهند ت ميشخص لنين نسب
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ــر عليــة طبقــة حقــوق  بگيــر در يــك  حــوادث را، حمــلات ب
ــس  ــه، پـ ــدماليات   روي  منطقـ ــاهش در صـ ــصادي، كـ اقتـ

هــاي اجتمــاعي، و آتــش  هــا، محــدود كــردن آزادي شــركت
افروزنــد، بــه  كــه بــه نــام مــا و بــا پــول مــا مــيهــائي  جنــگ

  . يكديگر مرتبط كنيم
  

ــود دارد    ــام وج ــراي انج ــا ب ــي كاره ــم  . خيل ــا معل ــة م هم
ــخن ــستيم و سـ ــو هـ ــم،  .  گـ ــاتي داريـ ــا ارتباطـ ــة مـ همـ

تـوانيم    همسايگاني داريم، در محلـي بـه كـار مـشغوليم، مـي            
. آئـي تـشكيل دهـيم       هـم   به سـردبيران نامـه بنويـسيم، گـرد        

هـا، نافرمـاني اجتمـاعي         بـا اعتـصابات و بـا تحـريم         توانيم  مي
تــوانيم همــة آنچــه در تــاريخ آمريكــا بــه  مــي. را آغــاز كنــيم

عمل آمـده، آن زمـان كـه جنبـشي ملـي سـازماندهي شـده                
گـوئي،     نه، تو بـه جـاي مـا سـخن نمـي            ": تا به دولت بگويد   

دهـي، تـو اينكـار را         ايـن اعمـال را انجـام نمـي        » براي ما «تو  
،  انجـام    "بـه انجـام برسـاني     » بـه نـام مـا     «اهي  خـو   فقط مي 

  . دهيم
  

همـان  .  درصـد بـالغ مـي شـود        90محبوبيت بوش اينك بـه      
در پايــان جنــگ خلــيج فــارس از آن ) پــدر(حــد كــه بــوش

برخوردار بود، ولـي محبوبيـت او بـه سـرعت سـقوط كـرد و                
   . از كلينتون شكست خورد1991در انتخابات 

  
ــگ  ــه جن ــن هم ــس از ج  در اي ــه پ ــا ك ــاني  ه ــگ دوم جه ن

هـائي ايـن چنينـي در افكـار عمـومي را              داشتيم، جابه جـائي   
مـسلمأ در جنـگ ويتنـام يـك جـزر و        . ايـم   بارها شاهد بـوده   
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در مــورد . مــد مطلــق در تغييــر افكــار عمــومي پــيش آمــد 
هــائي كــه بــه دنبــال آمدنــد ـ خــصوصأ در گرانــادا،     جنــگ

ــارس  ــيج ف ــا و خل ــي   پانام ــخ آن ــ پاس ــيس "ـ ــت از رئ حماي
ــو ــود و "رجمه ــامي " ب ــاي نظ ــت نيروه ــن  . "حماي ــي اي ول

پاســخ زمــاني كــه هيجانــات اوليــة جنــگ از فــروكش كــرد،  
و بــه محــض آنكــه ملــت چــشمانش را بــر حقــايق گــشود و 
اين را درك كرد كـه واقعـأ هـيچ چيـزي، بـه غيـر از كـشته                   

  . شدن مردمان بيگناه، حاصل نشده است، تغيير كرد
  

 بــر 1989امــا در ســال حمايــت اوليــه هنگــام حملــه بــه پان
 1گـا   اي گنگ مبنـي بـر اينكـه بـه دنبـال مانوئـل نوريـه                 پايه

ــسئول     ــأ م ــه او فرض ــرا ك ــود،  چ ــده ب ــتوار ش ــستيم، اس ه
ــود  ــواد مخــدر ب ــشكل در  . تجــارت م ــر م ــه جــاي آنكــه ب ب

ــر متمركــز    ــر يــك نف ــدا كننــد ب ابعــادي وســيع تمركــز پي
تـر شـود      شوند،  به اين دليل كه هـر چـه مـشكل وسـيع               مي
كنـد غيـر قابـل        هـائي كـه ايـن حكومـت اتخـاذ مـي             شيوهبا  

تـر خواهـد شـد، در صـورتي كـه ايـن اميـد وجـود دارد                    حل
صـد  . گـا عملـي گـردد       كه هدف محدود يعنـي يـافتن نوريـه        

ــاملات    ــد، و مع ــدان انداختن ــه زن ــد، ب ــدا كردن ــه او را پي البت
          .              مواد مخدر ادامه يافت ـ و، در واقع افزايش نيز يافت

  
ــا چــه  كــنم  ـ ولــي نمــي   در نتيجــه مــن فكــر مــي دانــم ب

 درصـد  90سرعتي صـورت خواهـد پـذيرفت ـ كـه حمايـت       
ــاط جمعــي و از ســوي    ــه در وســايل ارتب ــوش ك ــردم از ب م

                                                 
1  Manuel Noriega 
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. شــود، بــه نــوعي كــاهش يابــد دولــت بــا هيــاهو اعــلام مــي
زماني كه مـردم بـه اطـراف خـود نظـر بياندازنـد و بپرسـند،                 

، شــاهد فــروكش كــردن ايــن "ايــم؟ ده چــه بــه دســت آور"
هــاي پيــروزي  تأئيــدات ســاختگي قــدرت آمريكــا و اعلاميــه

  . خواهيم بود
  

كـنم كـه حكايـت سانـسور شـدة هـزاران تلفـات در                 فكر مي 
ــيد   ــد رس ــه ســطح خواه ــستان از عمــق ب ــوع . 1افغان ــن ن اي

ــه دســت مطبوعــات   ــا وجــود كنتــرل اطلاعــات ب حقــايق، ب
ــلا خ   ــر م ــأ ب ــت، نهايت ــده و دول ــدعم ــد ش ــالات . واهن در اي

متحــد ايــن اطلاعــات كوچــك و مــوجز وجــود دارنــد، ولــي 
 ولـي    هـاي مـردم برسـند؛       بـرد تـا بـه دسـت تـوده           زمان مـي  
كـنم بـه صـورتي اخلاقـي نـوعي ارزيـابي دوبـاره از                 فكر مـي  

مـردم ايـن حقيقـت را كـه         .  صـورت پـذيرد    "اصل تناسـب  "
به اهدافمان دسـت نيـافتيم ـ حتـي اهـداف بـسيار محـدود        

عـام در افغانـستان    كـه دولـت تعيـين كـرده ـ و باعـث قتـل       
ــده ــز ش ــرد   ني ــد ك ــنگين خواهن ــبك و س ــم را س ــي . اي وقت

كــنم كــه  ارزيــابي مجــدد اخلاقــي بــه عمــل آيــد، فكــر مــي
ــتون    ــدريجي س ــيدگي ت ــاهد پوس ــت    ش ــامي دول ــاي ح ه

  . باشيم
  

                                                 
 قربانيـان بيگنـاه در هيـاهوي    "،  (Seumas Milne) سوماس ميلن  1

 غيرنظامي را 3767ها بمباران ايالات متحد حداقل  به زبان تخمين: جنگ
 "؛  هرالـد،     16،  2001 دسامبر   20،  )لندن( ، گاردين "عام كرده است    قتل

    .  "پروندة قربانيان غيرنظامي
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اقتصادي كنـوني بـه عقيـدة شـما چـه تـأثيري بـر                 روي    پس
      شت؟محبوبيت بوش خواهد گذا

  
ــس ــأثيري     روي پ ــز ت ــر ني ــال حاض ــوني در ح ــصادي كن اقت

ــردم داشــته   ــسياري از م ــداد ب ــر تع ــستقيم ب ــن .  م ــي اي ول
حقيقت زير بـار توجهـات عظيمـي كـه معطـوف بـه جنـگ                

هـر قـدر كـه تعـداد تيترهـاي خبـري در             . شده مدفون است  
ــس   ــأثيرات پ ــد، ت ــروكش كن ــگ ف ــورد جن ــصادي  روي م اقت

 امـر تـأثير مهمـي در افـزايش          تـر خواهـد شـد، و ايـن          واضح
نارضايتي رو به رشـد مـردم از دولـت بـوش خواهـد داشـت،                
و شــايد حتــي نارضــايتي از حــزب دمكــرات، كــه خاضــعانه  

انگيـز در تمـامي ايـن جريانـات           بـر   نقشي ايـن چنـين تـرحم      
  . بر عهده گرفته

  
 كـه هـزاران نفـر       1اخيرأ ورشكـستگي شـركت عظـيم انـرون        

ــرد و آنـ ـ  ــار ك ــار بيك ــش   را از ك ــه پوش ــدون هرگون ان را ب
انــداز بازنشــستگي رهــا كــرد، و  پــس درمــاني، و يــا صــندوق

ــسياري از ســهامداران طبقــة متوســط را از   پــس ــدازهاي ب ان
.  بين بـرد، نـشان از نظـامي دارد كـه از كنتـرل خـارج شـده                 

نظــامي كــه منفعــت يــك شــركت را وراي هــر نــوع ارزشــي 
ناكــامي دهــد، در مقطعــي، محكــوم بــه شكــست و   قـرار مــي 

هــائي وســيع در آمريكــا  دانــم چــه زمــاني تــوده نمــي. اســت
اين امـر را بـه روشـني دريافـت كننـد،  ولـي محتـوم اسـت                   

  .        كه اين امر واقعيت پذيرد

                                                 
1  Enron 
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در ايــن دوران كــه هــر اميــدي بــوي نااميــدي گرفتــه،  مــن 

كنم كـه ايـن اميـد بـر پايـة اعتقـادي               و تصور مي  .  اميدوارم
شــد كــه مــردم آمريكــا حقيقتــأ از اساســي شــكل گرفتــه با

ــد و آن    ــرام برخوردارن ــل احت ــي قاب ــوعي حــساسيت اخلاق ن
ــش  ــه پوش ــان ك ــن     زم ــود، اي ــته ش ــاتي برداش ــاي تبليغ ه

كـنم    مـن فكـر مـي     . تواند به منـصة ظهـور برسـد         خصلت مي 
ــابي مجــدد وجــود خواهــد داشــت، و ســخن    كــه يــك ارزي

نامنـد تـا حـدود        كساني كه جنگ را عملـي غيراخلاقـي مـي         
  .  يادي توجيه خواهد شدز

              



  
  
  
  

  
  پيوست الف 

  برگزيده از پروتكل ژنو
  
 ژنو، و در ارتباط 1949 اوت 12پروتكل الحاقي به اعلامية "

المللي  ي در سطح بينهاي نظام با حمايت از قربانيان درگيري
برگرفته از فصل دوم، . 1977 ژوئن 8، ")1پروتكل (
 حمايت از "، 51،  اصل "غيرنظاميان و مردم غير نظامي"

  : "ظامينمردم غير
بايد از حمايتي  ـ مردم غيرنظامي و افراد غيرنظامي مي1

جانبه در برابر خطرات ناشي از عمليات نظامي برخوردار  همه
براي تحقق اين حمايت، قوانين زير، كه به ديگر .  باشند

الملل قابل الحاق هستند،  مقررات قابل اجراء در حقوق بين
  .  ددر تمام شرايط بايد مد نظر قرار گيرن

  
نفسه، همچنان كه افراد غيرنظامي،  ـ مردم غيرنظامي في2

اعمال خشونت و يا تهديد .  بايد هدف حمله قرار گيرند نمي
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به اعمال خشونت كه هدف اصلي آن ايجاد و گسترش 
  . وحشت در ميان مردم غيرنظامي باشد،  اكيداً ممنوع است

  
دار باشند، بايد از حمايت موارد فوق برخور ـ غيرنظاميان مي3

ها شركت  مگر آنكه و تا آن زمان كه مستقيماً در درگيري
  . داشته باشند

  
عمليات كوركورانه از . ـ حملات كوكورانه اكيداً ممنوع است4

  :اين دست
  

 آنها كه يك هدف نظامي مشخص را مستقيم  ) الف
  دهند؛   مورد حمله قرار نمي

ه آنها كه از شيوه و يا ابزاري رزمي استفاد) ب
تواند به هدف مشخص نظامي  كنند كه نمي مي

  اصابت كند؛  يا 
آنها كه از شيوه و يا ابزاري رزمي استفاده ) ج

تواند به وسيلة اين  كنند كه تأثيرات آن نمي مي
  و نتيجتأ، در هر كدام از اين  پروتكل توجيه شود؛

شرايط، از طبيعتي برخوردار هستند كه اهداف 
امي يا غيرنظاميان را بدون استثناء نظامي و غيرنظ

  . دهند مورد حمله قرار مي
  
 ـ انواع حملات نظامي مطرح شده در زير، در كنار ديگر 5

  :حملات،  كوركورانه ارزيابي خواهند شد
حمله به صورت بمباران به هر طريق و به هر )  الف

وسيله كه يك هدف مشخص نظامي و تعداد 
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مي را در محدودة مشخصي از اهداف جداگانه نظا
شهر، شهرك، ده يا ديگر مناطقي كه از تمركزي 
اين چنين از غيرنظاميان و اهداف غيرنظامي،  

    يا  برخوردار باشد؛
  
رود، در ارتباط با اهداف  اي كه انتظار مي حمله) ب

تعيين شده به  صريح و مستقيم نظامي و از پيش
صورتي افراطي مسبب،  تلفات جاني براي 

ان، مجروح كردن غيرنظاميان، خسارت غيرنظامي
اي از  وارد آوردن به اهداف غيرنظامي يا مجموعه

  .            تأثيرات قيد شده در بالا شود
  

  


